
A BIZOTTSÁG (EU) 2025/2055 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE

(2025. október 2.) 

az (EU) 2024/1351 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a menekültügy és a migráció kezelése 
tekintetében történő alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról és az 1560/2003/EK 

bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a menekültügy és a migráció kezeléséről, az (EU) 2021/1147 és az (EU) 2021/1060 rendelet módosításáról, 
valamint a 604/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2024. május 14-i (EU) 2024/1351 európai parlamenti 
és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 23. cikke (7) bekezdésére, 25. cikke (7) bekezdésére, 34. cikke (4) bekezdésére, 
39. cikke (3) bekezdésére, 40. cikke (4) és (8) bekezdésére, 41. cikke (5) bekezdésére, 46. cikke (1) és (4) bekezdésére, 
48. cikke (4) bekezdésére, 50. cikke (1) és (5) bekezdésére, 52. cikke (4) bekezdésére, 64. cikke (3) bekezdésére és 67. cikke 
(14) bekezdésére,

tekintettel a biometrikus adatok összehasonlítására szolgáló Eurodacnak az (EU) 2024/1351 és az (EU) 2024/1350 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, valamint a 2001/55/EK tanácsi irányelv hatékony alkalmazása és a jogellenesen tartózkodó 
harmadik országbeli állampolgárok és hontalan személyek azonosítása érdekében történő létrehozásáról, valamint a 
tagállamok bűnüldöző hatóságai és az Europol által az Eurodac-adatokkal való, bűnüldözési célú összehasonlítások 
kérelmezéséről, az (EU) 2018/1240 és az (EU) 2019/818 európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, továbbá 
a 603/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2024. május 14-i 
(EU) 2024/1358 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (2) és különösen annak 42. cikke (3) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2024/1351 rendelet hatékony alkalmazása érdekében egységes módszereket kell kidolgozni. Ezeket a 
módszereket egyértelműen meg kell határozni annak érdekében, hogy megkönnyítsék a tagállamok illetékes 
hatóságai közötti együttműködést és gyors információcserét az átvétel iránti megkeresésekre, a visszavételi 
értesítésekre, az áthelyezési célú információtovábbításra, az információkérésre, valamint az átadás céljából történő 
konzultációra és információcserére vonatkozó információk vagy dokumentumok elkészítése és benyújtása 
tekintetében. Az egységes módszereknek ezen eljárások valamennyi szakaszára ki kell terjedniük.

(2) Az (EU) 2024/1351 rendelet végrehajtásának megkönnyítése érdekében technikai kiigazításokra van szükség az 
alkalmazandó szabványok és az 1560/2003/EK bizottsági rendelettel (3) (DubliNet) létrehozott megbízható 
elektronikus kommunikációs csatornák használatára vonatkozó gyakorlati intézkedések alakulásának 
figyelembevétele érdekében.

(3) A DubliNet hatékony üzemeltetési igazgatásának lehetővé tétele érdekében a szabadságon, a biztonságon és a jog 
érvényesülésén alapuló térség nagyméretű IT-rendszereinek üzemeltetési igazgatását végző európai uniós 
ügynökségnek (eu-LISA) a tagállamok közötti információcseréhez használandó formanyomtatványok kidolgozása és 
frissítése során figyelembe kell vennie a legkorszerűbb technológiát.

Az Európai Unió 
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat 
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(1) HL L, 2024/1351, 2024.5.22., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj.
(2) HL L, 2024/1358, 2024.5.22., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1358/oj.
(3) A Bizottság 1560/2003/EK rendelete (2003. szeptember 2.) egy harmadik ország állampolgára által a tagállamok egyikében benyújtott 

menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős tagállam meghatározására vonatkozó szempontok és eljárási szabályok 
megállapításáról szóló 343/2003/EK tanácsi rendelet részletes alkalmazási szabályainak megállapításáról (HL L 222., 2003.9.5., 3. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1560/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj
http://data.europa.eu/eli/2024/1358/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2003/1560/oj?locale=hu


(4) A menekültügyi eljáráshoz való gyors hozzáférés és a nemzeti hatóságok közötti jó együttműködés biztosítása 
érdekében az átvételi eljárásokra vonatkozó valamennyi szükséges információ gyors cseréjére rövid határidőn belül 
kell sort keríteni, lehetővé téve a felelős tagállam gyors meghatározását, biztosítva ugyanakkor az egyes ügyek 
összetettségének és érzékenységének megfelelő figyelembevételét, különös tekintettel a kiskorúakra és az eltartott 
személyekre, valamint az érintett tagállamok lehetséges reakcióira.

(5) Annak érdekében, hogy a család egységét hatékonyan fenn lehessen tartani, és a családi ügyek kezelése gyors legyen, 
ideértve azt is, hogy azokat prioritásként kell kezelni, az átvétel iránti megkereséseket, a visszavételről szóló 
értesítéseket, a családtagokra vonatkozó, az áthelyezéssel és átadással kapcsolatos információkat ugyanazon 
szabványos formanyomtatványon kell benyújtani. Ez nem érintheti a tagállamok azon kötelezettségét, hogy 
megfelelően értékeljék az egyes egyedi eseteket, különösen a gyermek mindenek felett álló érdekének vagy az érintett 
családtag egyéni helyzetéhez kapcsolódó releváns körülményeknek a figyelembevételével.

(6) A menekültügyi eljáráshoz való gyors hozzáférésnek, az (EU) 2024/1351 rendeletben meghatározott eljárások 
hatékonyságának és a tagállamok illetékes hatóságai közötti jó együttműködésnek a biztosítása érdekében a 
visszavételi eljárásokra vonatkozó információcserének rövid határidőn belül kell megtörténnie, biztosítva 
ugyanakkor az egyes esetek és az érintett tagállamok lehetséges reakcióinak megfelelő figyelembevételét. Az egységes 
módszereknek lehetővé kell tenniük továbbá a 604/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (4) szerinti 
visszavétel iránti megkeresésekre vonatkozó eljárás és az (EU) 2024/1351 rendelettel létrehozott, a visszavételi 
értesítésekre vonatkozó új eljárás közötti zökkenőmentes átmenetet.

(7) Az (EU) 2024/1351 rendelet az áthelyezést a szolidaritási intézkedés egyik típusaként határozta meg. Ezért egységes 
módszereket kell megállapítani az áthelyezési célú információk és dokumentumok elkészítésére és benyújtására.

(8) Az áthelyezések gyors végrehajtásának biztosítása érdekében a vonatkozó információk és dokumentumok cseréjére 
rövid határidőn belül kell sort keríteni, biztosítva ugyanakkor az egyes esetek megfelelő figyelembevételét.

(9) A tagállamok közötti együttműködés megkönnyítése és a kötelezettségeik (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkében 
előírt rövid határidőkön belüli teljesítésének támogatása érdekében az érintett tagállamoknak megfelelő és releváns 
információkat kell megosztaniuk az áthelyezés által érintett személyre vonatkozóan, a szükséges mértékre 
korlátozva, különösen az annak ellenőrzése céljából végzett ellenőrzések jellegére és hatókörére vonatkozóan, hogy 
az érintett személy nem jelent-e veszélyt a belső biztonságra. A belső biztonságot fenyegető veszélyek 
megelőzésének fontosságára tekintettel biztosítani kell a továbbított információk gyors frissítését, ha új tények és 
körülmények vagy információk válnak elérhetővé egy későbbi szakaszban, és azok a belső biztonságot fenyegető 
veszély értékelésére vonatkozóan bármilyen változásra utalhatnak.

(10) A pénzügyi hozzájárulások működésének biztosítása érdekében – figyelembe véve a tagállamoknak az 
(EU) 2024/1351 rendelet 66. cikke szerint kiszámított kötelező igazságos részesedését – módszereket kell 
megállapítani a pénzügyi hozzájárulások kiszámítására, beleértve az értéküket érintő releváns összegeket és 
levonásokat is, valamint az ezen összegek kiszámításához és a kedvezményezett tagállamok közötti elosztásához 
szükséges információk cseréjére.

HU HL L, 2025.11.12. 

2/99 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 604/2013/EU rendelete (2013. június 26.) egy harmadik országbeli állampolgár vagy egy hontalan 
személy által a tagállamok egyikében benyújtott nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálásáért felelős tagállam 
meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról (HL L 180., 2013.6.29., 31. o., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg/2013/604/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/604/oj?locale=hu
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/604/oj?locale=hu


(11) A menekültügyi eljáráshoz való gyors hozzáférés, az (EU) 2024/1351 rendeletben meghatározott eljárások 
hatékonyságának, valamint a tagállamok illetékes hatóságai közötti jó együttműködésnek a biztosítása érdekében a 
tagállamoknak tájékoztatniuk kell a többi tagállamot és az Európai Unió Menekültügyi Ügynökségét azokról a 
helyekről, ahol az átadásra sor kerülhet, valamint azokról a hatóságokról, amelyek előtt az érintett személyeknek 
érkezéskor meg kell jelenniük, beleértve azokat a helyszíneket is, ahová az átadást végre kell hajtani, valamint az 
átadások fogadására illetékes hatóságokat azokban az esetekben, amikor a befogadó tagállam inaktív marad. E 
helyszínek meghatározásakor kellően figyelembe kell venni az átadó tagállamok számára rendelkezésre álló földrajzi 
korlátokat és közlekedési módokat.

(12) Meg kell határozni a laissez-passer kialakítását annak érdekében, hogy megkönnyítsék az átadandó személyek 
azonosítását és belépését a felelős tagállamba érkezésükkor, különösen az olyan helyzetekben történő önkéntes 
átadások és felügyelt átadások esetében, amikor az átadandó személyt az érkezéskor a befogadó tagállam hatóságai 
nem fogadják a partra szállás helyén, illetve ha az érintett személy nem rendelkezik úti okmánnyal.

(13) A befogadó tagállam által átadandó személy érkezésének előkészítéséhez szükséges információ és idő attól függ, hogy 
az átadás önkéntes alapon, felügyelt távozással vagy kísérettel történik-e. Figyelembe véve az átadások három típusa 
közötti különbségeket, valamint a tagállamok közötti hatékony információcsere és az átadásra vonatkozó 
határozatok gyors végrehajtásának biztosítása érdekében meg kell határozni az átadások minden egyes típusára 
vonatkozó konzultáció és információcsere egységes módszereit, különös tekintettel a határidőkre, beleértve azokat a 
helyzeteket is, amikor egy tagállam inaktív marad.

(14) Az átadásra vonatkozó formanyomtatvány benyújtására megadott határidőknek elegendő időt kell biztosítaniuk a 
befogadó tagállam számára a különleges szükségletekkel rendelkező személyek, a kísérő nélküli kiskorúak és a 
kísérettel szállított, a belső biztonságra veszélyt jelentő személyek fogadására.

(15) Amennyiben a befogadó tagállam nem erősíti meg az átadási formanyomtatvány átvételét vagy adott esetben készen 
állását az átadás fogadására, vagy nem javasol alternatív helyszíneket vagy időpontokat az átadásra, az átadást azon a 
repülőtéren kell végrehajtani, ahol az átadásokat végrehajtják azokban az esetekben, amikor a befogadó tagállam 
inaktív marad. Az átadó tagállam számára lehetővé kell tenni, hogy olyan esetekben is választhassa ezt a repülőteret, 
amikor a befogadó tagállam által javasolt alternatívák objektíve nem megfelelőek.

(16) Az (EU) 2024/1351 rendeletben említett, az Európai Unió Menekültügyi Ügynöksége által készített közös tájékoztató 
anyagnak tartalmaznia kell az (EU) 2024/1358 rendelet alkalmazására vonatkozó információkat.

(17) E rendeletnek megfelelően tükröznie kell az (EU) 2024/1351 rendeletben meghatározott eljárások és az 
(EU) 2024/1358 rendelet alkalmazása közötti kölcsönhatást.

(18) Az (EU) 2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendeletet (5) kell alkalmazni az e rendelet alapján végzett 
adatkezelésre.

(19) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai Unió működéséről szóló szerződéshez csatolt, az Egyesült 
Királyságnak és Írországnak a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség tekintetében 
fennálló helyzetéről szóló 21. jegyzőkönyv 4. cikkével összhangban Írország a 2024. május 14-én kelt levelében 
értesítést nyújtott be azon szándékáról, hogy elfogadja és magára nézve kötelezőnek tekinti az (EU) 2024/1351 
rendeletet. Az (EU) 2024/2088 bizottsági határozat (6) megerősítette ezt a részvételt. Ezért Írország részt vesz ennek 
a rendeletnek az elfogadásában.

HL L, 2025.11.12. HU 
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(5) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése 
tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(általános adatvédelmi rendelet) (HL L 119., 2016.5.4., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

(6) A Bizottság (EU) 2024/2088 határozata (2024. július 31.) Írországnak a menekültügy és a migráció kezeléséről, valamint az 
(EU) 2021/1147 és az (EU) 2021/1060 rendelet módosításáról szóló (EU) 2024/1351 európai parlamenti és tanácsi rendeletben való 
részvételének megerősítéséről (HL L, 2024/2088, 2024.8.2., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/2088/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj?locale=hu
http://data.europa.eu/eli/2024/2088/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/2088/oj


(20) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai Unió működéséről szóló szerződéshez csatolt, Dánia 
helyzetéről szóló 22. jegyzőkönyv 1. és 2. cikke értelmében Dánia nem vesz részt ennek a rendeletnek az 
elfogadásában, az rá nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. Mivel e rendelet I., II., III., V. és VII. fejezete az 
Európai Közösség és a Dán Királyság közötti, a Dániában vagy az Európai Unió egy másik tagállamában benyújtott 
menedékjog iránti kérelem elbírálásáért felelős állam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok 
megállapításáról, valamint a Dublini Egyezmény hatékony alkalmazása érdekében az ujjlenyomatok összehason
lítására irányuló „Eurodac” létrehozásáról szóló megállapodás 4. cikkében hivatkozott végrehajtási intézkedéseknek 
minősül, Dániának értesítenie kell a Bizottságot arról a döntéséről, hogy végrehajtja-e a végrehajtási intézkedések 
tartalmát. Az értesítést a végrehajtási intézkedések kézhezvételekor vagy azt követően 30 napon belül kell megtenni.

(21) Izland és Norvégia tekintetében e rendelet I., II., III., V. és VII. fejezete új intézkedéseknek minősül az Európai 
Közösség, valamint az Izlandi Köztársaság és a Norvég Királyság közötti, a tagállamok egyikében, illetve Izlandon 
vagy Norvégiában benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálására illetékes állam meghatározására vonatkozó 
kritériumokról és mechanizmusokról szóló megállapodás mellékletének hatálya alá tartozó területen.

(22) Svájc tekintetében e rendelet I., II., III., V. és VII. fejezete az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, a 
tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam meghatározására 
vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról szóló megállapodás 1. cikkének rendelkezéseit módosító, 
illetve azokra épülő intézkedésnek minősül.

(23) Liechtenstein tekintetében e rendelet I., II., III., V. és VII. része az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség közötti, 
a tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam meghatározására 
vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról szóló megállapodás 1. cikkének rendelkezéseit módosító, 
illetve azokra épülő intézkedésnek minősül, amely megállapodásra az Európai Közösség, a Svájci Államszövetség és 
a Liechtensteini Hercegség közötti, a Liechtensteini Hercegségnek az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség 
közötti, a tagállamban vagy Svájcban benyújtott menedékjog iránti kérelem megvizsgálásáért felelős állam 
meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról szóló megállapodáshoz való 
csatlakozásáról szóló jegyzőkönyv 3. cikke hivatkozik.

(24) Az (EU) 2024/1351 rendelet értelmében az 1560/2003/EK rendelet mindaddig hatályban marad, amíg azt az 
(EU) 2024/1351 rendelet alapján elfogadott végrehajtási jogi aktusok nem módosítják. A jogbiztonság érdekében 
az 1560/2003/EK rendeletet hatályon kívül kell helyezni.

(25) Az európai adatvédelmi biztossal az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendelet (7) 42. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban konzultációra került sor, és a biztos 2025. szeptember 2-án véleményt nyilvánított.

(26) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak az (EU) 2024/1351 rendelet 77. cikke alapján létrehozott 
menekültügyi és migrációkezelési szabályozási bizottság véleményével,

HU HL L, 2025.11.12. 
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(7) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1725 rendelete (2018. október 23.) a természetes személyeknek a személyes adatok 
uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 2018.11.21., 
39. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

I. FEJEZET

AZ (EU) 2024/1351 RENDELET ALKALMAZÁSÁBAN TÖRTÉNŐ INFORMÁCIÓTOVÁBBÍTÁS ÁLTALÁNOS ELVEI

1. cikk

DubliNet

(1) Az (EU) 2024/1351 rendelet 52. cikkének (4) bekezdésében említett megbízható elektronikus kommunikációs 
csatornákra DubliNet néven kell hivatkozni.

(2) A központi kommunikációs infrastruktúra a közigazgatási rendszerek közötti transzeurópai telematikai 
szolgáltatások („TESTA”) már meglévő hálózatát használja.

(3) A 3. cikk (1) bekezdésében említett összes közlés kézbesítéséről azok küldői automatikusan a rendszer által 
kibocsátott elektronikus visszaigazolást kapnak. Ez a visszaigazolás a továbbítás bizonyítéka, valamint a közlés 
kézhezvétele dátumának és idejének a bizonyítéka.

(4) Az (EU) 2024/1351 rendeletben az 1560/2003/EK rendelet 18. cikke alapján létrehozott elektronikus 
kommunikációs hálózatra való hivatkozásokat a DubliNetre való hivatkozásként kell értelmezni.

2. cikk

Országos hozzáférési pontok és a Menekültügyi Ügynökség hozzáférési pontja

(1) Minden tagállam rendelkezik egy kijelölt országos hozzáférési ponttal.

(2) Az Európai Unió Menekültügyi Ügynöksége (a továbbiakban: a Menekültügyi Ügynökség) egyetlen kijelölt 
hozzáférési ponttal rendelkezik.

(3) Az országos hozzáférési pontok és a Menekültügyi Ügynökség hozzáférési pontja felelősek a beérkező adatok 
kezeléséért és a kimenő adatok továbbításáért.

(4) Az országos hozzáférési pontoktól vagy a Menekültügyi Ügynökség hozzáférési pontjától származó kérelmeket, 
válaszokat vagy levelezést hitelesnek kell tekinteni.

3. cikk

A DubliNet használatára vonatkozó kötelezettség

(1) Az (EU) 2024/1358 rendelettel összhangban felvett valamennyi egységes formanyomtatványt, biometrikus adatot és 
az (EU) 2024/1351 rendelet alkalmazásával kapcsolatos egyéb írásbeli levelezést a DubliNeten keresztül kell elküldeni.

(2) Az (1) bekezdéstől eltérően a tagállam átadások lebonyolításáért felelős szervezeti egysége és a megkeresett tagállam 
illetékes szervezeti egységei közötti levelezés, amely az átadásokra vonatkozó gyakorlati intézkedésekre, az érkezés idejére 
és helyére vonatkozik, szükség esetén más módon is lefolytatható, különösen akkor, ha a menedékkérő kíséret alatt áll.

HL L, 2025.11.12. HU 
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4. cikk

A kommunikáció nyelve

A kapcsolattartás nyelvét vagy nyelveit az érintett tagállamok megállapodás útján választják ki.

5. cikk

Hivatkozási szám

(1) A DubliNeten keresztül küldött minden továbbítás hivatkozási számmal rendelkezik, ami lehetővé teszi, hogy 
egyértelműen azonosítható legyen az eset, amelyre vonatkozik, illetve a továbbító tagállam. Ennek a számnak lehetővé kell 
tennie a következő továbbítási formák meghatározását is:

a) átvétel iránti megkeresés (01. típus);

b) visszavételi értesítés (02. típus);

c) az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (1) bekezdésének a) pontjában említett információkérés (03. típus);

d) az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (1) bekezdésének b) pontjában említett információkérés (04. típus);

e) az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (1) bekezdésének c) pontjában említett információkérés (05. típus);

f) az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (1) bekezdésének d) pontjában említett információkérés (06. típus);

g) információkérés a kérelmező eltartott gyermekéről, testvéréről vagy szülőjéről (07. típus);

h) a kísérő nélküli kiskorú családjára, testvérére vagy hozzátartozójára vonatkozó információcsere (08. típus);

i) az átadást megelőző információtovábbítás (09. típus);

j) egységes egészségügyi bizonyítvány továbbítása (10. típus);

k) egységes áthelyezési formanyomtatvány továbbítása (11. típus);

l) az (EU) 2024/1351 rendelet 63. cikkének (6) bekezdésében említett, felelősséggel kapcsolatos kiegyensúlyozó 
intézkedésre vonatkozó információk továbbítása (12. típus).

(2) Az (1) bekezdésben említett továbbítások bármely típusát egy „P” betű követi, amely jelzi az elsőbbséget, ha az ügy 
kiskorúakat érint, vagy ha a kérelmet az (EU) 2024/1351 rendelet 25–28. és 34. cikke alapján nyújtják be.

(3) A hivatkozási szám az Eurodac rendszerben használatos, a küldő tagállamot azonosító betűkkel kezdődik. Ezt az 
azonosítást a továbbítás típusát jelölő szám követi az (1) bekezdésben meghatározott osztályozásnak megfelelően, és adott 
esetben a (2) bekezdés szerinti elsőbbség feltüntetése, valamint a küldő tagállam által használt nemzeti ügyhivatkozási 
szám.

(4) A 26. cikk (2) bekezdésében említett, a VI. mellékletben meghatározott formanyomtatvány továbbításakor a 
hivatkozási szám a küldő tagállam Eurodacban történő azonosításához használt betűkkel kezdődik, amelyeket az (1) 
bekezdésben említett adattovábbítás típusa (09. típus), a „G” betű, az átadásra javasolt személyek száma és az 
adattovábbítás tervezett időpontja követ (nap/hónap/év formátumban).

(5) A Menekültügyi Ügynökség által küldött valamennyi adattovábbítás az „EUAA” jelzéssel kezdődik.

HU HL L, 2025.11.12. 
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6. cikk

Folyamatos működés

(1) A tagállamok az országos hozzáférési pontjaik, a Menekültügyi Ügynökség pedig a hozzáférési pontja tekintetében 
biztosítja, hogy azok műszaki szempontból a hét minden napján, a nap huszonnégy órájában, megszakítás nélkül 
működjenek.

(2) Amennyiben egy országos hozzáférési pont vagy a Menekültügyi Ügynökség hozzáférési pontjának működése hét 
munkaóránál hosszabb ideig megszakad, a tagállam vagy a Menekültügyi Ügynökség értesíti az (EU) 2024/1351 
rendelet 52. cikkének (1) bekezdése szerint kijelölt illetékes hatóságokat és a Bizottságot, valamint biztosítja, hogy a 
megszokott működés a lehető leghamarabb helyreálljon.

(3) Amennyiben egy országos hozzáférési pont olyan országos hozzáférési pontnak küld adatot, amelynek működése 
megszakadt, a központi kommunikációs infrastruktúra szintjén vezetett továbbítási napló bizonyítja a továbbítás dátumát 
és idejét. Az (EU) 2024/1351 rendelet 39., 40. és 41. cikkében az átvétel iránti megkeresés, a visszavételi értesítés, a 
megkeresésre adott válasz vagy a visszavételi értesítés visszaigazolása tekintetében meghatározott határidők nem 
függeszthetők fel az érintett országos hozzáférési pont működése megszakításának időtartamára.

II. FEJEZET

ÁTVÉTEL IRÁNTI MEGKERESÉSEK

7. cikk

Az átvétel iránti megkeresések elkészítése és benyújtása

(1) Az átvétel iránti megkereséseket a II. mellékletben szereplő mintának megfelelő formanyomtatványon kell benyújtani.

Az (EU) 2024/1351 rendelet 84. cikkének (2) bekezdésében említett esetekben az átvétel iránti megkeresést a 
XII. mellékletben szereplő mintának megfelelő formanyomtatványon kell benyújtani.

A kérelemnek teljes körű és részletes indokolást kell tartalmaznia az ügy valamennyi körülménye alapján, és tartalmaznia 
kell a következőket:

a) minden olyan közvetlen és közvetett bizonyíték másolata, amely igazolja, hogy a megkeresett tagállam felelős a 
nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálásáért, ehhez adott esetben magyarázat kapcsolódhat a beszerzés 
körülményeire és arra a bizonyító erőre vonatkozóan, amelyet a megkereső tagállam a közvetett bizonyítékoknak 
tulajdonít, az (EU) 2024/1351 rendelet 40. cikkének (4) bekezdésében említett és e rendelet I. mellékletében szereplő 
közvetlen vagy közvetett bizonyítékok listájára való hivatkozással;

b) szükség esetén a kérelmező írásos nyilatkozatának vagy beadványának másolata, valamint a kérelem indokolása 
szempontjából releváns minden egyéb dokumentum vagy információ, például az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett sablon másolata, valamint az (EU) 2024/1358 rendelettel 
összhangban készített fényképek és biometrikus adatok.

Ha az ugyanazon család tagjaira vonatkozó átvételi megkereséseket egyidejűleg nyújtják be, azokat ugyanazon formanyom
tatványon kell benyújtani.

(2) Amennyiben a megkeresés az Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban 
továbbított találaton alapul, azt követően, hogy a kérelmező biometrikus adatait összehasonlították az említett 
rendelet 13. cikkével összhangban korábban felvett és adott esetben az említett rendelet 38. cikkének (4) bekezdésével 
összhangban ellenőrzött biometrikus adatokkal, a megkeresésnek tartalmaznia kell a találatot, valamint a találattal együtt 
továbbított összes adatot, a biometrikus adatok kivételével.
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(3) Amennyiben a megkeresés olyan találaton alapul, amelyet a vízuminformációs rendszer („VIS”) a 767/2008/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet (8) 21. vagy 22j. cikkével összhangban továbbított azt követően, hogy a nemzetközi 
védelmet kérelmező ujjlenyomatait összehasonlították a korábban felvett ujjlenyomatokra vonatkozó adatokkal, és azt az 
említett rendelet 9. cikkével összhangban elküldték a VIS-nek, majd az említett rendelet 21. cikkével összhangban 
ellenőrizték, úgy a megkeresésnek tartalmaznia kell a VIS által szolgáltatott adatokat is.

(4) Amennyiben a kérelem az (EU) 2024/1351 rendelet 25–28. vagy 34. cikkén alapul, nincs szükség hivatalos 
bizonyítékra, például eredeti igazoló dokumentumra és DNS-vizsgálatra, ha a közvetett bizonyíték koherens, ellenőrizhető 
és kellően részletes a felelősség megállapításához.

8. cikk

Átvétel iránti megkeresés elfogadása

Az átvétel iránti megkeresés elfogadását ugyanazon formanyomtatványon kell benyújtani, mint amelyet a megkeresés 
benyújtásához használtak. Amennyiben a megkeresett tagállam vállalja a felelősséget, a válasznak tartalmaznia kell többek 
között az (EU) 2024/1351 rendelet alkalmazandó rendelkezését meghatározó információkat, valamint az átadásra 
vonatkozó gyakorlati részleteket és releváns információkat.

9. cikk

Átvétel iránti megkeresés elutasítása

(1) Amennyiben a megkeresett tagállam úgy ítéli meg, hogy a benyújtott bizonyíték nem alapozza meg a felelősségét, az 
elutasítást az erre a célra kijelölt szakasz felhasználásával, a megkeresés benyújtásához használt formanyomtatványon kell 
megadni. A megkeresett tagállam az (EU) 2024/1351 rendelet 40. cikkének (8) bekezdésével összhangban megindokolja 
az elutasítást, valamint – amennyiben rendelkezésre állnak – bemutatja a megalapozott indokokat alátámasztó releváns és 
közvetett bizonyítékokat.

(2) Amennyiben a megkereső tagállam úgy véli, hogy az elutasítás tévedésen alapul, vagy ha kiegészítő bizonyítékkal 
rendelkezik, amelyek benyújtásra alkalmasak, kérheti megkeresésének ismételt vizsgálatát. Ezzel a lehetőséggel az elutasítás 
kézhezvételétől számított három héten belül élhet. A megkeresett tagállam törekszik arra, hogy két héten belül választ 
adjon. A kéthetes határidő lejárta véget vet a felülvizsgálati eljárásnak, függetlenül attól, hogy a megkeresett tagállam az 
említett határidőn belül válaszolt-e vagy sem.

Amennyiben az értesített tagállam nem reagál az első albekezdésben meghatározott határidőn belül, az nem jelenti a 
kérelem visszaigazolását.

Az első albekezdés nem hosszabbítja meg az (EU) 2024/1351 rendelet 40. cikkének (1) és (7) bekezdésében meghatározott 
határidőket.

10. cikk

Eltartott személyek

(1) Amennyiben a kérelmező más tagállam területén tartózkodik, mint ahol az a gyermek, testvér vagy szülő, akinek a 
segítségnyújtásától függ a kérelmező, vagy aki a kérelmező segítségnyújtásától függ, a VII. mellékletben meghatározott 
formanyomtatványt kell használni a két tagállam közötti konzultációkhoz és az alábbiakkal kapcsolatos információké
résekhez:

a) a kérelmező, valamint a gyermek, testvér vagy szülő között lévő családi kapcsolat;

b) a kérelmező, valamint a gyermek, testvér vagy szülő közötti eltartotti viszony;
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(8) Az Európai Parlament és a Tanács 767/2008/EK rendelete (2008. július 9.) a vízuminformációs rendszerről (VIS) és a rövid távú 
tartózkodásra jogosító vízumokra vonatkozó adatok tagállamok közötti cseréjéről (VIS-rendelet) (HL L 218., 2008.8.13., 60. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/767/oj).
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c) az érintett személy arra való képessége, hogy gondoskodjon az eltartott személyről;

d) szükség esetén az utazásra való, jelentős ideig tartó képtelenség.

A formanyomtatványnak tartalmaznia kell az eltartottságot alátámasztó, rendelkezésre álló igazoló dokumentumok 
másolatát, különösen az orvosi igazolásokat és az érintett személyek által szolgáltatott releváns információkat, valamint a 
kérelmező vagy a gyermek, testvér vagy szülő arra vonatkozó írásbeli megerősítését, hogy az eltartott személyről 
gondoskodni kíván.

(2) A megkeresett tagállam törekszik arra, hogy az információkérés beérkezésétől számított két héten belül választ adjon. 
Amennyiben meggyőző bizonyítékok utalnak arra, hogy a további vizsgálatok pontosabb információkhoz vezetnének, a 
megkeresett tagállam tájékoztatja a megkereső tagállamot, hogy két további hétre van szükség.

(3) Az e cikk (1) bekezdése szerinti információkérést az (EU) 2024/1351 rendelet 39. cikkének (1) bekezdésében 
és 40. cikkének (1) bekezdésében meghatározott határidők teljes körű betartásának biztosításával kell teljesíteni.

Az első albekezdés nem érinti az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (5) bekezdésének alkalmazását.

11. cikk

Kísérő nélküli kiskorúak

(1) Az a tagállam, ahol a kísérő nélküli kiskorú nemzetközi védelem iránti kérelmet nyújtott be, az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikke szerinti személyes meghallgatást követően felkutatja és figyelembe veszi a kiskorútól származó, 
különösen az említett cikk (1) bekezdésében említett sablonban szereplő információkat, illetve a kiskorú, vagy valamely 
családtagja, testvére vagy hozzátartozója személyes helyzetét vagy az általuk követett útvonalat ismerő, egyéb megbízható 
forrásból származó információkat.

(2) Amennyiben a kísérő nélküli kiskorú kérelmének megvizsgálásáért felelős tagállam megállapítására irányuló eljárást 
végző tagállam olyan információk birtokába kerül, amelyek lehetővé teszik valamely családtag, testvér vagy hozzátartozó 
azonosításának és tartózkodási helye megállapításának megkezdését, az említett tagállam szükség szerint konzultál és 
információt cserél más tagállamokkal az alábbiak tekintetében:

a) a kísérő nélküli kiskorú tagállamok területén tartózkodó családtagjainak, testvéreinek vagy hozzátartozóinak 
azonosítása;

b) a bizonyított családi kapcsolatok megléte;

c) az, hogy valamely hozzátartozó képes-e gondoskodni a kísérő nélküli kiskorúról, ideértve azt a helyzetet, amikor a 
kísérő nélküli kiskorú családtagjai, testvérei vagy hozzátartozói több tagállamban tartózkodnak.

(3) Amennyiben a (2) bekezdésben említett információcsere azt jelzi, hogy több családtag, testvér vagy hozzátartozó 
tartózkodik más tagállamban, illetve tagállamokban, a kísérő nélküli kiskorú tartózkodási helye szerinti tagállam 
együttműködik az érintett tagállammal, illetve tagállamokkal annak eldöntése céljából, hogy mely személy a 
legmegfelelőbb arra, hogy a kiskorú gondját viselje, valamint különösen az alábbiak megállapítása érdekében:

a) a kiskorú, valamint a tagállamok területén azonosított különböző személyek közötti családi kapcsolatok szorossága;

b) az érintett személy arra való képessége és rendelkezésre állása, hogy gondoskodjon a kiskorúról;

c) minden egyes esetben a kiskorú mindenek felett álló érdekei.
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(4) A VII. mellékletben meghatározott formanyomtatványt kell használni a kísérő nélküli kiskorú családtagjainak, 
testvéreinek vagy hozzátartozóinak azonosítása céljából a tagállamok közötti konzultációhoz és adott esetben információ
cseréhez.

A megkeresett tagállam törekszik arra, hogy a megkeresés beérkezésétől számított két héten belül választ adjon. 
Amennyiben meggyőző bizonyítékok utalnak arra, hogy a további vizsgálatok megalapozottabb információkhoz 
vezetnének, a megkeresett tagállam tájékoztatja a megkereső tagállamot, hogy két további hétre van szükség.

(5) Az e cikk (2) bekezdése szerinti információkérést az (EU) 2024/1351 rendelet 39. cikkének (1) bekezdésében 
és 40. cikkének (1) bekezdésében meghatározott határidők teljes körű betartásának biztosításával kell teljesíteni. Az első 
albekezdés nem érinti az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke (5) bekezdésének alkalmazását.

III. FEJEZET

VISSZAVÉTELI ÉRTESÍTÉSEK

12. cikk

A visszavételi értesítés elkészítése és benyújtása

(1) A visszavételi értesítéseket a III. mellékletben szereplő mintának megfelelő formanyomtatványon kell benyújtani.

Ugyanazon család tagjaira vonatkozó visszavételi értesítések egyidejű benyújtása esetén azokat ugyanazon a formanyom
tatványon kell benyújtani.

(2) Az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) pontjában említett helyzeten alapuló visszavételi 
értesítésnek tartalmaznia kell az Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban 
továbbított találatot és a találattal együtt továbbított adatokat, a biometrikus adatok kivételével, beleértve az 
(EU) 2024/1358 rendelet 17. cikke (2) bekezdésének a) pontjában említett felelős tagállam megjelölését is.

Az értesítésnek tartalmaznia kell a következőket is, amennyiben rendelkezésre állnak:

a) az Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban továbbított minden egyéb 
találat, valamint az e találatokkal együtt továbbított adatok, a biometrikus adatok kivételével;

b) az értesített tagállam felelősségének az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikke szerinti esetleges megszűnésére utaló 
bizonyítékok vagy közvetett bizonyítékok másolata.

(3) Az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének c) pontjában említett helyzeten alapuló értesítésnek 
tartalmaznia kell az Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban továbbított 
találatot, amely igazolja, hogy az érintett személy adatait az értesített tagállam az (EU) 2024/1358 rendelet 18. cikkének 
(2) bekezdésével vagy 20. cikkével összhangban rögzítette az Eurodac rendszerben, valamint a találattal együtt továbbított 
adatokat, a biometrikus adatok kivételével.

Amennyiben az értesítés 2024. június 11. és 2026. június 11. között befogadott személyre vonatkozik, az értesítésnek 
tartalmaznia kell az arra vonatkozó közvetlen és közvetett bizonyíték másolatát, hogy az értesített tagállam az 
(EU) 2024/1350 európai parlamenti és tanácsi rendelettel (9) összhangban elfogadta az érintett személy befogadását, vagy 
nemzeti áttelepítési program keretében nemzetközi védelmet vagy humanitárius jogállást adott, hivatkozással az 
(EU) 2024/1351 rendelet 40. cikkének (4) bekezdésében említett bizonyítékok és közvetett bizonyítékok e rendelet 
I. mellékletében foglalt listájára.

Az értesítésnek tartalmaznia kell továbbá – amennyiben rendelkezésre állnak – az e cikk (2) bekezdése második 
albekezdésének a) és b) pontjában említett információkat.

HU HL L, 2025.11.12. 

10/99 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj

(9) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/1350 rendelete (2024. május 14.) az uniós áttelepítési és humanitárius befogadási keret 
létrehozásáról, valamint az (EU) 2021/1147 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1350, 2024.5.22., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2024/1350/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1350/oj
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(4) Az (EU) 2024/1351 rendelet 38. cikke (4) bekezdésének első albekezdésében említett helyzeten alapuló értesítésnek 
tartalmaznia kell az Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban továbbított 
találatot, amely igazolja, hogy az értesített tagállam a felelősséget vizsgáló tagállam, valamint a találattal együtt továbbított 
adatokat, a biometrikus adatok kivételével.

Az értesítésnek tartalmaznia kell továbbá – amennyiben rendelkezésre állnak – az e cikk (2) bekezdése második 
albekezdésének a) és b) pontjában említett információkat.

(5) Az (EU) 2024/1351 rendelet 38. cikke (5) bekezdésében említett helyzeten alapuló értesítésnek tartalmaznia kell az 
Eurodac által az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban továbbított találatot és a találattal 
együtt továbbított adatokat, a biometrikus adatok kivételével, beleértve az (EU) 2024/1358 rendelet 17. cikke 
(2) bekezdésének b) pontjában említett áthelyezési céltagállam megjelölését is. Az értesítésnek tartalmaznia kell továbbá – 
amennyiben rendelkezésre állnak – az e cikk (2) bekezdése második albekezdésének a) és b) pontjában említett 
információkat.

(6) Amennyiben az ujjbegyek állapota nem teszi lehetővé az (EU) 2024/1358 rendelet 38. cikke szerinti megfelelő 
összehasonlítást biztosító minőségű ujjlenyomatvételt, vagy ha összehasonlítás céljából nem állnak rendelkezésre 
ujjlenyomatok, és az arcképmások összehasonlítása még nem alkalmazandó az említett rendelet 63. cikkének 
(5) bekezdésével összhangban, és amennyiben az értesítés hat éven aluli, kísérő nélküli kiskorúra vonatkozik, az 
értesítésnek tartalmaznia kell az érintett személy 41. cikk (2) bekezdésében említett nyilatkozataiból származó 
bizonyítékokat és közvetett bizonyítékokat vagy az érintett személynek az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke 
(1) bekezdésének b) vagy c) pontjában említett nyilatkozataiból származó releváns elemeket, amelyek igazolják, hogy az 
értesített tagállam köteles visszavenni a kérelmezőt vagy az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) vagy 
c) pontjában említett más személyt.

13. cikk

A nemzetközi védelem iránti kérelmekkel kapcsolatos visszavételi értesítés elkészítése és benyújtása, 
amennyiben a felelősséget a 604/2013/EU rendelettel összhangban határozták meg, és a felelős tagállamot még 

nem jelölték meg az Eurodac rendszerben

Amennyiben a felelősséget a 604/2013/EU rendelettel összhangban határozták meg, és a felelős tagállamot még nem 
jelölték meg az Eurodac rendszerben, az értesítésnek tartalmaznia kell az Eurodac által az (EU) 2024/1358 
rendelet 27. cikkének (4) bekezdésével összhangban továbbított pozitív találatot, a találattal együtt továbbított valamennyi 
adatot – a biometrikus adatok kivételével –, valamint az értesített tagállam felelősségét igazoló valamennyi közvetlen és 
közvetett bizonyíték másolatát.

Az értesítésnek tartalmaznia kell továbbá – amennyiben rendelkezésre állnak – a 12. cikk (2) bekezdése második 
albekezdésének a) és b) pontjában említett információkat.

14. cikk

Visszavételi értesítés visszaigazolása

(1) A visszavételi értesítés visszaigazolását a 12. cikk (1) bekezdésében említett, ugyanazon formanyomtatvány 
felhasználásával kell továbbítani.

A visszaigazolásnak tartalmaznia kell az átadásra vonatkozó gyakorlati részleteket és releváns információkat.

(2) Az e rendelet 13. cikke szerinti értesítés visszaigazolása magában foglalja annak megerősítését is, hogy a felelősség az 
(EU) 2024/1351 rendelet 37. cikke (1) bekezdésének második albekezdésével vagy 38. cikke (3) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban szerepel az Eurodac rendszerben.

HL L, 2025.11.12. HU 
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15. cikk

A visszavételi értesítés visszaigazolásának megtagadása a felelősség megszűnése miatt

(1) A visszavételi értesítés visszaigazolásának megtagadását a 12. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány 
felhasználásával kell kiállítani.

(2) Amennyiben a visszaigazolás megtagadása a felelősségnek az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkének (1) bekezdése 
szerinti megszűnésén alapul, tartalmaznia kell a megszűnés bizonyítékát, valamint annak megerősítését, hogy a felelősség 
átszállása az említett rendelet 37. cikke (1) bekezdésének második albekezdésével összhangban szerepel az Eurodac 
rendszerben.

Az első albekezdésben említett bizonyítékot és a felelősség átszállásának az Eurodac rendszerben történő megerősítését bele 
kell foglalni az új visszavételi értesítésbe, amelyet meg kell küldeni annak a tagállamnak, amelyre a felelősség átszállt.

(3) Amennyiben a visszaigazolás megtagadása a felelősségnek az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkének (2), (4) vagy 
(5) bekezdése szerinti megszűnésén alapul, annak bizonyítékot kell tartalmaznia a megszűnésre vonatkozóan.

Amennyiben az értesítő tagállam úgy ítéli meg, hogy a visszaigazolásnak az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkének (2), (4) 
vagy (5) bekezdése alapján történő megtagadása az értesített tagállam téves értékelésén alapul, vagy ha az értesítő tagállam 
további bizonyítékokkal rendelkezik annak bizonyítására, hogy a felelősség nem szűnt meg, kérheti az értesítés 
felülvizsgálatát. A kérelmet a visszavételi értesítés visszaigazolásának megtagadását követő két héten belül kell benyújtani. 
Az értesített tagállam törekszik arra, hogy a kérelem kézhezvételétől számított két héten belül visszaigazolja az értesítést, 
vagy fenntartsa a visszaigazolás elmaradását. A kéthetes határidő lejárta megszünteti a felülvizsgálati eljárást, függetlenül 
attól, hogy az értesített tagállam az említett határidőn belül visszaigazolta-e az értesítést. Amennyiben az értesített tagállam 
nem reagál az e bekezdésben meghatározott határidőn belül, az nem jelenti az értesítés visszaigazolását.

(4) Amennyiben a 12. cikk (6) bekezdésének megfelelően küldött értesítést nem igazolják vissza, és az értesítő tagállam 
úgy ítéli meg, hogy a visszaigazolás elmaradása az értesített tagállam téves értékelésén alapul, vagy ha az értesítő 
tagállamnak további bizonyítékai vannak arra, hogy a felelősség nem szűnt meg, az értesítő tagállam kérheti az értesítés 
felülvizsgálatát. A kérelmet a visszavételi értesítés visszaigazolása megtagadásának kézhezvételét követő két héten belül kell 
benyújtani. Az értesített tagállam törekszik arra, hogy a kérelem kézhezvételétől számított két héten belül visszaigazolja az 
értesítést, vagy fenntartsa a visszaigazolás elmaradását. A kéthetes határidő lejárta megszünteti a felülvizsgálati eljárást, 
függetlenül attól, hogy az értesített tagállam az említett határidőn belül visszaigazolta-e az értesítést. Amennyiben az 
értesített tagállam nem reagál az e bekezdésben meghatározott határidőn belül, az nem jelenti az értesítés visszaigazolását.

16. cikk

A visszavételi értesítés visszaigazolásának megtagadása a felelős tagállamnak az Eurodac rendszerben való 
helytelen feltüntetése miatt

(1) A visszavételi értesítés visszaigazolásának a felelős tagállam Eurodac rendszerben való helytelen feltüntetése miatti 
megtagadását a 12. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány felhasználásával kell megtenni.

A visszaigazolás megtagadásának magában kell foglalnia annak megerősítését, hogy az értesített tagállam az 
(EU) 2024/1358 rendelet 40. cikkének (5) bekezdésével összhangban tájékoztatta a helytelen jelzést az Eurodac rendszerbe 
bevivő tagállamot. Amennyiben rendelkezésre áll a jelzés helyesbítésére vonatkozó bizonyíték az Eurodac rendszerben, a 
visszaigazolás megtagadásának ezt is tartalmaznia kell.

(2) A felelős tagállamnak küldött új visszavételi értesítésnek tartalmaznia kell az (1) bekezdés második albekezdésében 
említett információkat.

HU HL L, 2025.11.12. 
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IV. FEJEZET

ÁTHELYEZÉS

17. cikk

A kedvezményezett tagállam által áthelyezés céljából történő információtovábbítás

(1) A kedvezményezett tagállam és az áthelyezési céltagállam közötti áthelyezési célú információtovábbítás a 
IV. mellékletben meghatározott mintának megfelelő formanyomtatvány felhasználásával történik.

Amennyiben az ugyanazon család családtagjaira vonatkozó, áthelyezés céljából történő információszolgáltatásra 
egyidejűleg kerül sor, azt ugyanazon a formanyomtatványon kell megtenni.

(2) Amennyiben a kedvezményezett tagállam helytelen információkat továbbított az áthelyezési céltagállamnak, vagy ha 
az áthelyezési eljárás szempontjából releváns új információk merülnek fel, különösen a belső biztonságot fenyegető 
veszélyek tekintetében, az információknak az áthelyezési céltagállam részére történő továbbítását követően a 
kedvezményezett tagállam az (1) bekezdésben említett formanyomtatvány felhasználásával továbbítja az aktualizált 
információkat az áthelyezési céltagállamnak.

(3) Amennyiben a kedvezményezett tagállam által a (2) bekezdés szerint továbbított új információk olyan jellegűek, 
amelyek az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (2) bekezdésével összhangban az áthelyezési eljárás azonnali 
megszüntetését teszik szükségessé, a kedvezményezett tagállam az (1) bekezdésben említett formanyomtatvány 
felhasználásával tájékoztatja az áthelyezési céltagállamot a megszüntetésről.

18. cikk

A személyes meghallgatás kérelmezésének lehetőségére vonatkozó információk továbbítása annak ellenőrzése 
céljából, hogy az adott személy nem jelent-e veszélyt a belső biztonságra

(1) Amennyiben az áthelyezési céltagállam úgy dönt, hogy az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (8) bekezdésével 
összhangban az érintett személlyel folytatott személyes meghallgatás révén ellenőrzi a kedvezményezett tagállam által 
továbbított információkat, az áthelyezési céltagállam a 17. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány 
felhasználásával a lehető leghamarabb tájékoztatja a kedvezményezett tagállamot.

Az áthelyezési céltagállam a 17. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány használatával tájékoztatást kérhet a 
személyes meghallgatás időpontjára, helyére és egyéb feltételeire vonatkozó gyakorlati részletekről is.

Amennyiben az áthelyezési céltagállam ilyen kérelmet nyújt be, a kedvezményezett tagállam ugyanezen formanyomtatvány 
felhasználásával bocsátja rendelkezésre a kért információkat.

A kedvezményezett tagállam ilyen kérelemre adott válaszát a lehető leghamarabb, de minden esetben olyan határidőn belül 
kell továbbítani, amely lehetővé teszi az áthelyezési céltagállam számára, hogy az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének 
(9) bekezdésében előírt határidőn belül visszaigazolja vagy ne igazolja vissza az áthelyezést.

(2) Amennyiben az áthelyezési céltagállam úgy dönt, hogy az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (8) bekezdésével 
összhangban minden érintett személlyel folytatott személyes meghallgatás révén a kedvezményezett tagállam által 
továbbított információk ellenőrzése céljából személyes meghallgatást folytat le minden olyan személlyel, akikre 
vonatkozóan a 17. cikk (1) bekezdésével összhangban a formanyomtatvány továbbításra került, ezt a döntést írásban 
közölni kell a kedvezményezett tagállammal a DubliNeten keresztül.

E határozatról értesíteni kell az uniós szolidaritási koordinátort és a Menekültügyi Ügynökséget is.

HL L, 2025.11.12. HU 
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19. cikk

Az egységes áthelyezési formanyomtatványra való válaszadás határidejének meghosszabbítására vonatkozó 
információk továbbítása

(1) Amennyiben az áthelyezési céltagállam az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikke (9) bekezdésének harmadik 
albekezdésében meghatározott okok miatt nem tud választ adni a formanyomtatvány kézhezvételétől számított egy héten 
belül, a 17. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány útján közli a továbbított áthelyezési információkkal 
kapcsolatos válasz elhalasztására irányuló döntését.

(2) Amennyiben az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (9) bekezdésében előírtakkal egyidejűleg nagyszámú ügyet 
kell ellenőrizni, és emiatt az áthelyezési céltagállam úgy dönt, hogy egy héttel elhalasztja válaszát, erről a DubliNeten 
keresztül írásban tájékoztatja a kedvezményezett tagállamot, és megjelöli azt a pontos időtartamot, amely alatt a válaszok 
elhalasztására vonatkozó határozat alkalmazandó. A határozatról értesíteni kell az uniós szolidaritási koordinátort és a 
Menekültügyi Ügynökséget is.

20. cikk

A továbbított egységes áthelyezési formanyomtatvány visszaigazolása

Az egységes áthelyezési formanyomtatvány visszaigazolását a 17. cikk (1) bekezdésében említett, ugyanazon 
formanyomtatvány felhasználásával kell továbbítani.

A visszaigazolásnak tartalmaznia kell az átadásra vonatkozó gyakorlati részleteket és releváns információkat.

21. cikk

A továbbított egységes áthelyezési formanyomtatvány visszaigazolásának megtagadása

Amennyiben az áthelyezési céltagállam nem erősíti meg az áthelyezést, az e rendelet 17. cikkének (1) bekezdésében említett 
formanyomtatvány II. részében jelzi, hogy az (EU) 2024/1351 rendeletben előírt okok közül melyikre támaszkodik.

V. FEJEZET

ÁTADÁSOK

22. cikk

Szabványos átadási formanyomtatvány előkészítése és benyújtása

(1) A kérelmezőnek vagy az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) és c) pontjában említett más 
személynek az átadása előtt az átadó tagállam benyújtja az e rendelet V. mellékletében szereplő mintának megfelelő 
formanyomtatványt. A formanyomtatványnak többek között a következőkre vonatkozó információkat kell tartalmaznia:

a) az átadás típusa (önkéntes, felügyelt indulással vagy kísérettel);

b) adott esetben a 23. cikk (1), (2) vagy (3) bekezdésének megfelelően megjelölt helyszín abban a befogadó tagállamban, 
ahol az átadást végrehajtják;

c) a tervezett közlekedési eszköz (repülőgép, vonat, busz, komp vagy egyéb);

d) az érkezés dátuma és ideje;

e) az a hatóság, amely előtt az érintett személynek meg kell jelennie, valamint az a dátum és idő, amikor az érintett 
személynek meg kell jelennie e hatóság előtt.

Ha ugyanazon család családtagjainak az átadására egyidejűleg kerül sor, az összes családtagra vonatkozó információkat 
ugyanazon a formanyomtatványon kell feltüntetni.
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(2) Az átadó tagállam az (EU) 2024/1351 rendelet 42. cikkének (2) bekezdésével összhangban hozott átadási 
határozatról szóló értesítést követően a lehető leghamarabb benyújtja a formanyomtatványt.

(3) Az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének (1) bekezdésében említett laissez-passer-t e rendelet IX. melléklete 
határozza meg.

(4) Az átadó tagállam biztosítja, hogy a kérelmező vagy az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) és c) 
pontjában említett más személy valamennyi okmányát visszaszolgáltassák neki az indulás előtt, vagy azokat átadják a 
kísérőknek a felelős tagállam illetékes hatóságainak történő továbbítás céljából, vagy más megfelelő módon küldjék el 
azokat.

23. cikk

Az átadás módozataira és gyakorlati szabályaira vonatkozó általános információk cseréje

(1) Az átadások céljából a tagállamok tájékoztatják a többi tagállamot és a Menekültügyi Ügynökséget a tagállamok 
közötti közvetlen, menetrend szerinti légi járatokkal rendelkező valamennyi repülőtérről, valamint a tagállamok között 
rendszeres menetrend szerinti személyszállítási összeköttetéssel rendelkező valamennyi tengeri kikötőről. A tagállamok 
megjelölhetik, hogy mely repülőtereken szeretnék fogadni az átadásokat.

A tagállamok megjelölnek legalább egy olyan repülőteret, ahol az átadást végre kell hajtani, valamint azt a hatóságot, amely 
hatáskörrel rendelkezik az adott repülőtéren átadandó személyek fogadására, amennyiben a befogadó tagállam nem 
igazolja vissza a formanyomtatvány átvételét vagy adott esetben készen állását az átadás fogadására, vagy nem javasol 
alternatív helyeket vagy időpontokat a 25. cikk (5) bekezdésében vagy a 26. cikk (3) bekezdésében előírtak szerint.

(2) A tagállamok tájékoztatják a többi tagállamot és a Menekültügyi Ügynökséget azokról a hatóságokról és azok 
címéről, amelyek előtt az önkéntes átadások és a 25. cikk (1) bekezdésének a) pontjával összhangban felügyelt indulással 
végrehajtott átadások hatálya alá tartozó személyek érkezéskor megjelennek.

(3) A tagállamok tájékoztatják a többi tagállamot és a Menekültügyi Ügynökséget a határon vagy a területükön található 
azon hatóságokról és azok címéről, amelyek fogadják a 25. cikk (1) bekezdésének b) pontjával összhangban felügyelt 
indulással és a kísérettel történő szárazföldi átadásokat.

(4) A tagállamok 2026. április 12-én közlik a Menekültügyi Ügynökséggel az (1), (2) és (3) bekezdésben említett 
információkat. Ezen információk megadásakor a tagállamok azt is jelzik, hogy az (1), (2) és (3) bekezdésben említett 
helyszínek közül melyekre érkezhetnek átadások munkanapokon 9:00 előtt és 16:00 után is.

A Menekültügyi Ügynökség összeállítja az (1), (2) és (3) bekezdésben említett helyszínek összesített jegyzékét, és azt a 
tagállamok rendelkezésére bocsátja. Az információkat minden év december 20-ig frissíteni kell.

A tagállamok a lehető leghamarabb tájékoztatják a Menekültügyi Ügynökséget az (1), (2) és (3) bekezdésben említett 
helyszínek bármely változásáról.

(5) Az átadásokra vonatkozó információcsere megkönnyítése érdekében a tagállamok 2026. április 12-én, majd azt 
követően legkésőbb minden év december 20-ig közlik a többi tagállammal és a Menekültügyi Ügynökséggel a következő 
évi nemzeti ünnepnapok időpontját. Ennek alapján a Menekültügyi Ügynökség összeállít egy egységes szerkezetbe foglalt 
jegyzéket.
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24. cikk

Az önkéntes átadásokra vonatkozó információcsere

(1) Önkéntes átadás esetén az átadó tagállam a 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatványon megerősíti a 
következőket:

a) az érintett személy nem kísérő nélküli kiskorú;

b) az átadás során nem áll fenn a szökés veszélye;

c) a személy nem jelent veszélyt a belső biztonságra;

d) az átadandó személynek nincsenek olyan különleges szükségletei, amelyeket az (EU) 2024/1351 rendelet 48. cikke 
(2) bekezdésének a) pontja értelmében megfelelően ki kell elégíteni.

Az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikke (1) bekezdésének alkalmazásában a formanyomtatványnak tartalmaznia kell az e 
rendelet 23. cikkének (2) bekezdésével összhangban közölt azon hatóság nevét és címét, amely előtt az érintett személynek 
érkezéskor meg kell jelennie, valamint a megjelenés dátumát és idejét.

(2) A 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatványt legfeljebb 14 nappal és legalább hét nappal azt megelőzően 
kell megküldeni a felelős tagállamnak, hogy az érintett személynek meg kell jelennie az (1) bekezdés második 
albekezdésével összhangban megjelölt hatóság előtt.

(3) Az átadandó személyt tájékoztatni kell a 23. cikk (2) bekezdésének megfelelően közölt azon hatóság nevéről és 
címéről, amely előtt érkezésekor meg kell jelennie, valamint arról, hogy ezt mikor kell megtennie.

(4) Amennyiben az (1) bekezdésben említett határidő lejártát követő hét napon belül nem érkezik információ az érintett 
személy biztonságos megérkezéséről vagy arról, hogy nem jelent meg a kitűzött határidőn belül, az átadó tagállam úgy 
tekinti, hogy sor került az átadásra.

25. cikk

A felügyelt indulással végrehajtott átadásokra vonatkozó információcsere

(1) A felügyelt indulással végrehajtott átadások esetében a 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatványnak a 
következő információkat kell tartalmaznia:

a) az, hogy az átadandó személynek meg kell-e jelennie a 23. cikk (2) bekezdésének megfelelően közölt hatóság előtt, 
valamint az említett hatóság előtt való megjelenésre vonatkozóan megjelölt dátum és idő;

b) az, hogy az átadandó személyt a befogadó tagállam hatóságai a 23. cikk (1) és (3) bekezdésében említett helyen 
fogadják-e, valamint az érkezésnek az átadó tagállam által megjelölt dátuma és ideje.

(2) Az átadó tagállam a 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatványt az e cikk (1) bekezdésével összhangban 
megjelölt érkezési időpont előtt legfeljebb 14 nappal és legalább hét nappal továbbítja.

(3) Amennyiben a befogadó tagállamnak az (EU) 2024/1351 rendelet 48. cikke (2) bekezdésének a) pontjával 
összhangban azonnali intézkedéseket kell hoznia az átadandó személy különleges szükségleteinek megfelelő kielégítése 
érdekében, vagy az érintett személy kísérő nélküli kiskorú, a formanyomtatványt legalább 21 nappal az e cikk 
(1) bekezdésével összhangban megjelölt érkezési dátum előtt továbbítani kell.

(4) Az átadandó személyt tájékoztatni kell a 23. cikk (2) bekezdésének megfelelően közölt azon hatóság nevéről és 
címéről, amely előtt érkezésekor meg kell jelennie, valamint arról, hogy ezt mikor kell megtennie.

(5) Az (1) bekezdés b) pontjában említett esetekben a befogadó tagállam a formanyomtatvány kézhezvételétől számított 
öt napon belül megerősíti, hogy készen áll az átadás fogadására, vagy javaslatot tesz az átadás különböző módozataira 
és/vagy az átadás eltérő helyére és/vagy időpontjára, valamint megjelöli azokat az okokat, amelyek miatt nem áll készen az 
átadó tagállam által javasolt átadás fogadására.
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Amennyiben a befogadó tagállam által javasolt alternatívák nem jelentenek életképes lehetőséget az átadó tagállam számára, 
ez utóbbi dönthet úgy, hogy az átadást a 23. cikk (1) bekezdésének második albekezdésével összhangban közölt helyen 
hajtja végre. Az átadás végrehajtásához nincs szükség további konzultációra.

Amennyiben a befogadó tagállam a formanyomtatvány kézhezvételétől számított öt napon belül nem erősíti meg a készen 
állását, vagy nem jelöli meg az átadás alternatív módozatait vagy feltételeit, az átadó tagállam az átadást a 23. cikk 
(1) bekezdésének második albekezdésével összhangban közölt helyen hajtja végre. Az átadó tagállam közli, hogy az 
átadásra az említett helyen kerül sor, és a 22. cikk (1) bekezdésével összhangban megküldött formanyomtatványon 
feltünteti az érkezés dátumát és idejét. Az átadás végrehajtásához nincs szükség további konzultációra.

(6) Az (1) bekezdés a) pontjában említett esetekben, amennyiben az említett időponttól számított hét napon belül nem 
érkezik információ az érintett személy biztonságos megérkezéséről vagy arról, hogy a megjelölt időpontig nem jelent meg, 
az átadó tagállam úgy tekinti, hogy sor került az átadásra.

26. cikk

A kísérettel történő átadásokra vonatkozó információcsere

(1) A kísérettel végrehajtott átadások esetében a 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatványnak a következő 
információkat kell tartalmaznia:

a) 10 vagy annál több személy egyidejű átadása esetén az átadandó személyek száma, a 23. cikk (1) vagy 
(3) bekezdésének megfelelően közölt érkezés dátuma és ideje, valamint a tervezett közlekedési mód;

b) egyéb esetekben a 23. cikk (1) vagy (3) bekezdésének megfelelően közölt érkezés dátuma és ideje, valamint a tervezett 
közlekedési mód.

(2) 10 vagy annál több személy egyidejű átadása esetén az átadó tagállam a lehető leghamarabb, de legkésőbb 21 nappal 
az átadás tervezett időpontja előtt a VI. mellékletben foglalt formanyomtatvány felhasználásával tájékoztatja a befogadó 
tagállamot az átadásra irányuló szándékáról.

A befogadó tagállam a formanyomtatvány kézhezvételétől számított öt napon belül megerősíti, hogy készen áll az átadás 
fogadására, vagy javaslatot tesz az átadás különböző módozataira és/vagy az átadás eltérő helyére és/vagy időpontjára, 
valamint megjelöli azokat az okokat, amelyek miatt nem áll készen az átadó tagállam által javasolt átadás fogadására.

Amennyiben a befogadó tagállam megerősíti, hogy készen áll, az átadó tagállam legfeljebb 14 nappal, de legkésőbb hét 
nappal az átadás előtt a 22. cikk (1) bekezdésében meghatározott formanyomtatványt nyújt be az átadásba bevonandó 
minden személyre vonatkozóan, az első albekezdésnek megfelelően benyújtott és a kért információkkal kitöltött 
formanyomtatvánnyal együtt.

(3) Az (1) bekezdés b) pontjában említett esetekben a formanyomtatványt az átadás előtt legfeljebb 14 nappal és legalább 
hét nappal kell elküldeni.

A formanyomtatványt legalább 21 nappal korábban továbbítani kell az alábbi helyzetek bármelyikében:

a) a befogadó tagállamnak az (EU) 2024/1351 rendelet 48. cikke (2) bekezdésének a) pontjával összhangban azonnali 
intézkedéseket kell hoznia az átadandó személy különleges szükségleteinek megfelelő kielégítése érdekében;

b) a személy veszélyt jelent a belső biztonságra;

c) az érintett személy kísérő nélküli kiskorú.

A befogadó tagállam a formanyomtatvány kézhezvételétől számított öt napon belül megerősíti, hogy készen áll az átadás 
fogadására, vagy javaslatot tesz az átadás különböző módozataira és/vagy az átadás eltérő helyére és/vagy időpontjára, 
valamint megjelöli azokat az okokat, amelyek miatt nem áll készen az átadó tagállam által javasolt átadás fogadására.
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Amennyiben a befogadó tagállam által javasolt alternatívák nem jelentenek életképes lehetőséget az átadó tagállam számára, 
ez utóbbi dönthet úgy, hogy az átadást a 23. cikk (1) bekezdésének második albekezdésével összhangban közölt helyen 
hajtja végre. Az átadás végrehajtásához nincs szükség további konzultációra.

Amennyiben a befogadó tagállam a formanyomtatvány kézhezvételétől számított öt napon belül nem erősíti meg a készen 
állását, vagy nem jelöli meg az átadás alternatív módozatait vagy feltételeit, az átadó tagállam az átadást a 23. cikk 
(1) bekezdésének második albekezdésével összhangban közölt helyen hajtja végre. Az átadó tagállam közli, hogy az 
átadásra az említett helyen kerül sor, és a 22. cikk (1) bekezdésével összhangban megküldött formanyomtatványon 
feltünteti az érkezés napját és idejét. Az átadás végrehajtásához nincs szükség további konzultációra.

(4) Amennyiben az átadandó személyt az (EU) 2024/1351 rendelet 44. cikkével összhangban őrizetbe veszik, a 
formanyomtatványt az említett rendelet 45. cikkében meghatározott határidők teljes körű betartásának biztosításával kell 
benyújtani.

27. cikk

Áthelyezési célú átadások

(1) Az e fejezetben meghatározott átadási szabályok a nemzetközi védelmet kérelmezőknek és a nemzetközi védelemben 
részesülő személyeknek az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikke szerinti áthelyezés céljából történő átadására is 
alkalmazandók.

(2) Az e fejezetben a 22. cikk (1) bekezdésében említett formanyomtatvány benyújtásának határidejére vonatkozóan 
megállapított szabályoktól eltérve a formanyomtatványt az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (10) bekezdésében 
említett átadási határozatról szóló értesítést követően a lehető leghamarabb be kell nyújtani. A tagállamok a lehető 
legnagyobb mértékben betartják az e rendelet 24., 25. és 26. cikkében meghatározott formanyomtatvány benyújtására 
vonatkozó határidőket annak érdekében, hogy az átadó tagállamok be tudják tartani az (EU) 2024/1351 
rendelet 67. cikkének (11) bekezdésében az átadás végrehajtására vonatkozóan meghatározott négyhetes határidőt.

28. cikk

Elhalasztott és késedelmes átadások

(1) Az átadó tagállam haladéktalanul tájékoztatja a befogadó tagállamot az átadásra vonatkozó határozatok tekintetében 
felfüggesztő hatályú fellebbezési vagy felülvizsgálati eljárásokról.

(2) Az átadó tagállam haladéktalanul tájékoztatja a befogadó tagállamot arról, hogy az átadandó személy megszökött, 
fizikailag ellenáll az átadásnak, szándékosan alkalmatlanná teszi magát az átadásra, nem felel meg az átadásra vonatkozó 
egészségügyi követelményeknek, vagy bebörtönözték.

(3) Az (1) és (2) bekezdésben említett információkat az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikke (1) bekezdésének első 
albekezdésében előírt hat hónapos időszakon belül, az e rendelet 7. cikkének (1) bekezdésével vagy 12. cikkének 
(1) bekezdésével összhangban benyújtott formanyomtatványon kell továbbítani.

29. cikk

Egészségügyi adatok cseréje az átadás végrehajtását megelőzően

Kizárólag az (EU) 2024/1351 rendelet 50. cikkének (1) bekezdésében meghatározott orvosi ellátás vagy kezelés céljából az 
átadandó személy egészségére vonatkozó információkat az egységes egészségügyi bizonyítványon keresztül kell 
továbbítani, az e rendelet VIII. mellékletében meghatározott formanyomtatvány használatával.
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VI. FEJEZET

PÉNZÜGYI HOZZÁJÁRULÁSOK

30. cikk

A hozzájáruló tagállamok által fizetendő pénzügyi hozzájárulások éves kiszámítása

(1) A hozzájáruló tagállamok által fizetendő pénzügyi hozzájárulásokat az (EU) 2024/1351 rendelet 57. cikkének 
(1) bekezdése alapján elfogadott tanácsi végrehajtási jogi aktusban megállapított, tagállamonkénti pénzügyi hozzájárulások 
összegének figyelembevételével kell kiszámítani.

Ezt az összeget növelni kell az (EU) 2024/1351 rendelet 57. cikkének (4) bekezdése szerint pénzügyi hozzájárulásra 
átváltott alternatív szolidaritási hozzájárulások összegével, amely az (EU) 2024/1351 rendelet 57. cikkének (1) bekezdése 
alapján elfogadott tanácsi végrehajtási jogi aktusban meghatározott alternatív szolidaritási hozzájárulásokra vonatkozó 
vállalások pénzügyi értéke és a hozzájáruló és kedvezményezett tagállamok által az ilyen hozzájárulások végrehajtása előtt 
közösen megállapított konkrét értékük közötti különbségből adódik.

Ezt az összeget a következőkkel kell csökkenteni:

a) a pénzügyi hozzájárulások értékét érintő, az (EU) 2024/1351 rendelet 61. cikkének (4) bekezdésével vagy 
62. cikkének (5) bekezdésével összhangban a tanácsi végrehajtási jogi aktusban meghatározott levonások;

b) a tagállam által az (EU) 2024/1351 rendelet 63. cikkének (3) és (4) bekezdése alapján végrehajtott, felelősséggel 
kapcsolatos kiegyensúlyozó intézkedések pénzügyi értéke, figyelembe véve a tagállam kötelező igazságos 
részesedését, amelyet az (EU) 2024/1351 rendelet 66. cikke alapján számítanak ki.

(2) Az (1) bekezdés második albekezdésében és harmadik albekezdésének b) pontjában említett összegek kiszámításához 
a tagállamok által az (EU) 2024/1351 rendelet 60. cikkének (6) bekezdése alapján a X. mellékletben szereplő 
formanyomtatvány felhasználásával szolgáltatott információkat kell figyelembe venni.

(3) Az (1) bekezdésben említett pénzügyi hozzájárulások kiszámítását és e hozzájárulásoknak a hozzájáruló tagállamok 
által az uniós költségvetésbe történő későbbi átcsoportosítását azon naptári év végét követően kell elvégezni, amelyre 
vonatkozóan az (EU) 2024/1351 rendelet 57. cikkének (1) bekezdésével összhangban elfogadott tanácsi végrehajtási jogi 
aktus éves szolidaritási vállalásalapot hozott létre.

31. cikk

A pénzügyi hozzájárulások kedvezményezett tagállamok közötti elosztására vonatkozó információk

A 30. cikkel összhangban kiszámított pénzügyi hozzájárulások kedvezményezett tagállamok részére történő elosztása 
tekintetében az alábbi információkat kell figyelembe venni:

a) a tagállamok által az (EU) 2024/1351 rendelet 58. cikkének (1) és (2) bekezdése, valamint 59. cikke (1) 
és (2) bekezdésének b) pontja alapján szolgáltatott információk;

b) a kedvezményezett tagállamok által az (EU) 2024/1351 rendelet 60. cikkének (1) és (2) bekezdése alapján a technikai 
szintű szolidaritási fórumon elért közös értelmezés a rendelkezésre álló szolidaritási hozzájárulások kiegyensúlyozott 
elosztásáról;

c) a kedvezményezett tagállamok által az (EU) 2024/1351 rendelet 60. cikkének (6) bekezdése alapján minden év 
januárjában, a X. mellékletben található formanyomtatvány felhasználásával szolgáltatott információk.
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VII. FEJEZET

ÁTMENETI ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

32. cikk

Tájékoztató füzet az Eurodacon belüli adatkezelésről

A Menekültügyi Ügynökség által az (EU) 2024/1351 rendelet 20. cikkének (2) bekezdésével összhangban összeállított, az 
(EU) 2024/1358 rendelet alkalmazására vonatkozó közös tájékoztató anyagot a XI. melléklet szerinti, az (EU) 2024/1358 
rendelet 42. cikkének (3) bekezdésében említett közös tájékoztató füzet tartalmazza.

33. cikk

Az 1560/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezése

Az 1560/2003/EK rendelet 2026. június 12-től hatályát veszti.

34. cikk

Hatálybalépés és alkalmazás

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2026. június 12-től kell alkalmazni.

Ez a rendelet a Szerződéseknek megfelelően teljes egészében kötelező és közvetlenül 
alkalmazandó a tagállamokban.

Kelt Brüsszelben, 2025. október 2-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HU HL L, 2025.11.12. 
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I. MELLÉKLET 

A KÖZVETLEN ÉS KÖZVETETT BIZONYÍTÉKOK JEGYZÉKE 

I. A NEMZETKÖZI VÉDELEM IRÁNTI KÉRELEM MEGVIZSGÁLÁSÁÉRT FELELŐS TAGÁLLAM MEGHATÁROZÁSÁNAK ELJÁRÁSA

(1) Kísérő nélküli kiskorú kérelmező családtagjának, hozzátartozójának vagy testvérének jogszerű tartózkodása és a 
kapcsolat értékelése (az (EU) 2024/1351 rendelet 25. cikke)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

Jogszerű tartózkodás Jogszerű tartózkodás

— A családtag, hozzátartozó vagy testvér részére 
kiállított tartózkodási engedély vagy azzal 
egyenértékű digitális okmány,

— az (EU) 2024/1347 rendelet 25. cikkével 
összhangban nemzetközi védelemben részesülő 
családtag, hozzátartozó vagy testvér számára 
kiállított úti okmány,

— az (EU) 2024/1348 rendelet 29. cikkének (1) vagy 
(4) bekezdésével összhangban nemzetközi 
védelmet kérelmező családtagnak, 
hozzátartozónak vagy testvérnek átadott okmány,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
vagy a kérelmező családtagjától, hozzátartozójától 
vagy testvérétől származó egyéb részletes és 
ellenőrizhető információk,

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok nyilatkozata,
— az ilyen személyeknek az érintett tagállamban való 

jogszerű tartózkodására utaló bármely hivatalos vagy 
egyéb dokumentum,

— kapcsolatfelvétel igazolása,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

A kapcsolat értékelése A kapcsolat értékelése

— Házassági anyakönyvi kivonat,
— születési anyakönyvi kivonat,
— valamely tagállam, illetve a származási vagy 

tranzitország nyilvántartásából származó 
kivonatok,

— egyéb hivatalos bizonyíték hiányában, és ha a 
közvetett bizonyíték nem koherens, ellenőrizhető 
és kellően részletes a felelősség megállapításához, 
DNS- vagy vérvizsgálat.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
származó egyéb részletes és ellenőrizhető 
információk,

— valamely tagállam vagy a származási vagy 
tranzitország által kiállított anyakönyv vagy a 
kapcsolatot igazoló egyéb okmány,

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok által adott információk vagy 
nyilatkozatok,

— fényképek,
— kapcsolatfelvétel igazolása,
— tanúvallomások,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.
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(2) Valamely tagállamban jogszerűen tartózkodó családtagok és a kapcsolat értékelése (az (EU) 2024/1351 rendelet 26. 
cikke)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

Jogszerű tartózkodás Jogszerű tartózkodás

— Huzamos tartózkodási engedély vagy nemzetközi 
védelem alapján kiállított tartózkodási engedély, 
vagy azzal egyenértékű, az egyén számára kiállított 
digitális okmány,

— nemzetközi védelemben részesülő személy 
számára az (EU) 2024/1347 rendelet 25. cikkével 
összhangban kiállított úti okmány,

— útlevél az (EU) 2024/1351 
rendelet 26. cikkének (2) bekezdésében hivatkozott 
esetben,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
származó egyéb részletes és ellenőrizhető 
információk,

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok által adott információk vagy 
nyilatkozatok,

— az ilyen személyeknek az érintett tagállamban való 
jogszerű tartózkodására utaló bármely hivatalos vagy 
egyéb dokumentum,

— kapcsolatfelvétel igazolása,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

A kapcsolat értékelése A kapcsolat értékelése

— Házassági anyakönyvi kivonat,
— születési anyakönyvi kivonat,
— valamely tagállam, illetve a származási vagy 

tranzitország nyilvántartásából származó 
kivonatok,

— egyéb hivatalos bizonyíték hiányában, és ha a 
közvetett bizonyíték nem koherens, ellenőrizhető 
és kellően részletes a felelősség megállapításához, 
DNS- vagy vérvizsgálat.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
származó egyéb ellenőrizhető információk,

— a kérelmező egyéb részletes és ellenőrizhető 
nyilatkozatai,

— valamely tagállam vagy a származási vagy 
tranzitország által kiállított anyakönyv vagy a 
kapcsolatot igazoló egyéb okmány,

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok nyilatkozata,
— fényképek,
— kapcsolatfelvétel igazolása,
— tanúvallomások,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(3) Családtag, akinek a nemzetközi védelem iránti kérelméről még nem született első érdemi határozat valamely 
tagállamban, és a kapcsolat értékelése (az (EU) 2024/1351 rendelet 27. cikke)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

A családtag jelenléte/azonosítása a megkeresett 
tagállamban

A családtag jelenléte/azonosítása a megkeresett 
tagállamban

— A kérelmező családtagja részére az 
(EU) 2024/1348 rendelet 29. cikkének (1) vagy 
(4) bekezdésével összhangban átadott 
dokumentum,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
származó egyéb ellenőrizhető információk,

— a kérelmező egyéb részletes és ellenőrizhető 
nyilatkozatai,
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KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok nyilatkozata,
— az ilyen személynek mint kérelmezőnek az érintett 

tagállamban való tartózkodására utaló bármely 
hivatalos vagy egyéb dokumentum,

— kapcsolatfelvétel igazolása,
— tanúvallomások,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

A kapcsolat értékelése A kapcsolat értékelése

— Házassági anyakönyvi kivonat,
— születési anyakönyvi kivonat,
— valamely tagállam, illetve a származási vagy 

tranzitország nyilvántartásából származó 
kivonatok,

— egyéb hivatalos bizonyíték hiányában, és ha a 
közvetett bizonyíték nem koherens, ellenőrizhető 
és kellően részletes a felelősség megállapításához, 
DNS- vagy vérvizsgálat.

— A kérelmező által az (EU) 2024/1351 
rendelet 22. cikkének (1) bekezdésében említett 
sablonban megadott információk, vagy a kérelmezőtől 
származó egyéb ellenőrizhető információk,

— a kérelmező egyéb részletes és ellenőrizhető 
nyilatkozatai,

— valamely tagállam vagy a származási vagy 
tranzitország által kiállított anyakönyv vagy a 
kapcsolatot igazoló egyéb okmány,

— nemzetközi vagy más érintett szervezetektől, 
különösen az ilyen szervezetek családfelkutatási 
szolgálataitól kapott információk,

— az érintett családtagok nyilatkozata,
— fényképek,
— kapcsolatfelvétel igazolása,
— tanúvallomások,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(4) Érvényes tartózkodási okmányok (a 29. cikk (1) és (3) bekezdése), vagy olyan tartózkodási okmányok, amelyek a 
kérelem nyilvántartásba vétele előtt kevesebb mint három évvel lejártak, vagy amelyeket megsemmisítettek, 
visszavontak vagy bevontak (az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekezdése)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Tartózkodási okmány vagy azzal egyenértékű 
digitális okmány,

— a VIS-ből a 767/2008/EK rendelet 22j. cikkének 
megfelelően továbbított találat,

— az Eurodac által továbbított találat, amennyiben a 
megfelelő adatkészletet az (EU) 2024/1358 
rendelet 31. cikkével összhangban megjelölték,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— A kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— jelentések/az adatok megerősítése egy nemzetközi 

szervezettől, például az ENSZ Menekültügyi 
Főbiztosának Hivatalától,

— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.
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(5) Érvényes vízumok (az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (2) és (3) bekezdése), valamint a kérelem 
nyilvántartásba vétele előtt kevesebb mint 18 hónappal lejárt, megsemmisített, visszavont vagy bevont vízumok (az 
(EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekezdése)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Kiadott vízum (adott esetben érvényes, 
megsemmisített, visszavont vagy bevont),

— a VIS-ből a 767/2008/EK rendelet 21. cikkének 
megfelelően továbbított találat,

— hivatalos okmány, amely információkat tartalmaz a 
kiadott vízumról,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— A kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— jelentések/az adatok megerősítése egy nemzetközi 

szervezettől, például az ENSZ Menekültügyi 
Főbiztosának Hivatalától,

— jelentések/az adatok megerősítése a tartózkodási 
engedély kiállítójától eltérő tagállamtól,

— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(6) Oklevelek vagy egyéb képesítések (az (EU) 2024/1351 rendelet 30. cikke)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Valamely tagállamban legalább egy tanévnyi, 
valamely tagállam területén folytatott 
tanulmányokat követően szerzett és igazolt oklevél 
vagy képesítés,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 2. cikkének 
16. pontjában meghatározott oktatási intézmény 
nyilvántartásából származó kivonat, amely 
megerősíti, hogy a kérelmező rendelkezik az 
említett cikk 15. pontjában meghatározott 
oklevéllel vagy képesítéssel,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett információk.

— Az érintett tagállam által tanulmányok folytatása 
céljából kiállított tartózkodási okmány,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 2. cikkének 16. pontjában 
meghatározott oktatási intézménybe való beiratkozás 
igazolása,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 2. cikkének 16. pontjában 
meghatározott oktatási intézmény nyilvántartásából 
származó kivonatok, amelyek megerősítik, hogy a 
kérelmező az érintett intézményben tanult,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 2. cikkének 16. pontjában 
meghatározott oktatási intézménybe beiratkozott 
hallgató számára kiállított diákigazolvány,

— hallgatói szálláshellyel kötött bérleti szerződés,
— a kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(7) Vízummentes beutazás (az (EU) 2024/1351 rendelet 31. cikke)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— A határregisztrációs rendszerből kapott, az 
(EU) 2017/2226 rendelet 17. cikkében említett 
személy belépésére vonatkozó információk,

— beléptető bélyegző az útlevélben,
— a tagállammal határos ország kiléptető bélyegzője, 

figyelembe véve a kérelmező által megtett 
útvonalat és a határátlépés időpontját.

— A kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— jelentések/az adatok megerősítése egy nemzetközi 

szervezettől, például az ENSZ Menekültügyi 
Főbiztosának Hivatalától,

— jelentések / az adatok megerősítése egy másik tagállam 
vagy harmadik ország részéről,

— jelentések / az adatok megerősítése a családtagok, 
útitársak stb. részéről,
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KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— menetjegy, amely igazolja a külső határon történő 
belépést,

— a tagállamok állami vagy magánintézményeibe szóló 
belépők,

— bejelentőlap orvoshoz, fogorvoshoz stb.,
— információk, amelyek azt mutatják, hogy a kérelmező 

utazási iroda szolgáltatásait vette igénybe,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(8) Beutazás (az (EU) 2024/1351 rendelet 33. cikke)

8.1. A kérelmező szabálytalanul lépte át valamely tagállam külső határát:

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat az 
(EU) 2024/1358 rendelet 22. cikkével 
összhangban megjelölt adatkészlet alapján,

— az (EU) 2024/1356 rendelet 17. cikkében 
említett, az említett rendelet 17. cikke (3) 
bekezdésének harmadik albekezdésével 
összhangban a kérelmező rendelkezésére 
bocsátott előszűrési formanyomtatvány,

— hamis vagy meghamisított útlevélbe vagy valódi 
útlevélbe való beléptetőbélyegző-lenyomat, 
amelyet csalás vagy a valódi okmány egyéb 
csalárd felhasználása révén szereztek meg,

— a tagállammal határos ország kiléptető 
bélyegzője, figyelembe véve a kérelmező által 
megtett útvonalat és a határátlépés időpontját,

— az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke szerinti 
információcserét követően szerzett 
információk.

— A kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— menetjegy, amely igazolja a külső határon történő 

belépést,
— jegyek, szállodai számlák, orvosokhoz, 

fogorvosokhoz stb. kiállított bejelentőlapok, 
amelyek jelzik az utazás útvonalát,

— dokumentumok / jelentések / az adatok 
megerősítése egy nemzetközi szervezettől, például 
az ENSZ Menekültügyi Főbiztosának Hivatalától 
vagy a Vöröskereszttől,

— dokumentumok / jelentések / az adatok 
megerősítése egy másik tagállam vagy harmadik 
ország részéről,

— az adatok megerősítése a családtagok, útitársak stb. 
részéről,

— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

8.2. A kérelmezőt kutatási-mentési műveletet követően partra szállították valamely tagállam területén:

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat az 
(EU) 2024/1358 rendelet 24. cikkével 
összhangban megjelölt adatkészlet alapján,

— a tagállam által a kérelmező részére a partra 
szállítást követően kiállított okmány,

— az 51. cikk szerinti információcserét követően 
szerzett információk,

— A kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— dokumentumok / jelentések / az adatok 

megerősítése egy nemzetközi szervezettől, például 
az ENSZ Menekültügyi Főbiztosának Hivatalától 
vagy a Vöröskereszttől,

— dokumentumok / jelentések / az adatok 
megerősítése egy másik tagállam vagy harmadik 
ország részéről,

— az adatok megerősítése a családtagok, útitársak stb. 
részéről,

— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.
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8.3. A kérelmezőt az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikke alapján áthelyezték egy másik tagállamba:

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat, amennyiben 
a megfelelő adatkészletet az (EU) 2024/1358 
rendelet 16. cikke (2) bekezdésének b) pontjában 
említett információkkal frissítik, az említett 
rendelet 25. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban rögzített adatkészletre vonatkozó 
találattal együtt.

— A kérelmező részére kibocsátott átadási határozat,
— dokumentumok / jelentések / az adatok 

megerősítése egy nemzetközi szervezettől, például 
az IOM-tól,

— dokumentumok / jelentések / az adatok 
megerősítése egy másik tagállam részéről,

— a kérelmező részletes és ellenőrizhető nyilatkozata,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

II. A NEMZETKÖZI VÉDELMET KÉRELMEZŐ SZEMÉLY VAGY MÁS HARMADIK ORSZÁGBELI ÁLLAMPOLGÁR VAGY HONTALAN 
SZEMÉLY VISSZAVÉTELÉRE VONATKOZÓ KÖTELEZETTSÉG

(1) A felelős tagállam meghatározására irányuló folyamatban lévő eljárás (az (EU) 2024/1351 rendelet 38. cikkének 
(4) bekezdése)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat a kérelmező vagy a harmadik országbeli állampolgár biometrikus adatainak 
az (EU) 2024/1358 rendelet 15. cikke alapján vett biometrikus adatokkal való összehasonlításából, és a 
felelősséget vizsgáló tagállamra vonatkozó megfelelő adatkészlet.

(2) Az áthelyezési céltagállamnak a kérelmező visszavételére vonatkozó kötelezettsége (az (EU) 2024/1351 
rendelet 38. cikkének (5) bekezdése)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat a kérelmező biometrikus adatainak az (EU) 2024/1358 rendelet 15. cikke 
szerint vett biometrikus adatokkal való összehasonlításából, és az áthelyezési céltagállamra vonatkozó megfelelő 
adatkészlet az említett rendelet 17. cikke (2) bekezdésének b) pontja alapján.

— Egy másik tagállamtól az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkével összhangban a felelősség megszűnéséről kapott 
bizonyíték, és adott esetben annak megerősítése, hogy a 16. cikk (3) bekezdésével vagy az (EU) 2024/1358 
rendelettel összhangban a felelős tagállamot feltüntették az Eurodac rendszerben.

(3) A felelős tagállam azon kötelezettsége, hogy visszavegye a kérelmezőt vagy a harmadik országbeli állampolgárt (az 
(EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) pontja)

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK

— Az Eurodac által továbbított találat a kérelmező vagy a harmadik országbeli állampolgár biometrikus adatainak 
az (EU) 2024/1358 rendelet 15. cikke szerint vett biometrikus adatokkal való összehasonlításából, és a felelős 
tagállamra vonatkozó megfelelő adatkészlet az említett rendelet 17. cikke (2) bekezdésének a) pontja alapján.

— Egy másik tagállamtól az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkével összhangban a felelősség megszűnéséről kapott 
bizonyíték, és adott esetben annak megerősítése, hogy az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban a felelős tagállamot feltüntették az Eurodac rendszerben.
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(4) A felelős tagállam kötelezettsége a befogadott személy visszavételére

4.1. A felelős tagállam azon kötelezettsége, hogy visszavegye a befogadott személyt (az (EU) 2024/1351 
rendelet 36. cikke (1) bekezdésének c) pontja):

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK

— A kérelmező biometrikus adatainak az (EU) 2024/1358 rendelet 18. cikkének (2) bekezdése vagy 
20. cikke alapján vett biometrikus adatokkal való összehasonlításából származó, az Eurodac által 
továbbított találat.

4.2. A felelős tagállam azon kötelezettsége, hogy visszavegye a befogadott személyt, amennyiben az értesítés az e 
rendelet 12. cikke (3) bekezdésének második albekezdésében említett személyre vonatkozik:

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— Az 51. cikk szerinti információcserét követően 
szerzett információk,

— az értesített tagállam által hozott határozat az 
érintett személy számára a nemzeti áttelepítési 
program keretében nemzetközi védelem vagy 
humanitárius jogállás elfogadásáról, 
megadásáról,

— a hatóságok írásbeli jelentése, amely tanúsítja, 
hogy az érintett tagállam valamely nemzeti 
áttelepítési program keretében befogadta, illetve 
nemzetközi védelemben vagy humanitárius 
jogállásban részesítette az érintett személyt.

— Dokumentumok / jelentések / az adatok 
megerősítése egy nemzetközi szervezettől, például 
az UNHCR-től,

— jelentések / az adatok megerősítése a családtagok, 
útitársak stb. részéről,

— jelentések / az adatok megerősítése egy másik 
tagállam részéről,

— a kérelmező ellenőrizhető nyilatkozata,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.

(5) A felelős tagállam azon kötelezettsége, hogy visszavegye a kérelmezőt vagy egy harmadik országbeli állampolgárt az e 
rendelet 13. cikkében említett helyzetekben

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK

— A kérelmező biometrikus adatainak az (EU) 2024/1358 rendelet 15. cikke alapján vett biometrikus adatokkal 
való összehasonlításából származó, az Eurodac által továbbított találat.

— Egy másik tagállamtól az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikkével összhangban a felelősség megszűnéséről kapott 
bizonyíték, és adott esetben annak megerősítése, hogy a 16. cikk (3) bekezdésével vagy az (EU) 2024/1358 
rendelettel összhangban feltüntették a felelős tagállamot az Eurodac rendszerben.

(6) A felelős tagállam azon kötelezettsége, hogy visszavegye a kérelmezőt vagy az e rendelet 12. cikkének 
(6) bekezdésében említett, harmadik országbeli állampolgárt

KÖZVETLEN BIZONYÍTÉK KÖZVETETT BIZONYÍTÉK

— A kérelmező részére az (EU) 2024/1348 
rendelet 29. cikkének (1) vagy (4) bekezdésével 
összhangban átadott dokumentum,

— az (EU) 2024/1356 rendelet 17. cikke 
(1) bekezdésének f) pontjával összhangban a 
kérelem benyújtására vonatkozó információkat 
tartalmazó, az említett rendelet 17. cikke 
(3) bekezdésének harmadik albekezdésével 
összhangban a kérelmező rendelkezésére bocsátott 
előszűrési formanyomtatvány,

— egy másik tagállamtól az (EU) 2024/1351 
rendelet 37. cikkével összhangban a 
kötelezettségek megszűnéséről kapott bizonyíték.

— Dokumentumok / jelentések / az adatok megerősítése 
egy nemzetközi szervezettől, például az UNHCR-től,

— dokumentumok / jelentések / az adatok megerősítése 
egy másik tagállam részéről,

— a kérelmező ellenőrizhető nyilatkozata,
— egyéb, hasonló közvetett bizonyítékok.
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II. MELLÉKLET 

FORMANYOMTATVÁNY AZ ÁTVÉTEL IRÁNTI MEGKERESÉS BENYÚJTÁSÁHOZ

I. rész (a megkereső tagállam tölti ki[1])

* Minden mezőt kötelező kitölteni, kivéve, ha azok kifejezetten választhatóként vannak megjelölve. A formanyomtatványt nem lehet 
elmenteni és elküldeni, ha nincs kitöltve az összes kötelező mező.

A jelen formanyomtatvány által lefedett személyek teljes száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Kapcsolat más ügyekkel: IGEN/NEM (ha az IGEN lehetőséget választja, akkor megjelenik egy mező a kapcsolódó ügy 
továbbítási referenciaszámának megadásához, valamint egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a 
vonatkozó információk kitöltéséhez)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . KÉRELMEK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(a megkereső tagállam neve, a rendszer automatikusan 
kitölti)

(a megkeresett tagállam neve, kérjük, válassza ki a 
legördülő menüből)

A KÖVETKEZŐ KÉRELMEZŐ ÁTVÉTELE IRÁNT:

A kérelem megkereső tagállamban történő nyilvántartásba vételének időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Ügyiratszám a megkereső tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, írja be)

Ügyiratszám a megkeresett tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: a megkeresett tagállam írja be)

A megkereső tagállam Eurodac-száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A megkeresett tagállam Eurodac-száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Álnevek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: adott esetben, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből + hontalan személyek + egyéb)
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Egyéb állampolgárságok: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, válassza ki a legördülő menüből + egyéb)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Születési hely (ország, régió, város): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi állapot: . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből; a HÁZAS VAGY NEM HÁZAS ÉLETTÁRS STABIL PÁRKAPCSOLATBAN lehetőség 
kiválasztása esetén további mezők jelennek meg a házastárs vagy a kérelmező élettársa lakóhelyének megjelölésére, amennyiben ismert)

A személyazonosító vagy úti okmány: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, új mező jelenik meg, amelyben megadhatja az okmány számát és típusát. Ha az érintett személy 
egynél több személyazonosító okmánnyal vagy úti okmánnyal rendelkezik, valamennyi személyazonosító okmányt vagy úti okmányt 
meg kell adni.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (típus és szám, a kiállító ország hárombetűs kódja és az okmány lejárati dátuma, kérjük, írja be)

A JELENLEGI TOVÁBBÍTÁS TÁRGYÁT KÉPEZŐ ÁTVÉTELI MEGKERESÉS A KÖVETKEZŐKÖN ALAPUL:

(csak egy lehetőséget lehet választani)

Az (EU) 2024/1351 rendelet 25. cikke: kísérő nélküli kiskorú

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg; egynél több lehetőség is választható):

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 22. cikke (1) bekezdésének harmadik albekezdésében előírt sablon csatolva: 
IGEN/NEM

• A családtagok azonosítására szolgáló, az (EU) 2024/1351 rendelet 23. cikkének (7) bekezdése és e 
rendelet 11. cikkének (4) bekezdése szerinti formanyomtatvány csatolva: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

• Csatolt közvetlen és közvetett bizonyíték:

(a) A kísérő nélküli kiskorú családtagjának, hozzátartozójának vagy testvérének a megkeresett tagállam területén való 
jogszerű tartózkodása esetén:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

(b) A kapcsolat értékeléséhez:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM
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Az (EU) 2024/1351 rendelet 26. cikke: egy tagállamban jogszerűen tartózkodó családtagok

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 22. cikke (1) bekezdésének harmadik albekezdésében előírt sablon csatolva: 
IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

• Csatolt közvetlen és közvetett bizonyíték:

(a) A kérelmező családtagjának a megkeresett tagállam területén való jogszerű tartózkodása esetén:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

(b) A kapcsolat értékeléséhez:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

Az (EU) 2024/1351 rendelet 27. cikke: nemzetközi védelmet kérelmező családtagok

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 22. cikke (1) bekezdésének harmadik albekezdésében előírt sablon csatolva: 
IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

• Csatolt közvetlen és közvetett bizonyíték:

(a) A kérelmező családtagjának a megkeresett tagállam területén való tartózkodása/azonosítása esetén:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

(b) A kapcsolat értékeléséhez:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM
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Az (EU) 2024/1351 rendelet 28. cikke: családi eljárás

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (1) bekezdése: érvényes tartózkodási okmány

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (2) bekezdése: érvényes vízum

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekezdése: lejárt, megsemmisített, visszavont vagy bevont tartózkodási 
okmány

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekezdése: lejárt, megsemmisített, visszavont vagy bevont vízum

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter
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Az (EU) 2024/1351 rendelet 30. cikke: oklevelek vagy egyéb képesítések

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 31. cikke: vízummentes beutazás

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 32. cikke: repülőtér nemzetközi tranzitterületén benyújtott kérelem

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 33. cikkének (1) bekezdése: beutazás

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 33. cikkének (2) bekezdése: kutatási és mentési műveleteket követő partra szállítás

• Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

• Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

Az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikke: eltartott személyek

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 22. cikke (1) bekezdésének harmadik albekezdésében előírt sablon csatolva: 
IGEN/NEM

• Egyéb releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter
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• Csatolt közvetlen és közvetett bizonyíték:

(a) A kérelmező rokonának a megkeresett tagállam területén való jogszerű tartózkodása esetén:

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

(b) A kapcsolat értékelése (az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikkének (3) bekezdése szerinti függőségi kapcsolat):

— Közvetlen bizonyíték: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az érintett személy rendelkezik eredeti okmányokkal: IGEN/NEM

— Közvetett bizonyíték: IGEN/NEM

Az (EU) 2024/1351 rendelet 35. cikkének (2) bekezdése: mérlegelési záradékok

• Releváns információk – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

A MEGKERESŐ TAGÁLLAM SÜRGŐS VÁLASZT KÉR, HA A NEMZETKÖZI VÉDELEM IRÁNTI KÉRELMET 
AZT KÖVETŐEN VETTÉK NYILVÁNTARTÁSBA, HOGY AZ (EU) 2024/1351 RENDELET 39. CIKKÉNEK 
(2) BEKEZDÉSÉVEL ÖSSZHANGBAN BEUTAZÁSI TILALMAT ELRENDELŐ HATÁROZATOT VAGY 
KIUTASÍTÁSI HATÁROZATOT HOZTAK: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• A sürgős választ igénylő okok – ha kiválasztja, megjelenik egy szabad szöveges mező – legfeljebb 1 000 karakter

• A válaszadási határidő – kérjük, a naptárból válassza ki (legalább egy hét)

A KÉRELMET AZ (EU) 2024/1348 RENDELET 45. CIKKÉVEL ÖSSZHANGBAN A HATÁRON FOLYTATOTT 
MENEKÜLTÜGYI ELJÁRÁS KERETÉBEN KÖTELEZŐEN MEGVIZSGÁLJÁK: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

A határon folytatott menekültügyi eljárás kötelező alkalmazásának alapja:

• Az (EU) 2024/1348 rendelet 42. cikke (1) bekezdésének c) pontja

• Az (EU) 2024/1348 rendelet 42. cikke (1) bekezdésének j) pontja

(amikor a két alap közül választ egyet, az alatt egy új, szabad szöveges mező jelenik meg további információk megadására [legfeljebb 
500 karakter terjedelemben] a határon folytatott menekültügyi eljárás kötelező alkalmazását indokoló pontos körülményekről)

A kérelem érkeztetésének napja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(kérjük, a naptárból válassza ki):
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A KÉRELMEZŐT AZ (EU) 2024/1351 RENDELET 44. CIKKÉNEK (2) BEKEZDÉSÉVEL ÖSSZHANGBAN 
ŐRIZETBE VESZIK:

IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg:

• Az őrizet időpontja – kérjük, a naptárból válassza ki.

A KÉRELMEZŐNEK VAN(NAK) OLYAN CSALÁDTAGJA(I), AKI(K)RE SZINTÉN VONATKOZIK AZ ÁTVÉTEL 
IRÁNTI MEGKERESÉS: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg; az alábbi mezők mellett a megkereső tagállam minden családtagra 
vonatkozóan kitölti a vonatkozó személyes adatokat és az I. részben kért egyéb információkat, ha az IGEN lehetőséget választja, az 
összes elérhetővé váló mezőt az e formanyomtatványban szereplő valamennyi családtagra vonatkozóan ki kell tölteni.)

1. CSALÁDTAG:

Családi kapcsolat (kérjük, válassza ki a menüből)

NEM KÖTELEZŐ: a családi kapcsolat igazolása (adott esetben) (csatolandó – a fájl maximális mérete)

TOVÁBBI CSALÁDTAGOK HOZZÁADÁSA

*a fájl(ok) teljes mérete nem haladhatja meg a DubliNeten keresztül megosztható maximális méretet

II. rész (a megkeresett tagállam tölti ki)

o ELFOGADÁS

Ha az ELFOGADÁS lehetőséget választja, a következő mezők 
jelennek meg:

Az (EU) 2024/1351 rendelet ALÁBBI RENDELKE
ZÉSE ALAPJÁN TÖRTÉNŐ ELFOGADÁS:

• az (EU) 2024/1351 rendelet 25. cikke: kísérő nélküli 
kiskorú

• az (EU) 2024/1351 rendelet 26. cikke: a valamely 
tagállamban jogszerűen tartózkodó családtagok 
Amennyiben ezt a mezőt kiválasztja, a formanyomtatvány
hoz csatolni kell az érintett személy írásbeli hozzájárulását

• az (EU) 2024/1351 rendelet 27. cikke: nemzetközi 
védelmet kérelmező családtagok

• amennyiben ezt a mezőt kiválasztja, a formanyomtat
ványhoz csatolni kell az érintett személy írásbeli hoz
zájárulását

• az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (1) bekez
dése: érvényes tartózkodási okmány

• az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (2) bekez
dése: érvényes vízum

o ELUTASÍTÁS

Amennyiben az ELUTASÍTÁS lehetőséget választja, egy legfeljebb 
3 000 karakter terjedelmű mező jelenik meg, ahol az 
(EU) 2024/1351 rendelet 40. cikkének (8) bekezdésével 
összhangban meg kell adni a megalapozott indokokat az 
eset valamennyi körülménye alapján, az átvétel iránti megke
resés alapjául szolgáló releváns feltételekhez kapcsolódóan, a meg
alapozott indokokat alátámasztó közvetlen és közvetett bizonyíté
kokkal együtt, amennyiben rendelkezésre állnak.

Az elutasítás nem alapulhat pusztán azon a tényen, hogy az átvé
tel iránti megkereséshez nem csatoltak hivatalos bizonyítékot.

Az (EU) 2024/1351 rendelet 25., 26., 27. és 34. cikke alapján 
küldött kérelmek elutasítása esetén a szabad szöveges mezőben 
részletes tájékoztatást kell adni a rendelkezésre bocsátott közvetett 
bizonyítékok elutasításának pontos okairól, külön kitérve az összes 
közvetett bizonyítékra.
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• az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekez
dése: lejárt, megsemmisített, visszavont vagy bevont 
tartózkodási okmány

• az (EU) 2024/1351 rendelet 29. cikkének (4) bekez
dése: lejárt, megsemmisített, visszavont vagy bevont 
vízum

• az (EU) 2024/1351 rendelet 30. cikke: oklevelek vagy 
egyéb képesítések

• az (EU) 2024/1351 rendelet 31. cikke: vízummentes 
beutazás

• az (EU) 2024/1351 rendelet 32. cikke: repülőtér nem
zetközi tranzitterületén benyújtott kérelem

• az (EU) 2024/1351 rendelet 33. cikkének (1) bekez
dése: beutazás

• az (EU) 2024/1351 rendelet 33. cikkének (2) bekez
dése: kutatási és mentési műveleteket követő partra 
szállítás

• az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikke: eltartott sze
mélyek

• az (EU) 2024/1351 rendelet 35. cikkének (2) bekez
dése: mérlegelési záradékok

Az érintett személyt tájékoztatták az 
(EU) 2024/1351 rendelet 17. cikkének (4) bekezdése 
szerinti kötelezettségeiről, valamint az 
(EU) 2024/1351 rendelet 18. cikkének (1) bekezdésé
ben és az (EU) 2024/1346 irányelv 21. cikkében meg
határozott meg nem felelés következményeiről:
IGEN/NEM

AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK LEHETŐSÉ
GEIRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK:

Általános információk az átadás folytatásának lehetőségeiről. 
Kitöltendő szabad szöveg. Maximális méret: 1 500 karakter.

AZ ELFOGADÁS IDŐPONTJA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan kitölti

Azokban az esetekben, amikor a megkeresésnek az 
(EU) 2024/1351 rendelet 25., 26., 27. és 34. cikke alapján tör
ténő elutasítását az indokolja, hogy lehetetlen azonosítani az átvé
tel iránti megkeresés tárgyát képező kérelmező családtagját, részle
tes tájékoztatást kell nyújtani az érintett családtag felkutatásával 
és azonosításával kapcsolatban végrehajtott intézkedésekről.

AZ ELUTASÍTÁS IDŐPONTJA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan kitölti

III. rész (a két tagállam tölti ki)

Ezt a részt csak a megkereső tagállam aktiválhatja.

Aktiválás – IGEN

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

FELÜLVIZSGÁLAT IRÁNTI MEGKERESÉS:

(ha kiválasztja, legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű szabad 
szöveges mező jelenik meg az ügy szempontjából releváns új 
információk megadásához)

ELFOGADÁS A FELÜLVIZSGÁLATOT KÖVETŐEN:

(ha ezt választja, az ELFOGADÁS lehetőség II. részében leírt 
valamennyi mező itt is megjelenik)
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ELUTASÍTÁS A FELÜLVIZSGÁLATOT KÖVETŐEN

(ha ezt választja, a megkeresett tagállam benyújtja az elutasí
tást megalapozó részletes információkat a megkeresett tagállam 
által benyújtott új információkkal kapcsolatban; az ELUTASÍ
TÁS II. részében ismertetett szabályok és utasítások értelemsze
rűen alkalmazandók)

A MEGKERESŐ TAGÁLLAM ÁLTAL SZOLGÁLTA
TOTT KIEGÉSZÍTŐ INFORMÁCIÓK:

o Az érintett személy megtámadta az átadásra 
vonatkozó határozatot, és felfüggesztő 
hatályt kapott (ha ezt választja, egy legfeljebb 500 
karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg 
a további információk megadásához)

o Az érintett személy vagy az érintett személy
lyel együtt átadandó családtagja megszökött
(ha ezt választja, az alábbi mezők jelennek meg):
— A szökés időpontja: . . . . . . . . (kérjük, a naptár

ból válassza ki a dátumot)
— Az átadás meghosszabbított ütem

terve: . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a 
dátumot)

o A személy nem tesz eleget az átadásra vonat
kozó határozatnak
— Az átadás meghosszabbított ütem

terve: . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a 
dátumot)

o A személyt bebörtönözték
— Az átadás meghosszabbított ütem

terve: . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a 
dátumot)

o A megkereső tagállam vált felelőssé (ha kivá
lasztja, az alábbi mezők jelennek meg):
— A felelősség feltüntetése az Eurodac rend

szerben az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cik
kének (3) bekezdése és az (EU) 2024/1351 
rendelet 37. cikkének (1) bekezdése alapján: 
IGEN (kérjük, válassza ki)

— Indokolás:

• Az átadásra nem került sor az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének 
(1) bekezdésében meghatározott 
határidőn belül.

• Az átadásra nem került sor az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének 
(2) bekezdésében meghatározott 
határidőn belül.

• Az átadás nem hajtható végre az 
(EU) 2024/1351 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdése alapján, és más tagállam 
nem jelölhető ki felelősnek.

• Az átadás nem szolgálja a gyermek 
mindenek felett álló érdekét (az 
(EU) 2024/1351 rendelet 25. cikkének 
(5) bekezdése).

A MEGKERESETT TAGÁLLAM ÁLTAL 
SZOLGÁLTATOTT KIEGÉSZÍTŐ INFORMÁCIÓK:

o Az átadás végrehajtásának lehetőségeire 
vonatkozó információk frissítése:

Általános információk az átadás folytatásának lehetőségeiről. 
Kitöltendő szabad szöveg. Maximális méret: 1 500 karakter.
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• Az átadásra vonatkozó határozatot az 
(EU) 2024/1351 rendelet 43. cikkével 
összhangban megtámadták, és a felleb
bezés sikeres volt.

• A megkereső tagállam alkalmazta az 
(EU) 2024/1351 rendelet 35. cikke 
szerinti mérlegelési záradékot.

• A megkereső tagállam tartózkodásra 
jogosító engedélyt állított ki a személy 
számára.

[1] A megkeresett tagállam ügyszámára vonatkozó információk kivételével

IV. rész (a megkeresett tagállam tölti ki)

Ez a rész fakultatív. Ezt a részt csak a megkeresett tagállam aktiválhatja.

Aktiválás – IGEN

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Az átadásra már nincs szükség, mivel a személyt a megkeresett tagállam területén azonosították: IGEN

A személynek a megkeresett tagállam hatóságainál történő bejelentésének időpontja: . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a 
dátumot)

További információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi 
bármely egyéb releváns információ leírását.)

CSAK AKKOR, HA a formanyomtatvány egy családra vonatkozik:

Az e továbbítás tárgyát képező valamennyi családtagot azonosították a megkeresett tagállam területén: IGEN/NEM

(Ha a NEM lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)

Egyéb lényeges információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)
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III. MELLÉKLET 

FORMANYOMTATVÁNY A VISSZAVÉTELI ÉRTESÍTÉSEK BENYÚJTÁSÁHOZ ÉS MEGVÁLASZOLÁSÁHOZ 

I. rész (az értesítő tagállam tölti ki)

A jelen formanyomtatvány által lefedett személyek teljes száma:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Kapcsolat más ügyekkel: IGEN/NEM (ha az IGEN lehetőséget választja, akkor megjelenik egy mező a kapcsolódó ügy 
továbbítási referenciaszámának megadásához, valamint egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a 
vonatkozó információk kitöltéséhez)

A jelen formanyomtatvány hatálya alá tartozó egy vagy több személyt az (EU) 2024/1358 rendelet 17. cikke (2) 
bekezdésének i) pontjával összhangban megjelöltek az Eurodac rendszerben: IGEN/NEM (ha az IGEN lehetőséget 
választja, megjelenik a legördülő menü a megjelölés(eke)t bevezető tagállam(ok) kiválasztásához, több válasz is lehetséges)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ÉRTESÍTI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .A KÖVETKEZŐRŐL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . / . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a tagállam neve

alapértelmezetten kitöltendő

az értesített tagállam

neve a legördülő menü segítségével 
választandó ki

a személy neve,

az értesítő tagállam Eurodac-száma és nemzeti refe
renciaszáma

Az Eurodac-találat időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Az értesítés időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Ez az értesítés visszaigazolható vagy a visszaigazolása elutasítható a következő részéről:. . . . . . . . . (kérjük, a naptárból 
válassza ki a dátumot)

A személy kísérő nélküli kiskorú: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

A személy hat év alatti kiskorú: IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, azzal eltűnik az Eurodac-adatokkal kapcsolatos összes rovat, és a következő mezők 
jelennek meg):

Név:

Születési idő:

Állampolgárság:

Egyéb személyes információ:

Olyan személy, akinek az ujjlenyomatának állapota nem teszi lehetővé az ujjlenyomatvételt: IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, azzal eltűnik az Eurodac-adatokkal kapcsolatos összes rovat, és a következő szabad szöveges mezők 
jelennek meg)

A személynek van(nak) olyan családtagja(i), aki(k)re szintén vonatkozik ez a visszavételi értesítés: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg; az alábbi mezők mellett az értesítő tagállam minden családtagra 
vonatkozóan kitölti a jelen formanyomtatvány I. részében kért releváns személyes adatokat és minden egyéb információt, az értesítés fő 
tárgyának megfelelően; ha az IGEN lehetőséget választja, a fő tárgyra vonatkozóan rendelkezésre álló valamennyi mező 
elérhető lesz, és azokat a jelen formanyomtatványon szereplő valamennyi családtagra vonatkozóan ki kell tölteni.)
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1. CSALÁDTAG:

Családi kapcsolat (kérjük, válassza ki a menüből)

NEM KÖTELEZŐ: a családi kapcsolat igazolása (adott esetben) (csatolandó – a fájl maximális mérete)

TOVÁBBI CSALÁDTAGOK HOZZÁADÁSA

* a fájl(ok) teljes mérete nem haladhatja meg a DubliNeten keresztül megosztható maximális méretet

Ez az értesítés a következőkben említett visszavételi esetre vonatkozik:

(a fenti lehetőségek közül csak egy választható ki; ha egy lehetőséget kiválaszt, a kitöltendő opciótól függően egy alszakasz nyílik meg – 
lásd alább a különböző kitöltött mezőket, amelyeket az adott lehetőség kiválasztásától függően aktiválni kell; az alábbi lehetőségek 
egyikének kiválasztása deaktiválja a többi lehetőséget)

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének b) pontja

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) bekezdésének c) pontja

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 38. cikke (4) bekezdésének első albekezdése

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 38. cikkének (5) bekezdése

• E rendelet 12. cikkének (6) bekezdése

• E rendelet 13. cikke

Ha a 36. cikk (1) bekezdésének b) pontját választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Az Eurodac rendszerben felelős tagállamként megjelölt tagállam: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az értesített tagállam Eurodac-száma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM

Ha a 36. cikk (1) bekezdésének c) pontját választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Az értesített tagállam általi regisztráció az Eurodac rendszerben:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VAGY

Közvetlen és közvetett bizonyíték, amely igazolja, hogy az értesített tagállam elfogadta az érintett személy befogadását az 
(EU) 2024/1350 rendelettel összhangban, vagy hogy valamely nemzeti áttelepítési program keretében nemzetközi 
védelmet vagy humanitárius célú jogállást adott: IGEN/NEM (ha ilyen típusú értesítéssel szeretné folytatni, válassza az IGEN 
lehetőséget; az IGEN kiválasztásával egy szabad szöveges mező jelenik meg, amelyben röviden leírhatja a helyzetet – maximális 
terjedelem: 1 500 karakter; ez a lehetőség csak az e rendelet 12. cikkének (3) bekezdésében említett esetekben alkalmazható)

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM
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Ha a 38. cikk (4) bekezdését választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Az Eurodac rendszerből továbbított találat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM

Ha a 38. cikk (5) bekezdését választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Az Eurodac rendszerből továbbított találat és az áthelyezési céltagállam megjelölése: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM

Ha e rendelet 13. cikkét választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Eurodac-találat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Közvetett bizonyíték csatolva: IGEN/NEM

A VIS-ből az (EU) 2024/1358 rendelet 27. cikke (4) bekezdésének megfelelően továbbított egyéb találatok:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A felelősségnek az (EU) 2024/1351 rendelet 37. cikke szerinti megszűnésére utaló közvetlen és közvetett 
bizonyíték: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM

Ha e rendelet 12. cikkének (6) bekezdését választja, a következő mezők jelennek meg kitöltésre:

Közvetlen és közvetett bizonyíték vagy az érintett személynek a 41. cikk (2) bekezdésében említett nyilatkozataiból 
származó releváns elemek, amelyek igazolják, hogy az értesített tagállam az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke 
(1) bekezdésének b) és c) pontjával, 38. cikke (4) bekezdésének első albekezdésével vagy 38. cikkének (5) bekezdésével 
összhangban köteles visszavenni a kérelmezőt: IGEN/NEM

(ha ilyen típusú értesítéssel szeretné folytatni, válassza az IGEN lehetőséget; az IGEN kiválasztásával egy szabad szöveges mező jelenik 
meg, amelyben röviden leírhatja a helyzetet – maximális terjedelem: 1 500 karakter)

A személyt fogva tartják: IGEN/NEM

II. rész (az értesített tagállam és szükség esetén az értesítő tagállam tölti ki)

o VISSZAIGAZOLÁS

Ha a VISSZAIGAZOLÁS lehetőséget választja, a következő 
mezők jelennek meg:

o A VISSZAIGAZOLÁS ELUTASÍTÁSA

A visszaigazolás elutasításának kiválasztása esetén a következő 
mezők jelennek meg, de csak egyet lehet kiválasztani:

Az érintett személyt tájékoztatták az (EU) 2024/1351 
rendelet 17. cikkének (4) bekezdése szerinti kötele
zettségeiről, valamint az (EU) 2024/1351 rende
let 18. cikkének (1) bekezdésében és az 
(EU) 2024/1346 irányelv 21. cikkében meghatározott 
meg nem felelés következményeiről: IGEN/NEM

o A személyt ténylegesen kitoloncolták vagy önkén
tesen visszatért.

*bizonyíték csatolása

(ez a mező nem választható ki, ha nincs csatolva bizonyíték)
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Ha a visszaigazolás automatikusan aktiválódik, az e kérdés alap
ján aktiválandó alapértelmezett válasz az IGEN azon feltételezés 
alapján, hogy a tagállamok teljesítik az uniós jog szerinti jogi 
kötelezettségüket, kivéve, ha az ellenkező bizonyítást nyer. Az 
alapértelmezett válasz akkor is automatikusan generálódik, ha 
az értesített tagállam csak a VISSZAIGAZOLÁS lehetőséget 
választja, egy vagy több további kérdés kitöltése nélkül.

Az átadás végrehajtásának lehetőségeire vonatkozó 
információk:

Általános információk az átadás folytatásának lehetőségeiről. 
Kitöltendő szabad szöveg. Maximális méret: 1 500 karakter.

A VISSZAIGAZOLÁS IDŐPONTJA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan 
kitölti

Az értesítő tagállamra vonatkozóan:
o Az igazolás elfogadása.

(ha ezt választja, azzal véglegesíti az értesítést)
o Felülvizsgálat kérése.

(ha ezt választja, egy nyitott mező jelenik meg a kérelem 
indokolására + a válaszadási határidő megjelölésére)

o A személy több mint kilenc hónapra elhagyta a 
tagállamok területét.

*bizonyíték csatolása

(ez a mező nem választható ki, ha nincs csatolva bizonyíték)

Az értesítő tagállamra vonatkozóan:
o Az igazolás elfogadása

(ha ezt választja, azzal véglegesíti az értesítést)
o Felülvizsgálat kérése

(ha ezt választja, egy nyitott mező jelenik meg a kérelem 
indokolására + a válaszadási határidő megjelölésére)

o E személyre vonatkozóan több mint 15 hónappal 
ezelőtt jogerős határozatot hoztak az 
(EU) 2024/1348 rendelet 45. cikkével összhangban 
a határon folytatott menekültügyi eljárás kere
tében.

*bizonyíték csatolása

(ez a mező nem választható ki, ha nincs csatolva bizonyíték)

Az értesítő tagállamra vonatkozóan:
o Az igazolás elfogadása

(ha ezt választja, azzal véglegesíti az értesítést)
o Felülvizsgálat kérése

(ha ezt választja, egy nyitott mező jelenik meg a kérelem 
indokolására + a válaszadási határidő megjelölésére)

o A felelősség helytelen feltüntetése az Eurodac 
rendszerben (csak akkor jelenik meg, ha az értesítő 
tagállam az (EU) 2024/1351 rendelet 36. cikke (1) 
bekezdésének b) pontja szerinti értesítést válasz
totta).
* tüntesse fel azt az információt, hogy a helytelen megjelö
lést az Eurodacba bevivő tagállamot az (EU) 2024/1358 
rendelet 40. cikkének (5) bekezdésével összhangban tájékoz
tatták, és/vagy csatolja az Eurodacban a jelzés helyesbítésére 
vonatkozó bizonyítékot. – ha ezt választja, egy legfeljebb 
500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg 
a vonatkozó információk kitöltéséhez.

o A felelős tagállam meghatározására vonatkozó 
eljárás lezárult, és a felelős tagállam már szerepel 
az Eurodac rendszerben (csak akkor jelenik meg, 
ha az értesítő tagállam az (EU) 2024/1351 rende
let 38. cikkének (4) bekezdése szerinti értesítést 
választotta).
*jelölje meg a felelős tagállamot – menüből

o Egy másik tagállam tartózkodásra jogosító enge
délyt állított ki.
*adja meg a felelős tagállamot – menüből (Az értesített 
tagállamnak az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban fel kell tüntetnie az Eurodac
ban a felelősség átszállását.)
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o Egy másik tagállam azért vált felelőssé, mert az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkében meghatáro
zott határidőkön belül nem adták át a személyt.
*adja meg a felelős tagállamot – menüből (Az értesített 
tagállamnak az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban fel kell tüntetnie az Eurodac
ban a felelősség átszállását.)

o A mérlegelési záradék alkalmazása miatt egy másik 
tagállam vált felelőssé.
*adja meg a felelős tagállamot – menüből (Az értesített 
tagállamnak az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban fel kell tüntetnie az Eurodac
ban a felelősség átszállását.)

o A gyermek mindenek felett álló érdekének értéke
lése alapján az a tagállam felelős, ahol a kísérő nél
küli kiskorú tartózkodik. (Ez a lehetőség csak akkor 
aktiválható, ha az első részben az értesítő tagállam jelezte, 
hogy kísérő nélküli kiskorúak ügyéről van szó.)
*adja meg a felelős tagállamot – menüből (Az értesített 
tagállamnak az (EU) 2024/1358 rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdésével összhangban fel kell tüntetnie az Eurodac
ban a felelősség átszállását.)

o A személy nemzetközi védelemben részesül.
(ha ezt a lehetőséget választja, a helyzet leírására szolgáló 
mező jelenik meg – legfeljebb 500 karakter)

A VISSZAIGAZOLÁS ELUTASÍTÁSÁNAK 
IDŐPONTJA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan kitölti

III. rész (szükség esetén a két tagállam tölti ki)

Ezt a részt csak az értesítő tagállam aktiválhatja.

Aktiválás – IGEN

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

AZ ÉRTESÍTŐ TAGÁLLAM ÁLTAL SZOLGÁLTA
TOTT KIEGÉSZÍTŐ INFORMÁCIÓK:

o Az érintett személy megtámadta az átadásra vonat
kozó határozatot, és felfüggesztő hatályt kapott (ha 
ezt választja, egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad 
szöveges mező jelenik meg a további információk megadá
sához)

o A személy megszökött (ha ezt a lehetőséget választja, az 
alábbi mezők jelennek meg):
— A szökés időpontja: . . . . . . . . . . . .(kérjük, a naptárból 

válassza ki a dátumot)
— Az átadás meghosszabbított ütemterve: . . . . . . . . . . 

(kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

AZ ÉRTESÍTETT TAGÁLLAM ÁLTAL SZOLGÁLTA
TOTT KIEGÉSZÍTŐ INFORMÁCIÓK:

o Az átadás végrehajtásának lehetőségeire vonat
kozó információk frissítése:

Általános információk az átadás folytatásának lehetőségeiről. 
Kitöltendő szabad szöveg. Maximális méret: 1 500 karakter.

Ez a mező akkor jelenik meg, ha az értesítő tagállam rákattint a 
„Az átadási dátumok frissítésének kérése” gombra. Ha erre a 
gombra nem kattint rá, ez a rész inaktív marad.
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o A személy nem tesz eleget az átadásra vonatkozó 
határozatnak
— Az átadás meghosszabbított ütemterve: . . . . . . . . . . 

(kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

o A személyt bebörtönözték
— Az átadás meghosszabbított ütemterve: . . . . . . . . . .

kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

o Az értesítő tagállam felelős (ha ezt választja, az alábbi 
mezők jelennek meg):
— A felelősség az Eurodac rendszerben frissül: IGEN 

(kérjük, válassza ki).
— A változás jogalapja:

• Az átadásra nem került sor az (EU) 2024/1351 
rendelet 46. cikkének (1) bekezdésében meghatáro
zott időkereteken belül.

• Az átadásra nem került sor az (EU) 2024/1351 
rendelet 46. cikkének (2) bekezdésében meghatáro
zott időkereteken belül.

• Az átadás az (EU) 2024/1351 rendelet 16. cikké
nek (3) bekezdése alapján ki van zárva.

• Az átadás nem szolgálja a gyermek mindenek felett 
álló érdekét az (EU) 2024/1351 rendelet 25. cik
kének (5) bekezdésében előirányzottak szerint.

• Az átadásra vonatkozó határozatot az 
(EU) 2024/1351 rendelet 43. cikkével összhang
ban megtámadták, és a fellebbezés sikeres volt.

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 35. cikke szerinti 
mérlegelési záradékot alkalmazták.

• A megkereső tagállam tartózkodásra jogosító 
engedélyt állított ki a személy számára.

IV. rész (a megkeresett tagállam tölti ki)

Ez a rész fakultatív. Ezt a részt csak a megkeresett tagállam aktiválhatja.

Aktiválás – IGEN

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Az átadásra már nincs szükség, mivel a személyt az értesített tagállam területén azonosították: IGEN

A személynek a megkeresett tagállam hatóságainál történő bejelentésének időpontja: . . . . . . . . kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

További információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi 
bármely egyéb releváns információ leírását.)

CSAK AKKOR, HA a formanyomtatvány egy családra vonatkozik:

Az e továbbítás tárgyát képező valamennyi családtagot azonosították az értesített tagállam területén: IGEN/NEM

(Ha a NEM lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)
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Egyéb lényeges információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)

HU HL L, 2025.11.12. 

44/99 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj



IV. MELLÉKLET 

FORMANYOMTATVÁNY AZ ÁTHELYEZÉSSEL KAPCSOLATOS INFORMÁCIÓK TOVÁBBÍTÁSÁHOZ 

I. RÉSZ (A KEDVEZMÉNYEZETT TAGÁLLAM TÖLTI KI)

* Minden mezőt kötelező kitölteni, kivéve, ha azokat kifejezetten választhatóként jelölték meg. A formanyomtatványt nem lehet 
elmenteni és elküldeni, ha nincs kitöltve az összes kötelező mező.

A formanyomtatvány által érintett személyek teljes száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Kapcsolat más ügyekkel: IGEN/NEM (ha az IGEN lehetőséget választja, akkor megjelenik egy mező a kapcsolódó ügy 
továbbítási referenciaszámának megadásához, valamint egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a 
vonatkozó egyéb információk kitöltéséhez)

Az aktuális áthelyezési eljárás megszüntetése: IGEN (opcionális mező; a 17. cikk (2) bekezdésének második albekezdésével összhangban 
alkalmazandó, ha az (EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (2) bekezdésében foglalt feltételek teljesülnek)

. . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből a kedvezményezett tagállam nevét) a(z) . . . . . . . . . . bizottsági határozatban (adja meg a bizottsági határozat számát) 
migrációs nyomás alatt állóként azonosítottként

TOVÁBBÍTJA AZ ÁTHELYEZÉSI FORMANYOMTATVÁNYT a következőnek: . . . . . . . . (kérjük, a hozzájáruló tagállam nevét válassza ki a legördülő menüből), 
amely hozzájárulást nyújt a(z) . . . . . . . . . . . . . tanácsi végrehajtási jogi aktussal létrehozott éves szolidaritási vállalásalapba való áthelyezéssel. (adja meg a tanácsi 
végrehajtási jogi aktus számát)

Továbbítás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti + szükség esetén manuálisan szerkeszthető)

A továbbítás referenciaszáma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti + szükség esetén manuálisan szerkeszthető)

Ügyiratszám a kedvezményezett tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, írja be)

Ügyiratszám a hozzájáruló tagállamban: (opcionális: a hozzájáruló tagállam írja be)

A kedvezményezett tagállam Eurodac-száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

AZ ELVÉGZETT BIZTONSÁGI ELLENŐRZÉSEKRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK:

(kérjük, válassza ki a legördülő menüből a kedvezményezett tagállam nevét)

. . . . . . . . . . kijelenti, hogy NEM áll fenn észszerű indok annak feltételezésére, hogy a továbbítás által érintett személy a belső 
biztonságra veszélyt jelentő személy. Ennek ellenőrzésére a következőn keresztül került sor (válasszon ki legalább egyet az 
alábbiak közül):

• Az (EU) 2024/1356 rendelet 15. cikkében előírt biztonsági ellenőrzés – ha ezt a lehetőséget választja, a következő 
mezők jelennek meg (valamennyi mező kötelező):

• az ellenőrzés időpontja (kérjük, a naptárból válassza ki),

• az ellenőrzés helye,

• további információk a biztonsági ellenőrzésről (szabad szöveg, legfeljebb 500 karakter).
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Ha ezt a lehetőséget választja, a kedvezményezett tagállam adott esetben az (EU) 2024/1356 rendelet 17. cikkében előírt előszűrési 
formanyomtatványt csatolja az aktuális formanyomtatványhoz.

• Egyéb biztonsági ellenőrzés – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg a legutóbbi biztonsági 
ellenőrzéshez szükséges információk megadásához (valamennyi mező kötelező):

• az ellenőrzés időpontja (kérjük, a naptárból válassza ki),

• az ellenőrzés helye,

• további információk az ellenőrzés jellegéről (szabad szöveg, legfeljebb 1 500 karakter).

Az érintett személyt tájékoztatták az (EU) 2024/1351 rendelet 17. cikkének (4) bekezdése szerinti kötelezett
ségeiről, valamint az (EU) 2024/1351 rendelet 18. cikkének (1) bekezdésében és az (EU) 2024/1346 irányelv 
21. cikkében meghatározott meg nem felelés következményeiről: IGEN/NEM

ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK:

A továbbítás által érintett személy:

o nemzetközi védelmet élvező személy

o nemzetközi védelmet kérelmező személy

Ha a nemzetközi védelemben részesülő személyt választja, a következő mezők jelennek meg:

Az érintett személy hozzájárult az áthelyezéshez –IGEN (kipipálandó négyzet)

Az érintett személy nemzetközi védelemben részesült a következő napon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be az adatokat)

Státusz típusa – kérjük, válasszon

— menekült státusz,

— kiegészítő védelem.

A nemzetközi védelem megadásáról szóló határozatot csatolták a jelenlegi formanyomtatványhoz: IGEN/NEM

Az érintett személy személyazonosító okmányát csatolták a jelenlegi formanyomtatványhoz: IGEN/NEM

Az érintett személy aláírt hozzájárulását csatolták a jelenlegi formanyomtatványhoz: IGEN/NEM

Ha a nemzetközi védelmet kérelmező személyt választja, a következő mezők jelennek meg:

A felelős tagállam meghatározására irányuló eljárás lezárult: IGEN/NEM

ha az IGEN lehetőséget választja, alapértelmezés szerint automatikus sor jelenik meg, amely jelzi, hogy a kedvezményezett tagállam a 
felelős tagállam, és a felelősséget az (EU) 2024/1351 rendelet 25–28. és 34. cikkében foglaltaktól eltérő kritériumok alapján 
állapítják meg, az (EU) 2024/1351 rendelet 25. cikkének (5) bekezdése kivételével.

A továbbítás által érintett személyt és adott esetben családtagjait tájékoztatták a kérelmezők kötelezettségeiről és a meg nem 
felelés következményeiről: IGEN/NEM

Az e továbbítás által érintett személy és/vagy egy vagy több családtagja kiszolgáltatott személy: IGEN/NEM
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Ha az IGEN lehetőséget választja, megjelenik egy mező az alábbi lehetőségek közül egynek vagy többnek a kiválasztásához. Amennyiben 
az alábbi listából egynél több lehetőséget választ ki, minden kiválasztás mellett új mező jelenik annak jelzésére, hogy kire vonatkozik a 
konkrét kiszolgáltatottság:

• kiskorú

• kísérő nélküli kiskorú

• fogyatékossággal élő személy

• idős személy

• terhes nő

• leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű és interszexuális személy

• egyedülálló szülő kiskorú gyermekkel

• emberkereskedelem áldozata

• súlyos betegségben szenvedő személy

• mentális zavarban, többek között poszttraumás stressz-zavarban szenvedő személy

• kínzás, nemi erőszak vagy a pszichikai, fizikai, illetve szexuális erőszak valamely más súlyos formájának áldozata

• egyéb – ha ezt választja, egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező nyílik meg

Minden kiválasztás mellett egy további rovat is megjelenik, amely meghatározza az adott személy sajátos szükségleteit és pontos helyzetét 
és/vagy a kiválasztott kiszolgáltatottsághoz szükséges támogatástípusokat.

Az e továbbítás által érintett személy tájékoztatást nyújtott a kiválasztott hozzájáruló tagállammal fennálló érdemi 
kapcsolatokról: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, megjelenik egy mező az alábbi lehetőségek közül egynek a kiválasztásához:

• Kulturális megfontolások – ha ezt választja, szabad szöveg bevitelére szolgáló mező jelenik meg – legfeljebb 500 karakter 
terjedelemben és további információk szolgáltatása céljából

• Kibővített családi kapcsolatok – ha ezt választja, szabad szöveges mező nyílik meg – legfeljebb 500 karakter terjedelemig 
részletesebb leírás és további információk megadása céljából (beleértve az utónevet, a vezetéknevet, a születési időt, az 
aktuális címet, ha rendelkezésre áll)

• Egyéb – ha ezt választja, szabad szöveges mező nyílik meg – legfeljebb 500 karakter terjedelemig és további információk 
megadása céljából

Egyéb információk, amelyek relevánsak lehetnek annak értékelése szempontjából, hogy az érintett személy veszélyt jelent-e 
a belső biztonságra IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, megjelenik egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező, amely lehetővé teszi 
többek között a kedvezményezett tagállam által végzett, a személy jelentette esetleges biztonsági kockázat értékelése szempontjából 
releváns biztonsági ellenőrzések leírását.

Az e továbbítás tárgyát képező személynek vannak olyan családtagjai, akik kérelmezők vagy kedvezményezettek a 
kedvezményezett tagállamban: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg; az alábbi mezők mellett a kedvezményezett tagállam minden 
családtagra vonatkozóan kitölti a jelen formanyomtatvány I. részében kért releváns személyes adatokat, az elvégzett biztonsági 
ellenőrzésekre vonatkozó információkat és minden egyéb információt, az áthelyezésről szóló továbbítás fő tárgyának megfelelően; e 
célból, ha az IGEN lehetőséget választja, a fő tárgyra vonatkozóan rendelkezésre álló valamennyi mező elérhető lesz, és 
azokat a jelen formanyomtatványon szereplő valamennyi családtagra vonatkozóan ki kell tölteni.

HL L, 2025.11.12. HU 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj 47/99



Családtagok száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az aktuális továbbítás által érintett személlyel fennálló családi kapcsolat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

A családi kapcsolat igazolása: IGEN/NEM (csatolandó – a fájl maximális mérete)

Jelenlegi cím/tartózkodási hely a kedvezményezett tagállamon belül: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

SZEMÉLYES ADATOK:

Ha a KÉRELMEZŐ lehetőséget választja, a jelen továbbítás szerinti személy jogállására vonatkozó kérdésnél, a személyes 
adatoknál a következő mezők jelennek meg:

Eurodac-referenciaszám: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a fent említett Eurodac-számmal megegyező)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Álnevek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: adott esetben, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből + hontalan személyek + egyéb)

Egyéb állampolgárságok: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, válassza ki a legördülő menüből + egyéb)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Születési hely (ország, régió, város): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi állapot: . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből; a HÁZAS VAGY NEM HÁZAS ÉLETTÁRS STABIL PÁRKAPCSOLATBAN lehetőség 
kiválasztása esetén további mezők jelennek meg a házastárs vagy a kérelmező élettársa lakóhelyének megjelölésére, amennyiben ismert)

A szülők családi és utóneve, ha rendelkezésre áll: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, írja be)

A személyazonosító vagy úti okmány: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, új mező jelenik meg, amelyben megadhatja az okmány számát és típusát, valamint megadhatja az 
okmány hiányára vonatkozó magyarázatot. Ha az érintett személy egynél több személyazonosító okmánnyal vagy úti okmánnyal 
rendelkezik, valamennyi személyazonosító okmányt vagy úti okmányt meg kell adni.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (típus és szám, a kiállító ország hárombetűs kódja és az okmány lejárati dátuma, kérjük, írja be)

A nemzetközi védelem iránti kérelem nyilvántartásba vételének ideje és helye . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Jelenlegi cím/tartózkodási hely a kedvezményezett tagállamon belül . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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Érkezés előtti lakóhely szerinti ország: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből + egyéb)

Fénykép: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (mellékelendő a formanyomtatványhoz; a formanyomtatványban csak ezt a mezőt kell bejelölni)

Ujjnyomatadatok: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a formanyomtatványhoz csatolandó, NIST-szabvány; a formanyomtatványban csak ezt a mezőt kell bejelölni)

Nyelv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből ki + egyéb) (egyszerre több nyelvet is lehet választani)

Ha a NEMZETKÖZI VÉDELEM KEDVEZMÉNYEZETTJE lehetőséget választja az előző kérdésnél választható 
lehetőségként, a személyes adatok alatt a következő mezők jelennek meg:

Eurodac-referenciaszám: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Keresztnév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(opcionális, kérjük, írja be fentről)

Felvett név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki)

Állampolgárság: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből + hontalan személyek + egyéb)

Egyéb állampolgárságok: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (OPCIONÁLIS, kérjük, válassza ki a legördülő menüből + egyéb)

Születési idő:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Születési hely (ország, régió, város): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi állapot: . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből; a HÁZAS vagy NEM HÁZAS ÉLETTÁRS STABIL PÁRKAPCSOLATBAN lehetőség 
kiválasztása esetén további mezők jelennek meg a házastárs vagy a kérelmező élettársa lakóhelyének megjelölésére, amennyiben ismert)

A szülők családi és utóneve, ha rendelkezésre áll: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális: kérjük, írja be)

A személyazonosító vagy úti okmány: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, új mező jelenik meg, amelyben megadhatja az okmány számát és típusát. Ha az érintett személy 
egynél több személyazonosító okmánnyal vagy úti okmánnyal rendelkezik, valamennyi személyazonosító okmányt vagy úti okmányt 
meg kell adni.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (típus és szám, a kiállító ország hárombetűs kódja és az okmány lejárati dátuma kérjük, írja be)

Jelenlegi cím/tartózkodási hely a kedvezményezett tagállamon belül: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Érkezés előtti lakóhely szerinti ország:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Fénykép: (a formanyomtatványhoz csatolandó, és egy négyzet bejelölendő a formanyomtatványon)

Ujjnyomatok: (a formanyomtatványhoz csatolandó, NIST-szabvány; egy négyzet bejelölendő a formanyomtatványon)

Nyelv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből + egyéb)
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II. RÉSZ (AZ ÁTHELYEZÉSI CÉLTAGÁLLAM TÖLTI KI)

• A SZEMÉLY SZEMÉLYES MEGHALLGATÁSÁNAK KÉRÉSE (e lehetőség kiválasztása aktiválja a jelenlegi 
formanyomtatvány III. részét)

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

A személyes meghallgatás típusa:

— távmeghallgatás,

— személyes meghallgatás.

• AZ ÁTHELYEZÉS VISSZAIGAZOLÁSÁRA VONATKOZÓ HATÁRIDŐ MEGHOSSZABBÍTÁSÁNAK 
KÉRELMEZÉSE

Ha ezt a lehetőséget választja, egy mező jelenik meg, és automatikusan kiszámítja az esetleges kifogás benyújtására nyitva álló új 
határidőt.

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő lehetőségek jelennek meg:

— A jelen továbbítás során az információk vizsgálata különösen összetett – ha ezt a lehetőséget választja, egy mező 
nyílik meg, amely legfeljebb 500 karakter terjedelmű szabad szöveg bevitelére és további információk szolgáltatására 
szolgál.

— Nagyszámú esetet kell egyidejűleg ellenőrizni – ha ezt a lehetőséget választja, egy szabad szöveges mező jelenik meg – 
legfeljebb 500 karakter terjedelemben, és további információk megadására szolgál.

• AZ ÁTHELYEZÉS VISSZAIGAZOLÁSA

Ha a VISSZAIGAZOLÁS lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg

— Az átadás végrehajtásának lehetőségeire vonatkozó információk:

Általános információk az átadás folytatásának lehetőségeiről. Kitöltendő szabad szöveg. Maximális méret: 1 500 karakter.

— A VISSZAIGAZOLÁS IDŐPONTJA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan kitölti

• AZ ÁTHELYEZÉS VISSZAIGAZOLÁSÁNAK MEGTAGADÁSA BIZTONSÁGI OKOK ALAPJÁN az 
(EU) 2024/1351 rendelet 67. cikkének (2) bekezdése szerint

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg automatikusan:

Az áthelyezési céltagállam az e továbbítás keretében a kedvezményezett tagállamnak továbbította a szóban forgó személy 
által jelentett veszély jellegére és alapvető elemeire vonatkozó információkat a következő napon: . . . . . . . . . . . . . . . (a dátumot a 
naptárból kell kiválasztani) További adatok a továbbítási módról, amennyiben lehetséges: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Egyéb releváns információk (kiválasztásuk esetén szabad szöveg bevitelére szolgáló mező jelenik meg)

A visszaigazolás elutasításának időpontja: . . . . . . . . . . . . .

a rendszer automatikusan kitölti
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• AZ ÁTHELYEZÉS VISSZAIGAZOLÁSÁNAK MEGTAGADÁSA MÁS OKOK ALAPJÁN az (EU) 2024/1351 
rendelettel összhangban

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg automatikusan. Csak egy választható ki:

— Az (EU) 2024/1351 rendeletben meghatározott áthelyezési eljárás hatályán kívül eső személy esetében 
továbbított formanyomtatvány (ha ezt választja, a következő lehetőségek aktiválódnak):

• A nemzetközi védelemben részesülő személy nem járult hozzá az áthelyezéshez, és/vagy a hozzájáruló és 
a kedvezményezett tagállam nem állapodott meg kétoldalúan a 2014/1351/EU rendelet 56. cikke 
(2) bekezdése a) pontjának ii. alpontjával összhangban (nem aktív opcióként, ha fent nincs kiválasztva 
kedvezményezett).

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 57. cikkében említett tanácsi végrehajtási jogi aktus elfogadása előtt több 
mint három évvel nyújtott nemzetközi védelem (csak akkor, ha a továbbítás tárgyát képező személy 
nemzetközi védelemben részesül; nem aktív opcióként, ha a nemzetközi védelemben részesülő személyt 
nem választották ki fent).

• A továbbítás tárgyát képező személy nem minősül sem nemzetközi védelmet kérelmezőnek, sem 
nemzetközi védelemben részesülő személynek.

— Nyilvánvalóan helytelen tagállamnak továbbított formanyomtatvány (ha ezt a lehetőséget választja, a 
következő lehetőségek aktiválódnak):

• A hozzájáruló tagállam maradéktalanul végrehajtotta az 57. cikk szerinti tanácsi végrehajtási jogi 
aktusban foglalt áthelyezési vállalását, vagy – amennyiben a levonást az (EU) 2024/1351 rendelet 61. 
vagy 62. cikke alapján tanácsi végrehajtási jogi aktusban engedélyezték – csökkentett vállalását.

• A hozzájáruló tagállam nem vállalt áthelyezést.

— A Bizottság szisztematikus hiányosságokat azonosít a kedvezményezett tagállamban, amelyek súlyos 
negatív következményekkel járnak az (EU) 2024/1351 rendelet működésére nézve, és a hozzájáruló 
tagállam úgy dönt, hogy nem hajtja végre az adott kedvezményezett tagállammal szembeni vállalását.

III. RÉSZ (A KEDVEZMÉNYEZETT TAGÁLLAM TÖLTI KI)

Ez a rész fakultatív. Csak az áthelyezési céltagállam aktiválhatja személyes meghallgatás kérelmezésével. Aktiválás 
esetén a kedvezményezett tagállam rendelkezésre bocsátja a szükséges információkat.

A jelenlegi továbbítás tárgyát képező személyt megfelelően tájékoztatják a kért személyes meghallgatás jellegéről és 
céljáról. IGEN/NEM

TÁVMEGHALLGATÁS KÉRÉSE ESETÉN:

A meghallgatás időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, a naptárból válassza ki)

A meghallgatás ideje: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, a naptárból válassza ki)

A távoli csatlakozás részletei: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

SZEMÉLYES MEGHALLGATÁS KÉRÉSE ESETÉN:

A meghallgatás időpontja: . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki) A meghallgatás ideje: . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból 
válassza ki)

A meghallgatás helye:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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IV. RÉSZ (A KEDVEZMÉNYEZETT TAGÁLLAM TÖLTI KI)

Ez a rész fakultatív. Csak a kedvezményezett tagállam aktiválhatja e rendelet 17. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban.

• Aktualizált információk továbbítása IGEN

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Az aktualizált információk a jelenlegi formanyomtatvány I. részében szereplő információk következő részére/részeire vonatkoznak (több 
válasz is lehetséges):

— általános információk

— személyes információk

— az elvégzett biztonsági ellenőrzésekre vonatkozó információk

(A fenti mezők mindegyikében megjelenik egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező, ahol megadható az új 
információk pontos jellege és típusa.)

V. RÉSZ (AZ ÁTHELYEZÉSI CÉLTAGÁLLAM TÖLTI KI)

Ez a rész fakultatív. Ezt a részt csak a hozzájáruló tagállam aktiválhatja.

Aktiválás – IGEN

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Az átadásra már nincs szükség, mivel a személyt az áthelyezési céltagállam területén azonosították: IGEN

A személynek a hozzájáruló tagállam hatóságainál történő bejelentésének időpontja: . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a 
dátumot)

További információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi 
bármely egyéb releváns információ leírását.)

CSAK AKKOR, HA a formanyomtatvány egy családra vonatkozik:

Az e továbbítás tárgyát képező valamennyi családtagot azonosították az áthelyezési céltagállam területén:
IGEN/NEM

(Ha a NEM lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)

Egyéb lényeges információk: IGEN/NEM

(Ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 2 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amely lehetővé teszi az 
elérhető információk leírását.)
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V. MELLÉKLET 

AZ ÁTADÁSOKRA VONATKOZÓ INFORMÁCIÓCSERE FORMANYOMTATVÁNYA

* Minden mezőt kötelező kitölteni, kivéve, ha azokat kifejezetten választhatóként jelölték meg. A formanyomtatványt nem lehet 
elmenteni és elküldeni, ha nincs kitöltve az összes kötelező mező.

I. rész Az átadásra vonatkozó általános információk:

* Az átadó tagállam tölti ki

A jelen formanyomtatvány által lefedett személyek teljes száma:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Kapcsolat más ügyekkel: IGEN/NEM (ha az IGEN lehetőséget választja, akkor megjelenik egy mező a kapcsolódó ügy 
továbbítási referenciaszámának megadásához, és egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű szabad szöveges mező a 
vonatkozó információk kitöltéséhez)

ÁTADÓ TAGÁLLAM (a rendszer automatikusan kitölti): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

REFERENCIASZÁM AZ ÁTADÓ TAGÁLLAMBAN (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

AZ ÁTADÓ TAGÁLLAM EURODAC-SZÁMA (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FOGADÓ TAGÁLLAM (kérjük, válassza ki a menüből): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

REFERENCIASZÁM A BEFOGADÓ TAGÁLLAMBAN (kérjük, írja be) (opcionális): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A BEFOGADÓ TAGÁLLAM EURODAC-SZÁMA (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

AZ ÁTADÁS MEGSZERVEZÉSE A KÖVETKEZŐK ALAPJÁN TÖRTÉNIK:

• Átvételi eljárás

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

— Az elfogadás dátuma (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— A fellebbezésről szóló végleges határozat dátuma (csak akkor, ha az átadásra vonatkozó határozatot megfellebbezték és a 
halasztó hatályt megadták) (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Az átadási határidők meghosszabbításának időpontja az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban (kérjük, írja be): . . . . . . . . és a meghosszabbítás oka (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

• Visszavételi eljárás

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

— A visszaigazolás dátuma (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— A fellebbezésről szóló végleges határozat dátuma (adott esetben, csak akkor, ha az átadásra vonatkozó határozatot 
megfellebbezték és a halasztó hatályt megadták) (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Az átadási határidők meghosszabbításának időpontja az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . .és a meghosszabbítás oka (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)
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• Áthelyezési eljárás

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

— A visszaigazolás dátuma (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— A fellebbezésről szóló végleges határozat dátuma (adott esetben, csak akkor, ha az átadásra vonatkozó határozatot 
megfellebbezték és a halasztó hatályt megadták) (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az érintett személyt az (EU) 2024/1351 rendelet 44. cikkének (2) bekezdésével összhangban őrizetbe vették: 
IGEN/NEM

II. rész Az átadás módozataira vonatkozó részletes információk

*Az átadó tagállam tölti ki, kivéve azt a mezőt, ahol kifejezetten fel van tüntetve, hogy a szükséges információkat a befogadó 
tagállamnak kell kitöltenie

AZ ÁTADÁS TÍPUSA:

• Önkéntes átadás

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Az átadó tagállam tölti ki A befogadó tagállam tölti ki

Annak megerősítése, hogy az átadandó személy nem 
tartozik az alábbi kategóriák egyikébe sem (valamennyi 
mezőt ki kell tölteni):

Az átadás során nem azonosították a szökés kockázatát 
IGEN

A kérelmező nem kísérő nélküli kiskorú IGEN

A személy nem jelent veszélyt a belső biztonságra IGEN

A személynek nincsenek olyan különleges szükségletei, 
amelyeket az (EU) 2024/1351 rendelet 48. cikke (2) bekez
désének a) pontja értelmében megfelelően ki kell elégíteni 
IGEN

Annak a hatóságnak a neve és címe, ahol a személy 
érkezéskor megjelenik (a 23. cikk (2) bekezdése szerinti 
információk alapján a legördülő menüből kell kiválasz
tani): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személy érkezésének időpontja (az alábbi lehetőségek 
egyikét kell választani):

o Az érintett személy . . . . . . . ig megérkezik. (kérjük, 
a naptárból válassza ki)

Az érintett személy biztonságosan megérkezett:

IGEN/NEM

További információk hozzáadása (opcionális): 
IGEN/NEM

Ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg további információk 
megadása céljából.

• Felügyelt indulással végrehajtott átadások

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Az átadó tagállam tölti ki A befogadó tagállam tölti ki

A személyt a beszállási pontig az átadó tagállam tiszt
viselője kíséri: IGEN

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki): ….

I. Az átadás előtt kitöltendő

VISSZAIGAZOLJA az átadásnak az átadó tagállam által 
meghatározott módozatait:

IGEN/NEM
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Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg a járatszám és az útvo
nallal kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére)

o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be):

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válasz
sza ki a naptárból/órából):

Abban az esetben, ha a kiszállás helyén a hatóságok 
nem fogadják az érintett személyt:

Annak a hatóságnak a neve és címe, ahol a személy 
érkezéskor megjelenik (a 23. cikk (2) bekezdése szerinti 
információk alapján a legördülő menüből kell kiválasz
tani): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A személy érkezésének időpontja (az alábbi lehetőségek 
egyikét kell választani):

o Az érintett személy a következő napon érke
zik: . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki)

Ha a NEM lehetőséget választja, a befogadó tagállam a 
következő mezőket aktiválja, hogy két alternatív lehetősé
get jelöljön meg az átadás végrehajtására:

AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK 1. ALTER
NATÍVÁJA:

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki; az átadásra a 
gyakorlatban lehetséges legrövidebb időn belül és az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkében meghatározott 
határidőkön belül kerül sor):

Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak 
közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg a javasolt útvonal és az 
útvonallal kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére)

o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be):

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válassza 
ki a naptárból + órából)

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o AZ 1. ALTERNATÍVA ELFOGADÁSA 
IGEN/NEM

o KIEGÉSZÍTŐ TÁJÉKOZTATÁS (opcionális; 
aktiválás esetén legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező válik elérhetővé)

AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK 2. ALTER
NATÍVÁJA:

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki; az átadásra a 
gyakorlatban lehetséges legrövidebb időn belül és az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkében meghatározott 
határidőkön belül kerül sor):

Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak 
közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg a javasolt útvonal és az 
útvonallal kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére)
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o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be):

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válassza 
ki a naptárból + órából)

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o A 2. ALTERNATÍVA ELFOGADÁSA 
IGEN/NEM

o KIEGÉSZÍTŐ TÁJÉKOZTATÁS (opcionális; 
aktiválás esetén legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező válik elérhetővé)

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o Átadás a 23. cikk (1) bekezdésének második 
albekezdésével összhangban megjelölt helyen 
IGEN/NEM

II. Az átadás után töltendő ki

Az érintett személy biztonságosan megérkezett: 
IGEN/NEM

(amennyiben az érintett személy nem érkezett meg a 
kiszállási ponton)

További információk hozzáadása (opcionális): IGEN/NEM

Ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 karakter 
terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg további 
információk megadása céljából.
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• Átadás kísérettel

(ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Az átadó tagállam tölti ki A befogadó tagállam tölti ki

A személy veszélyt jelent a belső biztonságra: 
IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, megjelenik egy mező annak 
megerősítésére, hogy a veszély jellegére vonatkozó információkat 
a megfelelő csatornákon keresztül továbbították-e, és ha igen, 
mikor

(Ez a mező csak az I. részben feltüntetett visszavételi eljárást 
követő átadásokra vonatkozik.)

Az érintett személyt 10 vagy több személy egyidejű 
átadásának részeként adják át: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek 
meg:

A VI. mellékletben meghatározott formanyomtatvány 
továbbításának referenciaszáma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ha a NEM lehetőséget választja, a következő mező jelenik 
meg:

Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak 
közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg a járatszám és az útvo
nallal kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére, 
beleértve, ha charterjáratot használnak)

o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

VISSZAIGAZOLJA az átadásnak az átadó tagállam által 
meghatározott módozatait: IGEN/NEM

(csak a 26. cikk (1) bekezdésének b) pontja szerinti átadások eseté
ben aktiválva, azaz amikor az átadó tagállam a NEM lehetőséget 
választja annál a kérdésnél, hogy „Az érintett személyt 10 vagy 
annál személy egyidejű átadásának részeként adják át”; a 26. cikk 
(1) bekezdésének a) pontja szerinti átadások esetében a 
következő mező jelenik meg LEHETŐSÉGKÉNT):

Annak kérelmezése, hogy az érintett személyt ne vegyék fel az áta
dásba: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a befogadó tagállam a 
következő mezőket aktiválja, hogy két alternatív lehetőséget 
jelöljön meg az átadás végrehajtására:

AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK 1. ALTER
NATÍVÁJA:

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki; az átadásra a 
gyakorlatban lehetséges legrövidebb időn belül és az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkében meghatározott határ
időkön belül kerül sor): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg a javasolt útvonal és az útvonal
lal kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére)

o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)

o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére, beleértve, ha charterbuszt használ
nak)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válassza ki 
a naptárból + órából) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére, beleértve, ha charterbuszt 
használnak)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terje
delmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsola
tos releváns információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, 
válassza ki a naptárból + órából): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kíséret adatai (opcionális mező) (kérjük, írja be – családi 
és utónév, szolgálat, elérhetőségek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o AZ 1. ALTERNATÍVA ELFOGADÁSA 
IGEN/NEM

o KIEGÉSZÍTŐ TÁJÉKOZTATÁS (opcionális; akti
válás esetén legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad 
szöveges mező válik elérhetővé)

AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK 2. ALTER
NATÍVÁJA

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki; az átadásra a 
gyakorlatban lehetséges legrövidebb időn belül és az 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkében meghatározott határ
időkön belül kerül sor): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak közül):

o Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg a járatszám és az útvonallal 
kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére, beleértve, ha 
charterjáratot használnak)

o Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)

o Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére, beleértve, ha charterbuszt használ
nak)

o Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)

o Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, 
szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos rele
váns információk megjelölésére)
Érkezés helye (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válassza ki 
a naptárból + órából) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o A 2. ALTERNATÍVA ELFOGADÁSA IGEN/NEM
o KIEGÉSZÍTŐ TÁJÉKOZTATÁS (opcionális; akti

válás esetén legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad 
szöveges mező válik elérhetővé)

Az átadó tagállam tölti ki a következőket:

o Átadás a 23. cikk (1) bekezdésének második 
albekezdésével összhangban megjelölt helyen 
IGEN/NEM
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III. rész Személyes információk az átadandó személyről

* Az átadó tagállam tölti ki

AZ ÁTADANDÓ SZEMÉLY A KÖVETKEZŐ BIRTOKÁBAN LESZ (kérjük, egy lehetőséget válasszon):

• Laissez-passer (kérjük, adja meg a számot és a típust): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• ?A3B2 th8dd?>Egyéb úti vagy személyazonosító okmány (kérjük, adja meg a számot, a típust és minden egyéb releváns 
információt): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• A személyazonosító okmányokat és/vagy egyéb úti okmányokat visszaadták az érintett személynek: IGEN / NEM 
/ A személy nem rendelkezett ilyen dokumentumokkal

Ha a NEM lehetőséget választja, legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg, amelyben meg lehet adni, 
hogy ezek az okmányok mikor és hogyan lesznek elküldve, vagy hogy ezeket az okmányokat átadják-e a kísérő(k)nek, ha 
alkalmazandó.

ÉRKEZÉSKOR SZÜKSÉGES SEGÍTSÉG: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg (több válasz is megjelölhető):

• Kerekesszék – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• A személy kerekesszékkel rendelkezik IGEN/NEM

• A személy helyzete a következőképpen írható le:

— WCHR (képes járni, de járásában korlátozott), segítségre van szüksége a terminálon a kapuig és a 
kaputól, kerekesszékre vagy hasonlóra van szüksége, amikor az utasok be-/kiszállása rámpával 
történik, nincs szüksége segítségre rámpás buszon, utaslépcsőkön, valamint a légi jármű utasterében 
az ülőhely és a mosdók megközelítésénél és az étkezéseknél,

— WCHS (képes járni, de járásában súlyosabban korlátozott: nem tud rámpás buszt használni, és 
segítségre van szüksége a be- és kiszállás során (pl. az utaslépcsőknél), nincs szüksége segítségre a 
légi jármű utasterében az ülés és a mosdók megközelítéséhez, valamint az étkezéseknél),

— WCHC (nem képes járni: segítségre van szüksége a légi járműben az ülés és a mosdók 
megközelítésénél, valamint adott esetben az étkezéseknél is),

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.

• Mentál-egészségügyi ellátás

• Orvosi kíséret – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— érkezéskor/induláskor szükséges,

— az átadás teljes időtartama alatt szükséges,

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.
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• Oxigén – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— adagolás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be),

— felhasználás: ÁLLANDÓ / CSAK KÉSZENLÉT,

— egyéb lényeges információk: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be legfeljebb 500 karakter 
terjedelemben).

• Egyéb (legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a szükséges segítség és minden egyéb vonatkozó 
információ pontos leírására).

A JOGOK ÉS AZ AZONNALI KÜLÖNLEGES SZÜKSÉGLETEK VÉDELME SZEMPONTJÁBÓL 
ELENGEDHETETLEN INFORMÁCIÓK (az (EU) 2024/1351 rendelet 48. cikkének (2) bekezdésével összhangban): 
IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a szükséges segítség és az 
egyéb releváns információk pontos leírására.

AZ ÁTADANDÓ SZEMÉLYRE VONATKOZÓ EGYÉB LÉNYEGES INFORMÁCIÓK: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a szükséges segítség és az 
egyéb releváns információk pontos leírására.

A KÉRELMEZŐNEK VAN(NAK) OLYAN CSALÁDTAGJA(I), AKI(K)RE SZINTÉN VONATKOZIK AZ ÁTADÁS:
IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

1. CSALÁDTAG:

Családi név és utónév (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az átadó tagállam Eurodac-száma (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Referenciaszám az átadó tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Referenciaszám a befogadó tagállamban (ha ismert, opcionális):. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Családi kapcsolat (kérjük, válassza ki a menüből): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Egyéb személyes információk (legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TOVÁBBI CSALÁDTAGOK HOZZÁADÁSA

*a fájl(ok) teljes mérete nem haladhatja meg a DubliNeten keresztül megosztható maximális méretet

HAT ÉV ALATTI CSALÁDTAG(OK): IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, az Eurodac-adatokkal kapcsolatos összes rovat deaktiválódik):

IV. rész Információk arra az esetre, ha a fogadó tagállam nem válaszol a jelenlegi formanyomtatvány II. része 
szerinti beadványra

Az átadó tagállam csak akkor tölti ki, ha a 25. cikk (5) bekezdésének harmadik albekezdése vagy a 26. cikk (3) bekezdésének 
ötödik albekezdése alkalmazandó.

AZ AZ IDŐPONT, AMIKOR AZ ÁTADÓ TAGÁLLAM VÉGREHAJTJA AZ ÁTADÁST

(kérjük, a naptárból válassza ki): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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AZ ÁTADÁS VÉGREHAJTÁSÁNAK HELYSZÍNE

(kérjük, válassza ki a legördülő menüből a 23. cikk (1) bekezdésének második albekezdése szerinti információk 
alapján): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

JÁRATSZÁM (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ÉRKEZÉSI IDŐ (kérjük, válassza ki az órából):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

AZ ÚTVONAL RÉSZLETEI (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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VI. MELLÉKLET 

A 26. CIKK (1) BEKEZDÉSÉNEK a) PONTJA SZERINTI ÁTADÁSRA VONATKOZÓ ELŐZETES KONZULTÁCIÓ 
ÉS ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓCSERE FORMANYOMTATVÁNYA 

I. rész A 26. cikk (1) bekezdésének a) pontja szerinti átadás iránti kérelem

* Az átadó tagállam tölti ki

Az egyidejűleg átadandó személyek száma összesen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Az átadandó személyeknek különleges szükségleteik vannak: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, legfeljebb 3 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a különleges szükségletű 
személyek számának, valamint e különleges szükségletek jellegének és típusának leírására.

Az átadás tervezett időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Tervezett közlekedési mód: . . . . . . . . . (Kérjük, írja be – légi, tengeri vagy szárazföldi, és ha már ismert, a 32. cikk (1) vagy 
(3) bekezdésével összhangban közlendő érkezési hely, ahol a tervek szerint az átadásra sor kerül.)

A kérelem referenciaszáma: (az átadó tagállam hozza létre az átadásra való további hivatkozások megjelölésére; a G betű és az 
egyidejűleg átadandó személyek számának, valamint az átadás tervezett időpontjának kombinációja kell, hogy legyen, példa: G-25/ 
01062025) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. rész A 26. cikk (1) bekezdésének a) pontja szerinti átadás iránti kérelem

* A befogadó tagállam tölti ki

• VISSZAIGAZOLÁS

Ha ezt a lehetőséget választja, a 
következő mező jelenik meg:

Preferált helyszín: . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az érkezés preferált időpontja(i), 
ha eltér(nek) az átadó tagállam 
által javasolttól: . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• VISSZAIGAZOLÁS KEVESEBB 
SZEMÉLYRE

Ha ezt a lehetőséget választja, a következő 
mező jelenik meg:

Az átadásba bevonandó személyek 
száma: . . . . . . . . . . . (a szám nem csökkenthető 10 
személy alá, mivel ez a 26. cikk (1) bekezdésének 
a) pontjával összhangban az ilyen típusú 
átadáshoz szükséges személyek minimális száma)

• A VISSZAIGAZOLÁS 
ELUTASÍTÁSA

Ha ezt a lehetőséget választja, egy 
legfeljebb 3 000 karakter 
terjedelmű, szabad szöveges mező 
jelenik meg az áthelyezés alternatív 
típusának megjelölésére, beleértve 
az összes szükséges gyakorlati 
intézkedést, például az átadás(ok) 
helyét és dátumát.

III. rész

* Az átadó tagállamnak csak abban az esetben kell kitöltenie, ha a befogadó tagállam (teljes vagy részleges módon) visszaigazolja a 
II. részben benyújtott információkat.

Az egyidejűleg átadandó személyek száma összesen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani)

Átadás ideje (kérjük, a naptárból válassza ki): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Közlekedési mód (kérjük, válasszon egyet az alábbiak közül): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• Repülőgép

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a járatszám és az útvonallal 
kapcsolatos egyéb releváns információk megjelölésére, beleértve, ha charterjáratot használnak)

• Vonat

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos releváns 
információk megjelölésére)

• Autóbusz

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos releváns 
információk megjelölésére, beleértve, ha charterbuszt használnak)

• Hajó/komp

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos releváns 
információk megjelölésére)

• Egyéb

(ha ezt a lehetőséget választja, legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az útvonallal kapcsolatos releváns 
információk megjelölésére)

Érkezés helye (kérjük, írja be): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A célállomásra érkezés becsült időpontja (kérjük, válassza ki a naptárból + órából) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kíséret adatai (opcionális) (kérjük, írja be – családi és utónév, szolgálat, elérhetőségek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az átadás hatálya alá tartozó személyek (hozzá kell adni sorokat):

Az V. mellékletben 
meghatározott egyedi 

átadási 
formanyomtatványok 

referenciaszáma

születési 
idő állampolgárság nem utazási 

követelmények
egyéb releváns 

információ
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VII. MELLÉKLET 

FORMANYOMTATVÁNY AZ INFORMÁCIÓCSERÉHEZ 

I. rész

A megkereső tagállam tölti ki

A jelen információcserét . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . kéri a következő számára: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(a megkereső tagállam neve,
a rendszer automatikusan 
kitölti)

(a megkeresett tagállam neve, kérjük,
válassza ki a legördülő menüből)

A jelen információcsere a következőre vonatkozik:

(a következők közül csak egy választható ki)

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 23. cikkének (7) bekezdése

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikke.

• Az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikke.

Ha a 23. cikk (7) bekezdését választja, a következő mezők jelennek meg:

A. A KÍSÉRŐ NÉLKÜLI KISKORÚRA VONATKOZÓ ADATOK:

Ügyiratszám a megkereső tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Eurodac-szám a megkereső tagállamban (csak ha a személy hat évnél idősebb): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . kérjük, írja be)

Eurodac-szám a megkeresett tagállamban (csak ha a személy hat évnél idősebb): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Életkor-meghatározás megtörtént: IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a meghatározáshoz 
használt módszer és az eredmény leírására)

Születési hely (város, régió és ország): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Családi állapot:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

B. A MEGKERESETT TAGÁLLAM TERÜLETÉN AZONOSÍTANDÓ SZEMÉLYRE VONATKOZÓ ADATOK

A jelenlegi információkérés a következőkön alapul:

• a kérelmező nyilatkozatai,

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az információforrás 
ismertetésére)
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Kapcsolat a kísérő nélküli kiskorúval:

• szülő

• felelős felnőtt

• testvér

• nagynéni/nagybácsi

• nagyszülő

• egyéb családi kapcsolat (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a 
kapcsolat ismertetésére)

A személy azonosítása szempontjából releváns személyes adatok:

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Elérhetőségek (ha ismert):

• Telefonszám . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• Cím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• Egyéb információ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

C. BIZONYÍTÉKOK ÉS EGYÉB ANYAGOK, AMELYEK MEGKÖNNYÍTHETIK A SZEMÉLYNEK A MEGKERESETT TAGÁLLAM 
ÁLTALI AZONOSÍTÁSÁT

A vonatkozó bizonyítékokat és anyagokat csatolták a jelen információkéréshez IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• a személy képe,

• egyéb fényképes bizonyíték,

• a személy tartózkodási helyét feltüntető hivatalos dokumentumok (másolata),

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a kapcsolat 
ismertetésére)

Ha a 34. cikket választja, a következő mezők jelennek meg:

A. A KÉRELMEZŐ ADATAI:

Ügyiratszám a megkereső tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Eurodac-szám a megkereső tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)
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Születési hely (város, régió és ország): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Családi állapot:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Az eltartási viszonyra vonatkozó állítás:

• a kérelmezőt állítása szerint az adott személy tartja el

• az érintett személy a kérelmező eltartottja

Az eltartási viszony típusa:

(az alábbi lehetőségek bármelyikének kiválasztásakor a pontos helyzet leírására legfeljebb 500 karakter terjedelmű szabad szöveges mező 
jelenik meg)

• várandósság

• újszülött gyermek megléte

• súlyos mentális vagy fizikai betegség

• súlyos fogyatékosság

• súlyos pszichés trauma

• öregség

B. A MEGKERESETT TAGÁLLAM TERÜLETÉN AZONOSÍTANDÓ SZEMÉLYRE VONATKOZÓ ADATOK

A jelenlegi információkérés a következőkön alapul:

• a kérelmező nyilatkozatai

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg az információforrás 
ismertetésére)

Kapcsolat jellege:

• szülő

• testvér

• gyermek

A személy azonosítása szempontjából releváns személyes adatok:

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Elérhetőségek (ha ismert):

• Telefonszám . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• Cím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

• Egyéb információ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési hely és idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

A személy tartózkodási jogállása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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C. OLYAN BIZONYÍTÉKOK ÉS EGYÉB ANYAGOK, AMELYEK MEGKÖNNYÍTHETIK A SZEMÉLY AZONOSÍTÁSÁT

A vonatkozó bizonyítékokat és anyagokat csatolták a jelen információkéréshez IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• a személy képe

• egyéb fényképes bizonyíték

• a személy tartózkodási helyét feltüntető hivatalos dokumentumok (másolata)

• a személynek a megkeresett tagállam területén való jogszerű tartózkodására vonatkozó információk

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a kapcsolat ismertetésére)

Ha az 51. cikket választja, a következő mezők jelennek meg:

AZ ÉRINTETT SZEMÉLYRE VONATKOZÓ ADATOK

Ügyiratszám a megkereső tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Eurodac-szám a megkereső tagállamban (csak ha a személy hat évnél idősebb): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési hely és idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

A személy jogállása a megkereső tagállamban:

• kérelmező,

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik a további információk 
részletezésére).

A MEGKERESÉS TÍPUSÁRA ÉS JELLEGÉRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK

A kért információ a következő célból szükséges:

• a felelős tagállam meghatározása

• a nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálása

• az (EU) 2024/1351 rendelet szerinti kötelezettség végrehajtása (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter 
terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik a további információk részletezésére)

• kiutasítási határozat végrehajtása
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A következő információkra van szükség:

(a fent felsorolt lehetőségek közül több is választható)

• az érintett személy személyes adatai, nevezetesen a teljes neve és adott esetben a korábbi neve, beceneve vagy álneve, 
jelenlegi és korábbi állampolgársága, születési ideje és helye,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• az érintett személy családtagjainak, hozzátartozóinak vagy egyéb családi kapcsolatainak személyes adatai, 
nevezetesen a teljes nevük és adott esetben korábbi nevük, becenevük vagy álnevük, jelenlegi és korábbi 
állampolgárságuk, születési idejük és helyük,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 1 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• a személyazonosító és úti okmányokra vonatkozó információk, beleértve az azok hivatkozási számára, 
érvényességére, kibocsátási dátumára, kibocsátó hatóságára, és kibocsátásuk helyére vonatkozó információkat,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• az érintett személy személyazonosságának megállapításához szükséges információk, beleértve az érintett tagállam 
által az (EU) 2024/1358 rendeletnek megfelelően, különösen e rendelet 67. cikke 8. bekezdésének alkalmazásában 
a kérelmezőtől vett biometrikus adatokat,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• a tartózkodási helyekre és a megtett útvonalakra vonatkozó információk,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• a valamely tagállam által kibocsátott tartózkodási okmányokra vagy vízumokra vonatkozó információk,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• a kérelem nyilvántartásba vételének helyére vonatkozó információk,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• bármely korábbi nemzetközi védelem iránti kérelem nyilvántartásba vételének időpontjára, a jelenlegi kérelem 
nyilvántartásba vételének időpontjára, az eljárás jelenlegi szakaszára, valamint az esetlegesen meghozott határozatra 
vonatkozó információk,

(ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

• azok az indokok, amelyekre a kérelmező a kérelmét alapítja, és adott esetben a kérelmezővel kapcsolatban hozott 
határozatok indokolása.

(csak akkor választható ki, ha a kérelem nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálására irányul; ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 
karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további részletek ismertetésére)

HU HL L, 2025.11.12. 

68/99 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj



II. rész

A megkeresett tagállam tölti ki

* A megkereséstől függően e rész megfelelő szakasza azért aktiválódik, hogy a megkeresett tagállam kitöltse.

Az (EU) 2024/1351 rendelet 23. cikkének (7) bekezdésére vonatkozó kérelmek esetében

A személyt azonosították:

• IGEN (ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (csak ha eltér a megkereső tagállam által megjelölttől; kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (csak ha eltér a megkereső tagállam által megjelölttől; kérjük, írja be)

Elérhetőségek:

— telefonszám . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— cím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— egyéb információ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kérelmezővel fennálló kapcsolat megerősítve:

— IGEN

• NEM (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet ismertetésére)

A személy arra vonatkozó képessége, hogy gondját viselje a kérelmezőnek: IGEN/NEM

Kiválasztáskor (mindkét lehetőségnél) a válasz indoklására egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg.

EGYÉB LÉNYEGES INFORMÁCIÓK: IGEN/NEM

Kiválasztáskor (mindkét lehetőségnél), a válasz indoklására egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg.

— IGEN (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet ismertetésére)

Az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikkével kapcsolatos információkérések esetében

A személyt azonosították:

• IGEN (ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (csak ha eltér a megkereső tagállam által megjelölttől; kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (csak ha eltér a megkereső tagállam által megjelölttől; kérjük, írja be)

Elérhetőségek:

— telefonszám . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— cím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— egyéb információ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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A kérelmezővel fennálló kapcsolat megerősítve:

— IGEN

• NEM (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet ismertetésére)

Adott esetben a személy arra vonatkozó képessége, hogy gondját viselje a kérelmezőnek:

— IGEN (ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg ennek indoklására) 
NEM (ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg ennek indoklására)

A jogszerű tartózkodásra vonatkozó utalások:

• jogszerű tartózkodás az (EU) 2024/1351 rendelet 34. cikkével összhangban (ha ezt a lehetőséget választja, egy 
legfeljebb 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet leírására)

• a jogszerű tartózkodás megszerzésére irányuló folyamatban lévő eljárás (ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 
karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet leírására)

• egyéb (ha ezt a lehetőséget választja, egy 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a helyzet leírására)

Az (EU) 2024/1351 rendelet 51. cikkével kapcsolatos kérelmek esetében

* A megkereső tagállam által a jelenlegi formanyomtatvány I. részében benyújtott megkeresés pontos hatályától és jellegétől függően a 
fentiek közül egy vagy több releváns mező jelenik meg, hogy a megkeresett tagállam információt szolgáltasson.

• Az érintett személy személyes adatai

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Jelenlegi állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Korábbi állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Életkor-meghatározás megtörtént: IGEN/NEM

Születési hely (város, régió és ország): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Családi állapot:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

• Az érintett személy családtagjának személyes adatai

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, ha eltér a fentitől, kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (a rendszer automatikusan kitölti, beleértve a hontalan személyeket + ismeretleneket)

HU HL L, 2025.11.12. 

70/99 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/oj



Születési idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, a naptárból válassza ki a dátumot)

Életkor-meghatározás megtörtént: IGEN/NEM

Születési hely (város, régió és ország): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be)

Családi állapot:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből ki)

EGYÉB CSALÁDTAG HOZZÁADÁSA (aktiválás esetén a fent felsorolt mezők a többi dokumentum esetében is megismétlődnek)

• A személyazonosító és úti okmányokra vonatkozó információk

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)

Az érintett személy bemutatott személyazonosító vagy úti okmányokat a megkeresett tagállamnak? IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Az okmány típusa:. . . . . . . . . . . . (a legördülő menüből kell kiválasztani, beleértve a személyazonosító igazolványt, az útlevelet, a vízumot, a tartózkodási okmányt, a 
születési anyakönyvi kivonatot stb.)

Okmány száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Érvényesség: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállítás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállítás helye: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállító hatóság:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az okmány(ok) másolata csatolva a jelen válaszhoz: IGEN/NEM

TOVÁBBI OKMÁNYOK HOZZÁADÁSA (aktiválás esetén a fent felsorolt mezők a többi okmány esetében is megismétlődnek)

• Az érintett személy személyazonosságának megállapításához szükséges információk

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)

• Az érintett megkeresett tagállam által az (EU) 2024/1358 rendelettel összhangban felvett biometrikus adatok: 
IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg)

• A megkereső tagállam által az I. részben kért egyéb információk (ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 500 
karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további pontosítás céljából)

• A tartózkodási helyekre és/vagy a megtett útvonalakra vonatkozó információk

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)

A megkeresett tagállam rendelkezik-e információkkal a kérelmező utazási útvonaláról és lakóhelyéről? IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg)

A származási országból a megkeresett tagállamba történő utazás útvonala, beleértve az egyes helyeken való tartózkodás 
időtartamát: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

• A tartózkodási okmányokra és a vízumra vonatkozó információk

(ha ezt a kategóriát választja a megkereső tagállam az I. részben, az alábbi mező megjelenik a megkeresett tagállam számára)
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A megkeresett tagállam a következő okmányokat állította ki a kérelmező részére: . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő 
menüből: tartózkodási engedély, vízum, nincs)

(ha a tartózkodási engedélyt vagy a vízumot választja, a következő mező jelenik meg)

Okmány száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Érvényesség: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállítás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállítás helye: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Kiállító hatóság:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az okmány kiállításának oka: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Az okmány másolatát meg kell küldeni a megkereső tagállamnak

TOVÁBBI OKMÁNYOK HOZZÁADÁSA (aktiválás esetén a fent felsorolt mezők a többi okmány esetében is megismétlődnek)

• Korábbi, nemzetközi védelem iránti kérelem és eljárások

(ha a korábbi kérelmekre vonatkozó információk szempontjából releváns kategóriák közül egyet vagy többet a megkereső tagállam választ ki az I. részben, 
az alábbi mezők megjelennek a megkeresett tagállam számára)

A kérelmező nemzetközi védelem iránti kérelmet nyújtott be a megkeresett tagállamban IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg)

• A kérelem időpontja:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

• A kérelem helye: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

• A kérelmező által említett kérelem indokolása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A megkeresett tagállam határozatot hozott a kérelemről: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

A nemzetközi védelmet (kérjük, válassza ki a legördülő menüből) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -án/-én adták meg (kérjük, a naptárból válassza ki)

A nemzetközi védelem iránti kérelmet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .-án/-én (kérjük, írja be) elutasították

A kérelmező a határozat ellen . . . . . . . . . . . . . . . .-án/-én (kérjük, írja be) fellebbezést nyújtott be . . . . . . . . . . . . . . . .alapján (kérjük, írja be).

A bírósági eljárás még folyamatban van: IGEN/NEM

A következő határozat született a következő napon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A határozat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -án/-én jogerőre emelkedett (kérjük, írja be)

A kérelmezőnek joga van fellebbezni a következő időpontig: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A határozat a következő indokokon alapul: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

(ha a NEM lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg)

Az eljárás folyamatban van: IGEN/NEM

A kérelmet kifejezetten visszavonták IGEN/NEM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (ha az IGEN lehetőséget választotta, további információkat kell begépelni)

A kérelmet hallgatólagosan visszavonták IGEN/NEM . . . . . . . . . . . . . . . . . . (ha az IGEN lehetőséget választotta, további információkat kell begépelni)

Információ azokról az indokokról, amelyekre a kérelmező a kérelmét alapítja, és adott esetben a kérelmezővel 
kapcsolatban hozott határozatok indokolása: IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, legfeljebb 1 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további pontosítás érdekében)
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A megkeresett tagállam kiutasítási határozatot bocsátott ki és/vagy hajtott végre IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mező jelenik meg)

A kiutasítási határozat kiállításának időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A kiutasítási határozat végrehajtásának időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Rendeltetési ország: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Egyéb lényeges információk: IGEN/NEM

(ha az IGEN lehetőséget választja, legfeljebb 1 500 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező jelenik meg a további pontosítás érdekében)
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VIII. MELLÉKLET 

FORMANYOMTATVÁNY AZ EGÉSZSÉGÜGYI ADATOK CSERÉJÉRE AZ ÁTADÁST MEGELŐZŐEN AZ 
(EU) 2024/1351 RENDELET 50. CIKKE (1) BEKEZDÉSÉNEK MEGFELELŐEN 

(egységes egészségügyi bizonyítvány) 

A kiállítás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Átadó tagállam: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Referenciaszám az átadó tagállamban:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Felelős tagállam: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Referenciaszám a felelős tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Eurodac-szám a felelős tagállamban:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az átadott személy azonosító adatai

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Utónév: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Születési idő és hely: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Nem: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből)

Az átadásra vonatkozó információk

Az átadás típusa:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből: önkéntes, felügyelt, kísérettel végzett)

Átadás módja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből: gépkocsi, vonat, repülőgép, egyéb)

I. Az átadó tagállamtól származó információk

A személy jelenlegi állapota: . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, válassza ki a legördülő menüből [több lehetőség is választható]: fogyatékos, idős, 
várandós, kiskorú, kínzás vagy a fizikai erőszak egyéb formájának áldozata, nemi erőszak vagy a szexuális erőszak más formájának 
áldozata, pszichológiai erőszak áldozata, pszichiátriai betegségben szenved, bármely más, orvosi segítséget igénylő betegségben szenved)

Az értékelés a következőkön alapult:. . . . . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből: a személy önértékelése, egészségügyi 
személyzet által biztosítva)

Orvosi diagnózis (adott esetben): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Adott esetben részletezze a kezelést:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Adott esetben adja meg az alkalmazott gyógyszert: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

A kezelés időtartama (ha ismert): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .-tól/-től . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .-ig (kérjük, írja be)

A kezelést a felelős tagállamba való megérkezéskor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -ig (kérjük, írja be) kell folytatni

A jövőben szükséges orvosi felülvizsgálat típusa (amennyiben ismert és szükségesnek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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II. Az átadásra vonatkozó információ

A személyt az átadás során kísérte/segítette: . . . . . . . . . . . . .(kérjük, válassza ki a legördülő menüből: az orvos, az orvosi asszisztens, a 
biztonsági személyzet, kísérő nélkül)

Amennyiben a személynek van kísérője, kérjük, adja meg a kísérő személyzet adatait: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az átadás során szükség van-e orvosi beavatkozásra/segítségnyújtásra: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• Kerekesszék – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• A személy kerekesszékkel rendelkezik IGEN/NEM

• A személy helyzete a következőképpen írható le:

— WCHR (képes járni, de járásában korlátozott), segítségre van szüksége a terminálon a kapuig és a 
kaputól, kerekesszékre vagy hasonlóra van szüksége, amikor az utasok be-/kiszállása rámpával 
történik, nincs szüksége segítségre rámpás buszon, utaslépcsőkön, valamint a légi jármű 
utasterében az ülőhely és a mosdók megközelítésénél és az étkezéseknél,

— WCHS (képes járni, de járásában súlyosabban korlátozott: nem tud rámpás buszt használni, és 
segítségre van szüksége a be- és kiszállás során (pl. az utaslépcsőknél), nincs szüksége segítségre a 
légi jármű utasterében az ülés és a mosdók megközelítéséhez, valamint az étkezéseknél),

— WCHC (nem képes járni: segítségre van szüksége a légi járműben az ülés és a mosdók 
megközelítésénél, valamint adott esetben az étkezéseknél is),

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.

• Mentál-egészségügyi ellátás.

• Orvosi kíséret – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— érkezéskor/induláskor szükséges,

— az átadás teljes időtartama alatt szükséges,

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.

• Oxigén – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— adagolás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be),

— felhasználás: ÁLLANDÓ / CSAK KÉSZENLÉT,

— egyéb lényeges információk: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be legfeljebb 500 karakter 
terjedelemben).

• Egyéb (legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a szükséges segítség és minden egyéb vonatkozó 
információ pontos leírására).

Az adott személy olyan gyógyszeres kezelés alatt áll-e, amely az átszállítás során hatással lehet/módosíthatja e személy 
állapotát: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Milyen gyógyszerek: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az átadás során felmerülő különleges szükségletek: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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III. Érkezéskor a következőket kell figyelembe venni

Orvosi segítségre vagy a különleges szükségleteivel kapcsolatos segítségnyújtásra szorul-e az érkezésekor: IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg (több válasz is megjelölhető):

• Kerekesszék – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

• A személy kerekesszékkel rendelkezik IGEN/NEM

• A személy helyzete a következőképpen írható le:

— WCHR (képes járni, de járásában korlátozott), segítségre van szüksége a terminálon a kapuig és a 
kaputól, kerekesszékre vagy hasonlóra van szüksége, amikor az utasok be-/kiszállása rámpával 
történik, nincs szüksége segítségre rámpás buszon, utaslépcsőkön, valamint a légi jármű 
utasterében az ülőhely és a mosdók megközelítésénél és az étkezéseknél,

— WCHS (képes járni, de járásában súlyosabban korlátozott: nem tud rámpás buszt használni, és 
segítségre van szüksége a be- és kiszállás során (pl. az utaslépcsőknél), nincs szüksége segítségre a 
légi jármű utasterében az ülés és a mosdók megközelítéséhez, valamint az étkezéseknél),

— WCHC (nem képes járni: segítségre van szüksége a légi járműben az ülés és a mosdók 
megközelítésénél, valamint adott esetben az étkezéseknél is),

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.

• Mentál-egészségügyi ellátás.

• Orvosi kíséret – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— érkezéskor/induláskor szükséges,

— az átadás teljes időtartama alatt szükséges,

— egyéb – ha ezt a lehetőséget választja, egy legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges 
mező jelenik meg a helyzet pontos jellegének leírására.

• Oxigén – ha ezt a lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

— adagolás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be),

— felhasználás: ÁLLANDÓ / CSAK KÉSZENLÉT,

— egyéb lényeges információk: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (opcionális, kérjük, írja be legfeljebb 500 karakter 
terjedelemben).

• egyéb (legfeljebb 1 000 karakter terjedelmű, szabad szöveges mező a szükséges segítség és minden egyéb vonatkozó 
információ pontos leírására).

IV: Az átadott személy vagy képviselője kifejezett hozzájárulása az egészségügyi állapotra vonatkozó 
információk átadásához

Választható opciók:

Igen, az érintett hozzájárulása

Igen, az érintett személy képviselőjének hozzájárulása
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Az érintett személy fizikailag nem képes hozzájárulni; kérjük, adja meg, hogy mely létfontosságú érdekeket 
érinthetik:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az érintett személy cselekvőképtelensége folytán nem képes hozzájárulását megadni; kérjük, adja meg, hogy mely 
létfontosságú érdekeket érinthetik:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az adatok átadása a közegészség vagy közbiztonság védelme érdekében szükséges; ismertesse, miért ez a helyzet: . . . . . . . . . .
(kérjük, írja be)Egyéb megjegyzések: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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IX. MELLÉKLET 

LAISSEZ-PASSER A NEMZETKÖZI VÉDELMET KÉRELMEZŐ SZEMÉLYEK VAGY AZ (EU) 2024/1351 
RENDELET 36. CIKKE (1) BEKEZDÉSÉNEK b) ÉS c) PONTJÁBAN HIVATKOZOTT EGYÉB SZEMÉLY 

ÁTADÁSÁRA VONATKOZÓAN 

Referenciaszám az átadó tagállamban:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Referenciaszám a befogadó tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Eurodac-szám az átadó tagállamban: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az Unión belüli menekültügy és migráció kezelésére, valamint a közös európai menekültügyi rendszer működésére 
vonatkozó közös keret megállapításáról, a szolidaritási mechanizmus létrehozásáról, valamint egy harmadik országbeli 
állampolgár vagy egy hontalan személy által a tagállamok egyikében benyújtott nemzetközi védelem iránti kérelem 
megvizsgálásáért felelős tagállam meghatározására vonatkozó feltételek és eljárási szabályok megállapításáról szóló 
(EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének (1) bekezdése alapján kiállítva.

Csak ebből a tagállamból:. . . . . . . . . (átadó tagállam, a rendszer automatikusan kitölti) ebbe a tagállamba: . . . . . . . . (felelős tagállam, 
kérjük, válassza ki a legördülő menüből) irányuló átadás esetén érvényes, ahol a kérelmezőnek meg kell jelennie a következő 
helyen: . . . . . . . . (a befogadó tagállamba érkezést követő megjelenés helye, kérjük, írja be) a következő időpontig: . . . . . . . . (a kérelmező 
számára a felelős tagállamba érkezést követő megjelenésre vonatkozóan fennálló határidő, kérjük, írja be).

Kiállítva: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (felelős hatóság, kérjük, írja be)

A kiállítás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(a rendszer automatikusan kitölti)

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév (utónevek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési hely és idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Az átadandó személyt kiskorúak kísérik? IGEN/NEM

Ha az IGEN lehetőséget választja, a következő mezők jelennek meg:

Családi név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Utónév (utónevek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Születési hely és idő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Állampolgárság(ok): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Felvett név:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)

Családi kapcsolat: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (kérjük, írja be)
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További kiskorúak hozzáadása

A Belügyminisztérium részéről: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

BÉLYEGZŐ

E laissez-passer birtokosát a hatóságok a. . . . . . . . . . (utazási/személyazonosító vagy a hatóságoknak bemutatott egyéb okmány vagy a 
kérelmező nyilatkozata, kérjük, írja be) alapján azonosították.

Ezt az okmányt az (EU) 2024/1351 rendelet 46. cikkének (1) bekezdése alapján állították ki, és semmilyen körülmények 
között nem tekinthető olyan úti okmánnyal egyenrangúnak, amely engedélyezi a külső határ átlépését vagy amely 
bizonyítja az egyén személyazonosságát.
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X. MELLÉKLET 

SABLON A TAGÁLLAMOK SZÁMÁRA A PÉNZÜGYI HOZZÁJÁRULÁSOK KISZÁMÍTÁSÁHOZ SZÜKSÉGES 
INFORMÁCIÓK KÖZLÉSÉHEZ 

A. A hozzájáruló tagállamok által nyújtandó információk

Végrehajtott intézkedés Szám Érték (EUR)

Felelősséggel kapcsolatos kiegyensúlyozó 
intézkedések (a a menekültügy és a migráció 
kezeléséről szóló rendelet 63. cikkének (3) 
és (4) bekezdése)

Alternatív szolidaritási intézkedések X 
tagállam számára (*)

Alternatív szolidaritási intézkedések Y 
tagállam számára (*)

Alternatív szolidaritási intézkedések Z 
tagállam számára (*)

(*) Teljesen vagy részben végrehajtva. A hozzájáruló és a kedvezményezett tagállamok közötti, az (EU) 2024/1351 
rendelet 65. cikkének (1) bekezdése szerinti megállapodás szerinti érték. A sorokat szükség szerint többször meg kell 
ismételni.

B. A kedvezményezett tagállamok által nyújtandó információk

Végrehajtott intézkedés Érték (EUR)

Pénzügyi hozzájárulások (**) Összesen:

MMA: HAVE:

Alternatív szolidaritási intézkedések X tagállam 
részéről (*)

Alternatív szolidaritási intézkedések Y tagállam 
részéről (*)

Alternatív szolidaritási intézkedések Z tagállam 
részéről (*)

(*) Teljesen vagy részben végrehajtva. A hozzájáruló és a kedvezményezett tagállamok közötti, az (EU) 2024/1351 
rendelet 65. cikkének (1) bekezdése szerinti megállapodás szerinti érték. A sorokat szükség szerint többször meg kell 
ismételni.

(**) Az (EU) 2024/1351 rendelet 60. cikkének (2) bekezdése értelmében az uniós szolidaritási koordinátor koordinálásával a 
technikai szintű fórumon megvitatott elosztás alapján a pénzügyi hozzájárulások adott hányadán belüli összeg megerősítése.
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XI. MELLÉKLET 

TÁJÉKOZTATÓ FÜZET AZ EURODACON BELÜLI ADATKEZELÉSRŐL 

Sablon a kérelmezőknek szóló „Mit kell tudni az Eurodacról?” című tájékoztatóhoz

– az Eurodac általános tájékoztatója felnőttek (általános közönség) számára

Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap Cím: Mit kell tudni az Eurodacról?

Célkitűzések Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Ezt a brosúrát azért kapja, mert a hatóságoknak fel kell venniük az Ön biometrikus adatait. A biometrikus adatok az ujjlenyomatokat és az Önről készült 
fényképet jelentik. Ezek az adatok az Ön személyazonosságára vonatkozó és egyéb releváns információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac- 
adatbázisba.

Ebben a kiadványban ismertetjük, hogy milyen jogok illetik meg ebben a folyamatban, és milyen elvárások állnak fenn Önnel szemben.

Mi az az Eurodac?

Az Eurodac olyan európai adatbázis, amely az EU+-országokba belépő személyek bizonyos kategóriáira vonatkozó információkat tárolja és 
összehasonlítja. Ezeket a kategóriákat ez a brosúra ismerteti részletesen.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

Ha Ön engedély nélkül utazik egy másik EU+-országba, és adatait újra felveszik, az Eurodacban tárolt valamennyi adatát látni fogják az adott ország 
hatóságai. Egyes esetekben az Ön adatai új információkkal fognak frissülni.

Mi az Eurodac célja?

Az Eurodacnak öt fő célja van:

(1) az EU+-országok segítése annak eldöntésében, hogy melyik ország felelős a nemzetközi védelem iránti kérelem megvizsgálásáért;
(2) az EU+-országokba irányuló legális és irreguláris migráció nyomon követésének elősegítése;
(3) információmegosztás a nemzeti hatóságok között, valamint a bűnözés és a terrorizmus megelőzése;
(4) az Európába érkező gyermekek nyomon követésének és védelmének biztosítása;
(5) a vízumokkal kapcsolatos információkat tartalmazó egyéb európai adatbázisok megfelelő működésének biztosítása.

Az érintettek kategóriái Kiknek az adatait tárolja az Eurodac?

Az Eurodac olyan személyek adatait tartalmazza, akik nem állampolgárai az EU+-országoknak, és akik:

• nemzetközi védelmet kérelmeztek,
• engedély nélkül lépték át egy EU+-ország határát,
• tengeri mentést követően partra lettek szállítva egy EU+-országban,
• illegálisan tartózkodnak egy EU+-országban,
• uniós áttelepítési vagy humanitárius befogadási programon vagy nemzeti áttelepítési programon keresztül érkeztek egy EU+-országba,
• átmeneti védelemben részesültek.
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Az Eurodac-adatokhoz 
hozzáféréssel rendelkező 
hatóságok kategóriái

Ki láthatja az adataimat?

Az EU+-ország nemzeti menekültügyi hatóságai felveszik az Ön biometrikus adatait, az egyéb releváns adatokkal együtt továbbítják azokat az Eurodacba, 
és megkapják az összehasonlítás eredményét.

A Bűnüldözési Együttműködés Európai Uniós Ügynöksége és a nemzeti rendőrség a súlyos bűncselekmények és a terrorizmus megelőzése, felderítése és 
kivizsgálása céljából hozzáférést kérhet az Eurodachoz. Az Eurodac rendszerben kereshetik az Ön adatait.

FONTOS! Az Ön hazájában működő hatóságok nem férhetnek hozzá ezekhez az információkhoz.

Kötelezettségek /A meg 
nem felelés 
következményei

Mi történik, ha megtagadom az ujjlenyomatvételt?

A jogszabályok értelmében Önnek meg kell adnia biometrikus adatait.

Fontos okai vannak annak, hogy miért van szükség az Ön ujjlenyomataira. Ha Ön menedékjog iránti kérelmet nyújtott be, ez az eljárás szükséges lépése.

Az ujjlenyomatadatok az EU+-országokban tartózkodó családtagok megtalálásában is segíthetnek.

Ha az ujjbegyei megsérülnek, a jövőben ismét ujjlenyomatot vesznek Öntől.

Ha Ön szándékosan károsítja ujjlenyomatait, annak negatív következményei lesznek.

Ha például menedékjog iránti kérelmet nyújtott be, az eljárás leállítható.

Ha az Ön ügyében leállítják az eljárást, az azt jelenti, hogy Ön már nem minősül kérelmezőnek (menedékkérőnek). Ezzel elveszti a jelenben és a jövőben 
az e jogálláshoz kapcsolódó valamennyi jogát.

Az EU+-országok hatóságai végső eszközként alkalmazhatnak kényszerítést az Ön biometrikus adatainak megszerzésére. Legvégső esetben őrizetbe 
vehetik Önt személyazonossága megállapítása vagy ellenőrzése céljából.

Az ujjlenyomatvétel megtagadásának negatív következményeiről a brosúra végén, az „Egyéb hasznos információk” című részben találhatók további 
információk.

Az érintett jogai Milyen jogaim vannak az Eurodac-adatokkal kapcsolatban?

Minden EU+-ország rendelkezik olyan hatósággal, amely ellenőrzi az adatok felhasználását. Önnek jogában áll felvenni a kapcsolatot az adatkezelővel és az 
adatvédelmi tisztviselővel, és hozzáférést kérni az Eurodacban tárolt adataihoz.

Kérheti adatai helyesbítését, ha úgy érzi, hogy:

• azok pontatlanok és helyesbítendők,
• hiányosak és frissítésre szorulnak,
• Ön kérheti, hogy adatait töröljék, ha úgy ítéli meg, hogy azokat jogellenesen vitték be az Eurodacba.

Az adatkezelő és az adatvédelmi tisztviselő elérhetőségei a brosúra végén, az „Egyéb hasznos információk” című részben találhatók.

Ha hivatalos panaszt kíván tenni adatainak kezelésével kapcsolatban, forduljon a nemzeti felügyeleti hatósághoz.

A nemzeti felügyeleti hatóság elérhetőségei e brosúra végén az „Egyéb hasznos információk” című részben találhatók.
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.

Egyéb hasznos információk – A tagállamok által az országspecifikus információkkal testre szabható szakasz

Téma Szöveg

Tagállam-specifikus 
információk a 

biometrikus adatok 
szolgáltatására 

vonatkozó 
kötelezettség 

teljesítését biztosító 
közigazgatási 

intézkedésekről

Ha Ön megtagadja ujjlenyomatadatainak ezen ország hatóságai számára történő átadását, annak konkrét következményei lesznek.

<tagállam-specifikus információk megadása>

Tagállam-specifikus 
információk az 

adatkezelő és az 
adatvédelmi tisztviselő 

hivatalának 
elérhetőségéről

Az alábbiakban tájékozódhat arról, hogyan vegye fel a kapcsolatot az ebben az országban működő adatkezelő és adatvédelmi tisztviselő hivatalával.

Az adatkezelő tájékoztathatja Önt arról, hogy az Eurodacban mely személyes adatait tárolták. Ha személyes adatait nem pontosan tárolták, kérheti ezen 
adatok helyesbítését.

Ha úgy ítéli meg, hogy az Ön bármely adatát jogellenesen kezelték, az alábbi elérhetőségeken kérheti annak törlését.

<tagállam-specififkus információk megadása>

Tagállam-specifikus 
információk az érintett 

jogairól

Ebben az országban Önt a következő jogok illetik meg személyes adatainak felhasználásával kapcsolatban.

<tagállam-specifikus információk megadása>

Tagállam-specifikus 
információk a nemzeti 
felügyeleti hatóságok 

elérhetőségéről

Az alábbi információk segítségével felveheti a kapcsolatot az ország nemzeti felügyeleti hatóságával.

Ha úgy érzi, hogy személyes adatait jogellenesen kezelték, hivatalos panaszt nyújthat be a nemzeti felügyeleti hatósághoz.

<tagállam-specifikus információk megadása>
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„Miért továbbítják személyes adataimat az Eurodacba?” c. sablon a harmadik ország állampolgárainak releváns kategóriái számára

– tájékoztató a harmadik országbeli állampolgárok releváns kategóriáihoz tartozó személyek (általános közönség) számára

1.1. Nemzetközi védelmet kérelmezők

Téma Szöveg

Fedőlap Miért továbbítják a személyes adataimat az Eurodac-adatbázisba?

Célkitűzések Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Ön ebben az országban nemzetközi védelemért, más néven menedékjogért folyamodott.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára vonatkozó és egyéb releváns 
információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU+-ország állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

Mi a menekültügy és a migráció kezeléséről szóló rendelet?

Az EU+-országok megállapodtak egy közös jogszabályról, a menekültügy és a migráció kezeléséről szóló rendeletről, amely segít eldönteni, hogy mely országnak 
kell megvizsgálnia a nemzetközi védelem iránti kérelmet. Ez a jogszabály azt is lehetővé teszi az EU+-országok számára, hogy segítséget nyújtsanak egymásnak, 
ha egy ország egyszerre túl sok kérelmet kap.

Ön garanciát kap arra, hogy az EU+-országok egyike megvizsgálja a nemzetközi védelem iránti kérelmét, de nem választhatja meg, hogy melyik EU+-ország 
legyen felelős ezért. Az Ön kérelmét elbíráló országot a menekültügy és a migráció kezeléséről szóló rendelet szabályai határozzák meg.

Ha Ön engedély nélkül utazik egy másik EU+-országba, és ujjlenyomatát újra felveszik, az Eurodacban tárolt valamennyi adatát látni fogják az adott ország 
hatóságai.

A tárolandó 
információk 
kategóriái

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre vonatkozó 

információkat is,
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Téma Szöveg

• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának dátuma,
• az az ország, ahol Ön nemzetközi védelemért folyamodott,
• a nemzetközi védelem iránti kérelem dátuma.

Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolja:

• az Ön kérelmének megvizsgálásáért felelős ország,
• ha Ön áthelyezésre kerül, az EU+ áthelyezési célországa,
• hogy a kérelmét elutasították-e, és Ön nem jogosult arra, hogy az EU+-országokban maradjon,
• hogy kérelmét a határon folytatott eljárás keretében elbírálták és elutasították-e, vagy kérelmét visszavontnak tekintették-e,
• információk az EU+-országok által az Ön számára kiadott vízumokról,
• információk minden olyan alkalomról, amikor elhagyta az EU+-országok térségét,
• információk arról, hogy elfogadta-e a hazájába való önkéntes visszatérésre vonatkozó ajánlatot.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre vonatkozó 
információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az 
Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

Adatmegőrzési 
időszak

Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait az Eurodac 10 évig tárolja, majd azok automatikusan törlődnek.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot valamelyik EU+-országban, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem érinti az Ön jogállását abban az 
országban, ahol állampolgárságot kapott.

A belső biztonsággal 
kapcsolatos adatok 
tárolása

Tárol-e egyéb információkat az Eurodac?

Az Ön biztonsági ellenőrzésének eredménye akkor lesz tárolva, ha a hatóságok megállapítják, hogy Ön:

— fegyvert tarthat,
— erőszakos lehet,
— terrorista bűncselekményekben vehetett részt,
— olyan súlyos bűncselekményt követhetett el, amely miatt Önt egy másik EU+-országban letartóztathatják.

Ilyen esetekben úgy tekintjük, hogy Ön veszélyt jelenthet a belső biztonságra. Ezt az Eurodac tárolja a fent részletezett, alkalmazandó okkal vagy okokkal együtt.

Ha az EU+-országok már nem tekintik úgy, hogy Ön veszélyt jelent a belső biztonságra, ez az információ törlésre kerül.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre vonatkozó 
információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az 
Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország és Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.
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1.2. Külső határ szabálytalan átlépése miatt elfogott harmadik országbeli állampolgárok

Téma Szöveg

Fedőlap Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Bevezetés / A vonatkozó 
jogszabályok célkitűzései

Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Ön engedély nélkül lépte át egy EU+-ország külső határát.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára vonatkozó és egyéb 
releváns információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU+-ország 
állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

A tárolandó információk 
kategóriái

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre vonatkozó 

információkat is,
• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának dátuma,
• az a hely és időpont, ahol és amikor engedély nélkül átlépte a határt.

Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolhatja:

• információk arról, hogy elfogadta-e a hazájába való önkéntes visszatérésre vonatkozó ajánlatot,
• információk minden olyan alkalomról, amikor Ön saját döntése alapján visszatért hazájába, vagy arról, ha a hatóságok kiutasították Önt,
• ha Önt áthelyezésre kiválasztják, az EU+ áthelyezési célországa.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre 
vonatkozó információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell 
tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.
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Téma Szöveg

Adatmegőrzési időszak Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait öt évig tárolja, majd azok automatikusan törlődnek.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot valamelyik EU+-országban, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem érinti az Ön jogállását 
abban az országban, ahol állampolgárságot kapott.

A belső biztonsággal 
kapcsolatos adatok

Tárol-e egyéb információkat az Eurodac?

Az Ön biztonsági ellenőrzésének eredménye akkor lesz tárolva, ha a hatóságok megállapítják, hogy Ön:

— fegyvert tarthat,
— erőszakos lehet,
— terrorista bűncselekményekben vehetett részt,
— olyan súlyos bűncselekményt követhetett el, amely miatt Önt egy másik EU+-országban.

Ilyen esetekben úgy tekintjük, hogy Ön veszélyt jelenthet a belső biztonságra. Ezt az Eurodac tárolja a fent részletezett, alkalmazandó okkal vagy okokkal 
együtt.

Ha az EU+-országok már nem tekintik úgy, hogy Ön veszélyt jelent a belső biztonságra, ez az információ törlésre kerül.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre 
vonatkozó információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell 
tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.

1.3. Kutatási-mentési műveletet követően partra szállított harmadik országbeli állampolgárokra vonatkozó konkrét információk

Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Bevezetés / A 
vonatkozó 
jogszabályok 
célkitűzései

Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Tengeri mentést követően Ön partra lett szállítva egy EU+-országba.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára vonatkozó és egyéb releváns 
információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU+-ország állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

A tárolandó 
információk 
kategóriái

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre vonatkozó 

információkat is,
• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának dátuma,
• az az EU+-ország, ahová a mentést követően belépett.

Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolhatja:
• információk arról, hogy elfogadta-e a hazájába való önkéntes visszatérésre vonatkozó ajánlatot,
• információk minden olyan alkalomról, amikor Ön saját döntése alapján visszatért hazájába, vagy arról, ha a hatóságok kiutasították Önt,
• ha Önt áthelyezésre kiválasztják, az EU+ áthelyezési célországa.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre vonatkozó 
információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az 
Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

Adatmegőrzési 
időszak

Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait öt évig tárolja, majd azok automatikusan törlődnek.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot valamelyik EU+-országban, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem érinti az Ön jogállását abban 
az országban, ahol állampolgárságot kapott.

A belső biztonsággal 
kapcsolatos adatok

Tárol-e egyéb információkat az Eurodac?

Az Ön biztonsági ellenőrzésének eredménye akkor lesz tárolva, ha a hatóságok megállapítják, hogy Ön:

— fegyvert tarthat,
— erőszakos lehet,
— terrorista bűncselekményekben vehetett részt,
— olyan súlyos bűncselekményt követhetett el, amely miatt Önt egy másik EU+-országban letartóztathatják.
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Ilyen esetekben úgy tekintjük, hogy Ön veszélyt jelenthet a belső biztonságra. Ezt az Eurodac tárolja a fent részletezett, alkalmazandó okkal vagy okokkal 
együtt.

Ha az EU+-országok már nem tekintik úgy, hogy Ön veszélyt jelent a belső biztonságra, ez az információ törlésre kerül.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre vonatkozó 
információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az 
Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.

1.4. Konkrét információk a valamely tagállamban jogellenesen tartózkodó harmadik országbeli állampolgárok vagy hontalan személyek számára

Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Célkitűzések Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Megállapítást nyert, hogy engedély nélkül tartózkodik ebben az országban.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára vonatkozó és egyéb releváns 
információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU+-ország állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

A tárolandó 
információk kategóriái

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön által jelenleg vagy korábban használt születési dátumok,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre vonatkozó 

információkat is,
• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának dátuma,
• az az EU+-ország, ahol a megállapítás szerint Ön engedély nélkül tartózkodik.

Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolhatja:

• információk arról, hogy elfogadta-e a hazájába való önkéntes visszatérésre vonatkozó ajánlatot,
• információk minden olyan alkalomról, amikor Ön saját döntése alapján visszatért hazájába, vagy arról, ha a hatóságok kiutasították Önt,
• ha Önt áthelyezésre kiválasztják, az EU+ áthelyezési célországa.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt információkhoz és módosítsa azokat. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az 
adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

Adatmegőrzési időszak Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait öt évig tárolja, majd azok automatikusan törlődnek.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot valamelyik EU+-országban, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem érinti az Ön jogállását abban 
az országban, ahol állampolgárságot kapott.

A belső biztonsággal 
kapcsolatos adatok

Tárol-e egyéb információkat az Eurodac?

Az Ön biztonsági ellenőrzésének eredménye akkor lesz tárolva, ha a hatóságok megállapítják, hogy Ön:

— fegyvert tarthat,
— erőszakos lehet,
— terrorista bűncselekményekben vehetett részt,
— olyan súlyos bűncselekményt követhetett el, amely miatt Önt egy másik EU+-országban letartóztathatják.

Ilyen esetekben úgy tekintjük, hogy Ön veszélyt jelenthet a belső biztonságra. Ezt az Eurodac tárolja a fent részletezett, alkalmazandó okkal vagy okokkal 
együtt.

Ha az EU+-országok már nem tekintik úgy, hogy Ön veszélyt jelent a belső biztonságra, ez az információ törlésre kerül.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre vonatkozó 
információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az 
Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.
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Az uniós áttelepítési és humanitárius befogadási keret szerinti befogadási eljárás lefolytatása céljából nyilvántartásba vett személyekre vonatkozó konkrét információk

Téma Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Célkitűzések Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Folyamatban van annak vizsgálata, hogy Önt áttelepítsék az Európai Unió (EU) valamely tagállamába, vagy humanitárius befogadásban részesüljön ott.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Mit jelent az áttelepítés és a humanitárius befogadás?

Folyamatban van annak vizsgálata, hogy Önt áttelepítsék egy uniós tagállamba, vagy humanitárius befogadásban részesüljön ott. Ez azt jelenti, hogy az Ön 
ügyét az Egyesült Nemzetek Menekültügyi Ügynöksége (UNHCR) vagy más illetékes intézmény értékelte.

Most az egyik uniós tagállam dönt arról, hogy beleegyezik-e abba, hogy az adott országban éljen, és megadja-e Önnek a nemzetközi védelmet vagy a 
humanitárius védelmi jogállást.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára vonatkozó és egyéb 
releváns információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU+-ország 
állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén található.

A következőket fogják ellenőrizni:

• hogy Ön rendelkezik-e már érvényes védelmi jogállással egy EU+-országban,
• hogy egy uniós tagállam már befogadta-e Önt áttelepítés vagy humanitárius befogadás céljából,
• hogy kérelmét egy uniós tagállam az elmúlt három évben biztonsági okokból elutasította-e,
• hogy az elmúlt három évben Ön nem adta-e meg vagy visszavonta-e hozzájárulását ahhoz, hogy valamely uniós tagállamba beléphessen.

Az Ön adatait regisztráló uniós tagállam először csak azt ellenőrzi, hogy a fentiek bármelyike alkalmazandó-e Önre. Ebben a szakaszban az Ön adatait nem 
tárolja az Eurodac.

A tárolandó információk 
kategóriái

Milyen információkat tárol az Eurodac a határozat után?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre vonatkozó 

információkat is,
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Téma Egyszerűsített szövegváltozat

• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának dátuma,
• az az uniós tagállam, amely az Ön befogadását nyilvántartásba vette, valamint annak helye és időpontja.
• Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolhatja:
• ha az Ön adatait regisztráló uniós tagállam beleegyezik abba, hogy befogadja Önt, és nemzetközi vagy humanitárius védelmet nyújt Önnek, a 

határozat meghozatalának időpontja,
• ha a regisztráló uniós tagállam nem fogadta be Önt, a határozat meghozatalának dátuma és a befogadás megtagadásának oka,
• az, hogy Ön a saját döntése alapján már szeretné, hogy a valamely uniós tagállamba való áttelepítését vizsgálják, vagy hogy a hatóságok úgy 

vélik-e, hogy ez a helyzet áll fenn, miután Ön nem működött együtt a folyamatban, például ha Ön nem vesz részt a meghallgatáson.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy kérje az Önre 
vonatkozó információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell 
tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

Adatmegőrzési időszak Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Ez a határozattól függ, de lehet:

• öt év, ha a regisztráló ország engedélyezi az Ön befogadását, vagy
• három év, ha a regisztráló ország biztonsági okokból megtagadja az Ön befogadását, vagy
• három év, ha Ön úgy dönt, hogy a továbbiakban nem szeretné, hogy befogadják Önt, vagy a hatóságok úgy vélik, hogy ez az eset áll fenn, mivel 

Ön nem működött együtt.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem érinti az Ön jogállását abban az országban, ahol 
állampolgárságot kapott.

EU+-országok Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, Franciaország, Görögország, 
Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, 
Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.

A nemzeti áttelepítési vagy humanitárius befogadási program keretében áttelepített személyekre vonatkozó konkrét információk

Téma Vonatkozó jogi 
rendelkezés Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap N/A Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Célkitűzések 42. cikk (1) bekezdés 
b) pont

Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Önt a nemzeti áttelepítési vagy humanitárius befogadási rendszer keretében befogadta egy EU+-ország

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.
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Téma Vonatkozó jogi 
rendelkezés Egyszerűsített szövegváltozat

Miért kell fényképet és ujjlenyomatot adnom?

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára 
vonatkozó és egyéb releváns információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem 
valamelyik EU+-ország állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e 
kiadvány végén található.

A tárolandó információk 
kategóriái

42. cikk (1) bekezdés 
b), g) pont

21. cikk

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön születési helye,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a 

hitelességükre vonatkozó információkat is,
• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és 

továbbításának dátuma.

Az Eurodac szükség esetén a következő információkat is tárolhatja:

• az az időpont, amikor az Önt befogadó EU+-ország nemzetközi vagy humanitárius védelmet nyújtott Önnek.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, 
hogy kérje az Önre vonatkozó információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az 
adatkezelővel. Az adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.

Adatmegőrzési időszak 42. cikk (1) bekezdés 
f) pont, 29. cikk

30. cikk

Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait öt évig tárolja, majd azok automatikusan törlődnek.

Ha Ön ezen időszak lejárta előtt szerez állampolgárságot valamelyik EU+-országban, adatai törlésre kerülnek. Adatai törlése nem 
érinti az Ön jogállását abban az országban, ahol állampolgárságot kapott.

EU+-országok N/A Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, 
Franciaország, Görögország, Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, 
Magyarország, Málta, Németország, Olaszország, Portugália, Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és 
Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.
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1.5. Konkrét információk az átmeneti védelemben részesülő személyek számára

Téma Vonatkozó jogi 
rendelkezés Egyszerűsített szövegváltozat

Fedőlap N/A Miért van szükség az ujjlenyomatomra és fényképemre?

Célkitűzések 42. cikk, b) pont Miért kapom meg ezt a brosúrát?

Önt az Európai Unió (EU) valamely tagállama átmeneti védelemben részesülő személyként nyilvántartásba vette.

Ez a brosúra további információkkal szolgál a hatóságok által tárolandó adatokról és a tárolás időtartamáról.

Miért kell ujjlenyomatot és fényképet adnom?

Ön elhagyta országát, és jelenleg átmeneti védelemben részesül ebben az országban.

Az ilyen típusú védelmi jogállás ideiglenes. Az uniós tagállamok rendszeres időközönként döntenek arról, hogy a védelem továbbra is 
fennálljon-e vagy sem.

Ennek az országnak a hatóságai ujjlenyomatot vesznek fel és fényképet készítenek Önről. Ezek az adatok a személyazonosságára 
vonatkozó és egyéb releváns információkkal együtt továbbításra kerülnek az Eurodac-adatbázisba.

Az Eurodac olyan személyek bizonyos kategóriáit kapcsolja össze egyedi ujjlenyomat- és fényképkészletükkel, akik nem valamelyik EU 
+-ország állampolgárai.

Ezt az adatbázist 31 EU+-ország használja, amelyek kezelhetik és lekérhetik az Ön adatait. Az EU+-országok felsorolása e kiadvány végén 
található.

A tárolandó 
információk 
kategóriái

42. cikk (1) bekezdés b), 
g) pont

26. cikk

Milyen információkat tárol az Eurodac?

A következő információkat az Eurodac mindig tárolja:

• az Ön ujjlenyomatai,
• fénykép az Ön arcáról,
• az Ön által jelenleg vagy a múltban használt valamennyi név,
• az Ön születési ideje,
• az Ön állampolgársága vagy állampolgárságai,
• az Ön neme,
• az Ön által használt személyazonosító vagy úti okmányok másolata, amennyiben rendelkezésre állnak, beleértve a hitelességükre 

vonatkozó információkat is,
• az ujjlenyomatot és fényképet felvevő tisztviselő felhasználói azonosítója, valamint az adatok felvételének és továbbításának 

dátuma,
• az az uniós tagállam, hely és időpont, ahol Ön nemzetközi védelemben részesülő személyként nyilvántartásba lett véve.

Önnek joga van ahhoz, hogy hozzáférjen az Eurodacban tárolt helytelen információkhoz, és azokat módosítsa, valamint ahhoz, hogy 
kérje az Önre vonatkozó információk törlését, ha azokat jogellenesen kezelték. Ehhez felveheti a kapcsolatot az adatkezelővel. Az 
adatkezelő elérhetőségei a „Mit kell tudni az Eurodacról?” című kiadványban találhatók.
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Téma Vonatkozó jogi 
rendelkezés Egyszerűsített szövegváltozat

A lehetséges 
kizárási okokkal 
kapcsolatos 
adatok

26. cikk, (2) bekezdés, o) 
pont

Tárol-e egyéb információkat az Eurodac?

Ha egy uniós tagállamnak ujjlenyomatot kell vennie, vagy úgy ítéli meg, hogy magatartása miatt Ön nem jogosult átmeneti védelemre, 
ezeket az információkat rögzítenie kell az Eurodacban.

Ez akkor fordulhat elő, ha vannak arra utaló információk, hogy:

— Ön nagyon súlyos bűncselekményt, például háborús vagy emberiesség elleni bűncselekményt követett el.
— Ön súlyos bűncselekményt követett el egy másik országban, mielőtt Európába érkezett volna.
— Ön az Egyesült Nemzetek elveibe ütköző cselekményt követett el.

Adatmegőrzési 
időszak

42. cikk (1) bekezdés 
f) pont, 29. cikk

Mennyi ideig tárolja a személyes adataimat az Eurodac?

Adatait mindaddig tároljuk, amíg az Ön átmeneti védelmi jogállása érvényes. Ha az Ön védelmi jogállása lejár, adatait töröljük.

EU+-országok N/A Az EU+-országok a következők:

• az Európai Unió (EU) 27 tagállama: Ausztria, Belgium, Bulgária, Ciprus, Csehország, Dánia, Észtország, Finnország, 
Franciaország, Görögország, Hollandia, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Magyarország, 
Málta, Németország, Olaszország, Portugália, Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia és Szlovénia, valamint

• négy további ország: Izland, Liechtenstein, Norvégia és Svájc.
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